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สารจากมุขมนตรีรัฐอัลเบอรต์า้

ในนามของรฐับาลอลัเบอรต์า้ ขา้พเจา้ขอสง่ความปรารถนาดีมายงัสมาชิกและมิตรสหายของสมาคมไทยอลัเบอรต์า้ 
เน่ืองในโอกาสครบรอบ 40 ปีของการก่อตัง้สมาคม

ตลอดระยะเวลาสี่ทศวรรษท่ีผ่านมา สมาคมของทา่นไดทุ้ม่เทแรงกายแรงใจ ในการอนรุกัษแ์ละเผยแพรว่ฒันธรรมไทย 
อนัเป็นการเสรมิสรา้งความเขม้แข็งใหแ้ก่ชมุชนโดยรวม สง่เสรมิความเขา้ใจ มิตรภาพ ความหลากหลายทางวฒันธรรม 
และรว่มสรา้งอนาคตท่ีสดใสใหก้บัพลเมืองในรฐัของเรา

ในวาระพิเศษนี ้ ขา้พเจา้หวงัว่าท่านจะไดมี้โอกาสยอ้นคิดถึงบทบาทอนัน่าภาคภูมิใจของท่านในรฐัอลัเบอรต์า้ เน่ืองใน
โอกาสครบรอบ 40 ปีแหง่การก่อตัง้สมาคมไทยอลัเบอรต์า้ ขา้พเจา้ขอแสดงความยินดีเป็นอยา่งยิ่ง และขอใหส้มาคมของ
ทา่นประสบความสาํเรจ็ยิ่งๆ ขึน้ไป 

                                                                                                   แดเนียล สมิธ

                                                                                                   มขุมนตรรีฐัอลัเบอรต์า้
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สารจากนายกเทศมนตรีนครเอด็มันตัน้

ในนามของสภาเมืองและประชาชนชาวเอด็มนัตัน้ ขา้พเจา้ขอแสดงความยินดีกบัสมาคมไทยอลัเบอรต์า้เนื่องใน
โอกาสครบรอบ 40 ปีแหง่การก่อตัง้สมาคม

สมาคมไทยอลัเบอรต์า้ไดใ้หก้ารสนบัสนนุชมุชนไทยมาอย่างตอ่เน่ืองตัง้แตปี่ ค.ศ. 1985 โดยการอนรุกัษแ์ละสง่เสรมิ
วฒันธรรมไทยในเขตนครเอ็ดมนัตัน้  ความทุม่เทของสมาคมฯ ในการจดักิจกรรมตา่งๆ การระดมทนุ และการสรา้งความ
สมัพนัธอ์นัดีกบัองคก์รพหวุฒันธรรม ลว้นมีสว่นชว่ยสรา้งความเขม้แข็งใหก้บัชมุชน

ความมุ่งมั่นในการเผยแพรว่ฒันธรรมไทยแสดงใหเ้หน็ในกิจกรรมตา่งๆ อาทิ งานเทศกาลสงกรานต ์ งานปิกนิก
ครอบครวั งานเลีย้งขอบคณุอาสาสมคัร รวมถึงพิธีมอบรางวลั ทนุการศกึษา และเกียรติบตัรของสมาคม

ขา้พเจา้ขอแสดงความชื่นชมตอ่ผูน้าํ คณะกรรมการ เจา้หนา้ที่ และอาสาสมคัรทกุทา่นในความสาํเรจ็ของสมาคม
ไทยอลัเบอรต์า้ ความพยายามของทา่นไดช้ว่ยใหช้าวเอ็ดมนัตัน้จาํนวนไม่นอ้ยเกิดความเช่ือมั่นว่า ตนเองเป็นสว่นหนึง่ของ
สงัคมอย่างแทจ้รงิ

สขุสนัตว์นัครบรอบ 40 ปี

                                                                                                       อมารจีท โซฮี

                                                                                                       นายกเทศมนตรนีครเอ็ดมนัตัน้
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สะทอ้นภาพ 40 ปีสมาคมไทยอัลเบอรต์้า

ในนามสมาชิกอาวโุสรุน่บกุเบิก ผูร้ว่มก่อตัง้สมาคมไทยในอลัเบอรต์า้ ขา้พเจา้รูสึ้กเป็นเกียรติและช่ืนชมยินดีท่ีไดมี้ส่วน
รว่มในการทาํหนงัสืออนสุรณ ์๔๐ ปี ของสมาคมฯ

ณ วาระฉลองครบรอบ ๔๐ ปีของสมาคมไทยเป็นโอกาสที่ชมุชนไทยไดร้าํลกึถึงความเติบโต เจรญิกา้วหนา้ใน
รอบทศวรรษท่ีผ่านมา ขา้พเจา้ไดร้ว่มสงัเกตเหตกุารณ ์ และเขียนบนัทกึไวใ้นหนงัสืออนสุรณ ์ ฉลองครบรอบ ๓๐ ปี 
(พ.ศ. ๒๕๕๘/ ค.ศ. ๒๐๑๕) ในความกา้วหนา้อย่างมั่นคงของกลุม่คนไทย จากกลุม่เล็กๆ ซึง่ประกอบดว้ย ผูม้ีการศกึษา 
ทาํงานหนกั มีความมุ่งมั่นสงู รว่มกนัก่อตัง้และสรา้งองคก์รทีไ่ม่แสวงหาผลกาํไรไดอ้ย่างแข็งขนั รวมไปถึงวิวฒันาการ
การสรา้ง “ศนูยไ์ทย” หรอื “ศาลาไทย” เป็นศนูยร์วมของชมุชนคนไทย  - แมว้่าจดุประสงคเ์บือ้งตน้อาจมุ่งเนน้กิจกรรมดา้น
สงัคม วฒันธรรมและประเพณีไทย ซึง่ตอ่มาไดข้ยายกวา้งถึงดา้นอ่ืนๆ เชน่ การกีฬา งานกศุล ฯลฯ ซึง่เป็นแหลง่เสรมิสรา้ง
ศกัยภาพของบคุคล และสว่นรวม ในดินแดนใหม่ไกลบา้นเกิด  ขา้พเจา้ไดเ้ห็นประจกัษพ์ยานความเจรญิกา้วหนา้เหลา่นี ้
ซึง่นอ้ยคนจะมีโอกาสจาํความเป็นมา-เป็นไปดัง้เดิม จงึมีความเห็นว่า ควรบนัทกึไวเ้ป็นหลกัฐานเพื่ออนาคต และหวงั
อย่างยิ่งวา่ ทา่นผูอ้า่นเรื่องราวในหนงัสืออนุสรณ ์๔๐ ปีนี ้คงจะทะนุถนอมความทรงจาํเหมือนผูอ้าวุโสรุ่นบุกเบิกอย่างขา้พเจา้

ความเปลี่ยนแปลงที่เห็นไดช้ดัในรอบ ๑๐ ปีที่ผ่านมา คือความรุง่เรอืงดา้นความหลายหลากทางวฒันธรรม เชน่ 
การเรยีนออนไลน ์ การจดัหาอาคารถาวร “ศนูยไ์ทย”/”ศาลาไทย” ซึง่เป็นสิ่งสาํคญัท่ีสดุเพ่ืออนรุกัษว์ฒันธรรมและประเพณี
ไทยอนัเป็นมรดกดีงามใหย้ั่งยืนตลอดไป...การมีศนูยไ์ทยเปิดโอกาสใหผู้เ้ก่ียวขอ้ง (ไม่ว่าจะเป็นคณะบริหาร บรรดาผูอ้าํนวยการ 
สมาชิก ผูด้แูลอปุกรณ ์นกัการภารโรง) ไดว้างแผน และจดักิจกรรม เชน่งานสงัคม งานจดัหาเงินบาํรุงสมาคม เป็นตน้  หาก
ไม่ใช่จากความคิดริเร่ิมและกิจกรรมท่ีจัดขึน้ของผูเ้ก่ียวขอ้งเหล่านีแ้ลว้ ความเจริญกา้วหนา้ของสมาคมฯ ก็จะไม่งอกงามขึน้ได.้..
(ในฐานะสมาชิกอาวโุสไพโอเนียผูเ้กี่ยวขอ้งกบังานสมาคมไทยตัง้แตก่่อนก่อต ัง้เป็นทางการ ขา้พเจา้มีความเห็นว่า 
ไม่ง่ายนกั...มีประสบการณท์าํงานใหส้มาคมฯ มาแลว้...)  ความสมัฤทธ์ิผลในการจดัโปรแกรมสาํหรบัสมาชิก บคุคลทั่วไป 
และองคก์รอ่ืนๆ ท่ีสนใจเรื่องราวเก่ียวกบัเมืองไทยและติดตอ่ขอความชว่ยเหลือมา ก็เป็นไฮไลท้จ์ดุเดน่ว่า ศนูยไ์ทยมีผูมี้
ความรูห้ลายสาขา ไม่วา่ดา้นประสบการณ ์ ดา้นจดักิจกรรม ดา้นเทคโนโลย่ี รวมถึงดา้นธรุกิจการเงิน...กลุม่ของเราฟันฝ่า
มาตลอด ...ขา้พเจา้มีความช่ืนชมยินดีในความสาํเรจ็ของกลุม่ในชว่งท่ีตนเองยงัมีชีวิตอยู่    

ขอแสดงความยินดีอย่างยิ่ง

อนนัต ์ แกว้มงคล

สมาชิกอาวโุสรุน่บกุเบกิ

และผูร้ว่มก่อตัง้สมาคมไทยอลัเบอรต์า้

สี่สิบปีบนเส้นทางของสมาคมไทยอัลเบอรต์า้
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FORTY YEARS WITH ATA: A REFLECTION

As a pioneer and co-founding member of  the Alberta Thai 
Association, I am pleased and honoured to be a part in the celebration 
of  its 40th Anniversary through the publication of  this latest book.

The 40th anniversary provides our community with yet another 
opportunity to reflect upon how we have grown and prospered as 
Thais, along with those who support us, in Alberta. Since our last 
publication in 2015, I have witnessed the ongoing progression of  our 
initially tiny group into a network of  well-educated, hard-working and 
well-meaning individuals who have built up a robust and self-sustaining 
non-profit organization as well as the evolution of  the ATA Centre. 
Through our members’ commitment to cultural sharing not just 
through language lessons, fruit-carving, and music and dancing, but sports, philosophy, and 
charitable events, we continue to develop our personal and professional spheres on this land and 
elsewhere. And as I see these connections expand, and fewer of  us who remember their origins, I 
feel the recording of  all of  our stories, past and present, are important for our futures. I hope you 
come to cherish this as much as I do while you read this book.

One noticeable difference in the last 10 years of  the ATA has been its increasingly multi-cultural 
diversity to its betterment. Our online lessons have the ability to reach anyone with internet 
capability, The establishment of  the ATA “Sala Thai” (Thai Centre) has been paramount to 
preserving and perpetuating Thai culture and heritage, a wonderful place for friendships, cultural 
exchange, and good understanding to everyone from any background. This diversity is what allowed 
us, whether Director, member, or caretaker, and as part of  project management, fundraising, or 
other social functions, to raise its roof. If  not for these people, their initiatives, and their activities, 
how much more challenging living our ATA core values would be (and as an original member, I can 
tell you the struggle then was real). The current success of  our program offerings and the Centre 
also highlight how much more knowledgeable — experientially, organizationally, technologically, and 
financially — our group has become over time. I am sincerely appreciative and delighted to see all 
of  this come to fruition in my lifetime. Congratulations to all!

Please enjoy the Alberta Thai experience, as seen through our eyes, and related through our stories 
as we head towards the next decade.

Anan Kaewmongkol 
Pioneer member and Co-founder 
Alberta Thai Association 

FORTY YEARS WITH ATA — A REFLECTION
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นายกสมาคมแถลง

ขา้พเจา้รูส้กึเป็นเกียรติอยา่งยิ่งท่ีไดมี้โอกาสแสดงความยินดีกบัสมาคมไทยอลัเบอรต์า้ สมาชิก อาสาสมคัร และมิตร
สหายทกุทา่น เน่ืองในวาระครบรอบ 40 ปีของสมาคมฯ ซึง่ก่อตัง้และดาํเนินงานมาอย่างตอ่เน่ืองตัง้แตปี่ ค.ศ. 1985  เราได้
มีโอกาสฉลองครบรอบ 30 ปีของสมาคมฯ มาแลว้ครัง้หนึ่งเม่ือ 10 ปีท่ีแลว้  สาํหรบัในชว่งเวลา 10 ปีหลงันี ้การดาํเนินงาน
ของสมาคมฯ ก็มีทัง้ความสาํเรจ็ท่ีน่าช่ืนชม อปุสรรคอนัทา้ทา้ย และ การสญูเสียท่ีมิอาจเรยีกกลบัคืน ในปัจจบุนั สมาคมฯ 
เป็นเจา้ของอาคารสาํนกังานซึง่ใชเ้ป็นสถานท่ีพบปะและจดักิจกรรมเพ่ือสมาชกิและบคุคลทั่วไป และเม่ือเกิดวิกฤตการณ์
โควดิ-19 กิจกรรมตา่งๆ ของสมาคมฯ ก็ถกูระงบัไวเ้ป็นการชั่วคราว  ในชว่งทศวรรษนี ้เราสญูเสียอดีตนายกสมาคมถึง
สองทา่น รวมทัง้สมาชิกและอาสาสมคัรอีกหลายคน กระนัน้ก็ตาม สมาคมฯ ก็ยงัคงเติบโตและเดินหนา้ตอ่ไปอย่างเขม้แข็ง 
มีเศรษฐกิจท่ีมั่นคง มีคณะกรรมการบริหารท่ีมุ่งมั่น มีสมาชิกและอาสาสมคัรท่ีเสียสละเพ่ือส่วนรวม ตลอดระยะเวลาท่ีผ่านมา 
สมาคมฯ ไดจ้ดักิจกรรมตา่งๆ เพื่อใหบ้รกิารสงัคม อาทิ การสอนภาษาไทย, ดนตรแีละนาฏศิลป์ไทย, การสอนทาํอาหาร
ไทยและการแกะสลกัผกัผลไม ้ รวมทัง้กิจกรรมกีฬาและสนัทนาการ ซึง่ลว้นไดร้บัการตอบรบัเป็นอย่างดีจากผูท้ี่เขา้รว่ม
กิจกรรม  ดงันัน้ จงึอาจกลา่วไดว้่า สมาคมไทยอลัเบอรต์า้เป็นหนึ่งในสมาคมไทยเพียงไม่ก่ีแหง่ในประเทศแคนาดาท่ี
สามารถดาํเนินงานไดอ้ยา่งตอ่เน่ืองโดยเฉพาะการสง่เสรมิวฒันธรรมไทย และมีผลงานเป็นท่ีประจกัษ ์ หากไม่มีสมาคมฯ 
หลายคนก็อาจจะยงัไม่รูจ้กัประเทศไทย ไม่รูจ้กัผดัไทย นาฏศิลป์ไทย อธัยาศยัไมตรขีองคนไทย หรอืผลิตภณัฑต์า่งๆ ของ
ไทย ชาวแคนาดาจาํนวนมากเดินทางไปเท่ียวประเทศไทยในแตล่ะปี บา้งก็โยกยา้ยไปตัง้รกรากอยู่ท่ีนั่น บา้งก็แตง่งานกบั
คนไทย และกลายมาเป็นสมาชิกหรอือาสาสมคัรของสมาคมฯ  และท่ีน่ายินดีก็คือ สถานกงสลุใหญ่ ณ นครแวนคเูวอร ์ไดใ้ห้
ความอนเุคราะหแ์ก่โครงการของสมาคมฯ โดยมอบเงินสนบัสนนุกิจกรรมใหต้ลอดระยะเวลาหลายปีที่ผ่านมา

ในดา้นสว่นตวั ขา้พเจา้มีความภมิูใจท่ีไดเ้ป็นสมาชิกของสมาคมฯ มาอย่างยาวนาน ไดมี้โอกาสเป็นทัง้อาสาสมคัรและ
คณะกรรมการบรหิาร สมาคมนีเ้ป็นองคก์รไม่แสวงหากาํไร จงึไม่มีผูใ้ดไดร้บัเงินตอบแทนเม่ือมาชว่ยงาน แตส่ิ่งท่ีทกุคนอาจ
ไดร้บั  ก็คือ ความสขุใจและความภาคภมิูใจท่ีไดมี้สว่นรว่มในการทาํงานเพ่ือตอบแทนสงัคม ซึง่ประเมินคา่มิได ้ขา้พเจา้รูส้กึ
ปลืม้ใจทกุครัง้ที่ไดเ้ห็นรอยยิม้จากผูค้นที่มารว่มกิจกรรมของเรา และรูส้กึยนิดีที่ตนเองไดม้ีสว่นชว่ยผลกัดนัใหอ้งคก์รนี ้
เดินหนา้ตอ่ไปอยา่งสง่างาม

ทา้ยท่ีสดุนี ้ขา้พเจา้ขอเชิญชวนสมาชิกและมิตรสหายทกุทา่น ใหช้ว่ยกนัประชาสมัพนัธเ์รื่องราวของสมาคมฯ แก่เพ่ือน
คนไทยและชาวแคนาดา เพื่อดงึดดูผูม้าใหม่และคนรุน่ใหม่ใหเ้ขา้มามีสว่นรว่ม ไม่ว่าจะในฐานะสมาชิก อาสาสมคัร หรอื
ผูร้ว่มกิจกรรม เพ่ือเสริมสรา้งประสบการณท่ี์ช่วยใหท้กุคนเขา้ใจในบทบาทและเปา้หมายของสมาคมฯ อนัไดแ้ก่ การช่วยเหลือ
คนไทยและการสง่เสรมิอนรุกัษค์วามเป็นไทย ซึง่เป็นภารกิจที่ขา้พเจา้เชื่อมั่นว่า มีคา่ควรแก่การสืบสานตอ่ไป โปรด
กา้วเขา้มามีสว่นรว่ม เพ่ือชว่ยใหอ้งคก์รนีเ้ติบโตกา้วหนา้ตอ่ไป และมีบทบาทตอ่สงัคมมากยิ่งขึน้ในอีก 40 ปีขา้งหนา้และ
ตลอดกาลนาน

ราํพรรณ (นามิ)  โคมิเนค

นายกสมาคม
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PRESIDENT'S MESSAGE

It is with much pride and happiness that I congratulate the Alberta Thai 
Association and its members, volunteers and friends on the ATA’s 40th 
Anniversary.  It is hard to believe that our Association has been in 
existence for 40 years since its incorporation in 1985.  We celebrated its 
30th Anniversary 10 years ago after which the Association has 
navigated itself  through periods of  ups and downs, with some events to 
celebrate, some to test our mettle and some heartaches.  We now have 
our own place to call home, thanks to the hard work of  members and 
volunteers to raise funds through many fundraising events.  We 
survived a few years of  COVID-19 pandemic during which most of  
our activities were suspended.  We lost two of  our former presidents 
and several members and volunteers.  But we come out of  all these 
stronger than ever, with healthy bank accounts, devoted Board of  Directors, high quality 
membership base, and continue to serve our Thai community while preserving and promoting our 
Thai culture and tradition in this multicultural society.  We offer many programs to members and 
public, including lessons in Thai language, music and dance, cooking, fruit carving, and recreational 
sports.  These are ongoing programs which have been well received by both members and public.  I 
think I can proudly say that ours is the only Thai Association in Canada that has done this well.  
Without ATA playing a prominent role in Edmonton, not many people would know about 
Thailand, “Pad Thai”, beautiful Thai dancers, the famous Thai hospitality, and our many Thai 
products.  Many Canadians visit Thailand each year and many have adopted Thailand as home.  
Many marry Thai women as well as men and many have become our valuable members and 
volunteers.  It is very gratifying that the Royal Thai Consulate in Vancouver recognizes our efforts 
and has been supporting our activities with a grant over the years.  

I, personally, have been a proud ATA member for many years, serving as a volunteer and as a 
Board member in various capacities.  Ours is a non-profit organization, therefore members and 
volunteers don’t receive any financial benefits for their efforts except a great self  satisfaction and 
pride that we have opportunities to give something back to the society.  I feel overjoyed to see 
friendly and happy faces of  people from all walks of  life who attend our events and know that I 
am a part of  this organization that help make this happen.

I would like to end this note by encouraging our members and friends to help spread good words about 
our Association.  We need to attract newcomers and youths to join us.  Ask them to come to our events 
to see what we do, and how we operate.  We need everybody’s help to carry on our work and make our 
Association grow to make it even more useful to the society for the next 40 years and beyond.
 

Ramphan (Nami)  Kominek
ATA President
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บรรณาธิการแถลง

ในปี ค.ศ. 2015 สมาคมไทยอลัเบอรต์า้ไดจั้ดพิมพห์นังสือท่ีระลึกเน่ืองในโอกาสครบรอบ 30 ปีของการก่อตัง้สมาคม เพ่ือบนัทึก
ประวติัของชุมชนไทยและผลงานของสมาคมฯ ในช่วงเวลานัน้ๆ  สาํหรบัในปี ค.ศ. 2025 นี ้สมาคมฯ ไดจั้ดทาํหนังสือท่ีระลึกครบรอบ 40 ปี
ขึน้ เพ่ือสานต่อเจตนารมณเ์ดิม โดยรวบรวมเร่ืองราวท่ีมีความสาํคญัตลอดจนผลงานท่ีสมาคมฯ จัดทาํขึน้ในรอบทศวรรษท่ีผ่านมา

เนือ้หาของหนงัสือนีแ้บง่ออกเป็น 7 บท เรื่องท่ีโดดเดน่ท่ีสดุในประวติัศาสตร ์ 40 ปีของสมาคมฯ คือ ความสาํเรจ็ในการก่อตัง้
ศนูยว์ฒันธรรมไทย (บทท่ี 1) ซึ่งใชเ้ป็นสาํนกังานถาวรของสมาคมฯ และเป็นสถานท่ีจดักิจกรรมต่าง ๆ เพ่ือสว่นรวม ความสาํเรจ็ครัง้นี ้
เกิดขึน้ได ้เพราะความสามารถในการระดมทนุ (บทท่ี 2) ท่ีสาํคญัคือ การจดัคาสิโน และการจดัซุม้ประเทศไทยเพ่ือเขา้รว่มงานประจาํปี
เอ็ดมันตัน้เฮอริเทจ (บทท่ี 3) ซ่ึงสรา้งรายไดเ้ป็นอันดับสองรองจากการจัดคาสิโน และเป็นงานเผยแพร่วัฒนธรรมไทยท่ีใหญ่ท่ีสุดของสมาคมฯ

การจดัโครงการบรกิารสงัคมและสมาชิก (บทท่ี 4) ไดข้ยายตวัขึน้อย่างตอ่เน่ืองในช่วงทศวรรษท่ีผ่านมา โดยมีจาํนวนโครงการ
เและจาํนวนผูเ้ขา้รว่มกิจกรรมเพิ่มมากขึน้ตามลาํดบั สว่นโครงการมอบรางวลัและทนุการศกึษา (บทท่ี 5) ซึ่งไดร้บัการยกย่องวา่ 
เป็น “ความภาคภมูิใจของสมาคมไทยอลัเบอรต์า้” ยงัคงดาํเนินอยู่อย่างตอ่เนื่อง รายช่ือของผูไ้ดร้บัรางวลัและทนุการศกึษา
ระหวา่งปี ค.ศ. 2012 – 2025 ไดส้รุปไวใ้นภาคผนวกท่ี 1  นอกจากการจดัโครงการตา่งๆ แลว้ สมาคมฯ ยงัมีความสมัพนัธก์บัองคก์ร
อ่ืนๆ ทัง้ภาครฐัและเอกชน (บทท่ี 6) ซึ่งแสดงใหเ้ห็นถึงศกัยภาพ การขยายบทบาทและความรบัผิดชอบท่ีมีตอ่สงัคมไทยและ
แคนาดา ในภาพรวม ความเจรญิกา้วหนา้ของสมาคมฯ มีรากฐานมาจากการมีผูน้าํและคณะกรรมการท่ีเขม้แข็ง มีวิสยัทศันท่ี์
ชดัเจน มีอาสาสมคัรท่ีเสียสละ และมีการทาํงานท่ีเป็นระบบภายใตก้ฎระเบียบอนัเหมาะสม (บทท่ี 7)  กฎระเบียบดงักลา่ว 
(Bylaws) ตลอดจนรายช่ือของคณะกรรมการ ตัง้แตรุ่น่ก่อตัง้จนถึงปัจจบุนั (ตามท่ีมีขอ้มลูปรากฏ) ไดร้วบรวมไวใ้นภาคผนวกท่ี 2 
และ 3 ตามลาํดบั  สว่นภาคผนวกท่ี 4 สรุปเหตกุารณส์าํคญัท่ีเก่ียวขอ้งกบัชมุชนไทยในนครเอ็ดมนัตัน้และสมาคมไทยอลัเบอรต์า้

บทความในหนงัสือเลม่นีเ้ขียนขึน้โดยผูท้ี่มีสว่นเกี่ยวขอ้งกบัเร ื่องน ัน้ๆ ซึ่งสว่นใหญ่คือ สมาชิกของกองบรรณาธิการ 
แหลง่ขอ้มลูท่ีใชป้ระกอบการเขียน ไดแ้ก่ หนงัสือข่าวของสมาคมฯ (ค.ศ. 2002 - ปัจจบุนั) เอกสารประกอบการจดักิจกรรมตา่งๆ 
ภาพถ่าย ตลอดจนเรื่องเลา่จากสมาชิกและผูมี้สว่นเก่ียวขอ้ง ในกรณีท่ีขอ้มลูไมส่มบรูณห์รอืไมส่ามารถยืนยนัขอ้เท็จจรงิไดอ้ย่าง
ชดัเจน ก็จะมีการระบขุอ้จาํกดัเหลา่นัน้ไวต้ามความเป็นจรงิ เช่น ไมท่ราบช่ือสถานท่ีหรอืปีท่ีเกิดเหตกุารณ ์ สว่นขอ้มลูหรอืภาพท่ีนาํ
มาจากสื่อออนไลน ์ ก็มีการอา้งถึงแหลง่ท่ีมาไว้เช่นกนั สาํหรบักิจกรรมประจาํปี เช่น งานสงกรานต ์ ปิกนิกประจาํปี หรือประวติัของ
ชมุชนไทยในเอ็ดมนัตัน้ ไดบ้รรยายไวใ้นหนงัสือครบรอบ 30 ปีซึ่งท่านสามารถดาวนโ์หลดไดจ้ากเว็ปไซตข์องสมาคมฯ  

อนึ่ง หนงัสือเลม่นีใ้ชปี้ครสิตศกัราชในการอา้งอิงเหตกุารณต์า่ง ๆ เพื่อใหเ้ขา้ใจไดง้่ายและลดความสบัสนสาํหรบัผูอ้า่นที่ไม่
คุน้เคยกบัปีพทุธศกัราช ยกเวน้ปกในของหนงัสือท่ีเป็นภาษาไทย ยงัคงใชปี้พทุธศกัราชและเลขไทย เพื่ออนรุกัษไ์วซ้ึ่งความเป็นไทย

สมาคมฯ ขอขอบพระคณุ สถานกงสลุใหญ่ ณ นครแวนคเูวอร ์ ท่ีใหค้วามอนเุคราะหใ์นการตรวจสอบความถกูตอ้งของขอ้มลู
ในบทที่ 6, อาจารยอ์นนัต ์ แกว้มงคล สมาชิกผูก้่อตัง้สมาคมฯ ใหเ้ก ียรต ิเข ียนบทความ "ส ี่ส ิบปีบนเสน้ทางของสมาคม 
ไทยอลัเบอรต์า้"  และคณุสวุนีย ์(ซู) อไุรกลุ โทมสั สาํหรบับทความเรื่อง "การจดัคาสิโนและการระดมทนุของสมาคมไทยอลัเบอรต์า้"

นอกจากนัน้ สมาคมฯ ขอขอบพระคณุ กงสลุใหญ่กิตติมศกัดิก์ิตติคณุ ดร.จอหน์ โรเบิรต์ เลซี่ย,์ เอกอคัรราชทตูคมกรชิ 
วรคามิน, คณุนิวตัร (มารค์) ไชยณรงคพ์ินิจ, ผ.ศ. อาภรณ ์บญุสาธร, คณุงามตา เตก็อวยพร, คณุเสาวนีย ์วงัเกล็ดแกว้, คณุชาลินี 
คลาสเซน่ และท่านอื่น ๆ ที่มิไดเ้อย่นาม สาํหรบัการแบง่ปันภาพถ่าย เรื่องราว และความทรงจาํผ่านบทเขียนหรอืบทสมัภาษณ ์
ช่วยใหห้นงัสือเลม่นีมี้ความสมบรูณท์ัง้ในดา้นเนือ้หาและภาพประกอบ

โครงการหนงัสือที่ระลกึ 40 ปีสมาคมไทยอลัเบอรต์า้ ไดร้บัทนุสนบัสนนุจากรฐับาลอลัเบอรต์า้ ผ่านกองทนุ Heritage 
Preservation Partnership Program จึงขอขอบพระคณุมา ณ โอกาสนี ้     

                                                                                 กองบรรณาธิการ
                                                                                     จิตรา เกรียงคาํ, บญัชา อไุรกลุ, ลดารตัน ์อไุรกลุ และ วนัชยั นิธิโสภณ
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In 2015, the Alberta Thai Association (ATA) proudly published its 30th Anniversary Book to commemorate three 
decades of community building and cultural celebration. Now, in 2025, we are proud to present the 40th 
Anniversary Book, a continuation of that legacy, highlighting the key milestones and achievements of both the 
Association and the Thai community in Edmonton over the past ten years.
This publication is organized into chapters that spotlight significant events and developments, many of which 
have taken place or gained momentum in the past decade. Foremost among these is the establishment of the 
ATA Thai Centre (Chapter 1), following the acquisition of a commercial condominium, widely regarded as the 
most significant achievement in ATA’s 40-year history. This milestone has provided a dedicated space for 
programs, meetings, and cultural activities, helping to anchor the Association’s presence in the community. 
Fundraising efforts (Chapter 2), especially through casino events and the Thai Pavilion at the Edmonton Heritage 
Festival, remain essential sources of revenue that sustain the Centre and support a broad range of ATA 
initiatives. The Thai Pavilion (Chapter 3), ATA’s largest cultural showcase and second-largest fundraiser, is also 
highlighted for its cultural impact, key accomplishments, and ongoing challenges.
ATA’s programming (Chapter 4) has expanded considerably over the past decade, with increased public and 
member-based activities reflecting greater community engagement. The ATA Awards and Scholarships Program 
(Chapter 5), often referred to as the “Pride of the Alberta Thai Association”, continues to recognize excellence 
and volunteerism, with a complete list of recipients from 2012 to 2025 included in Appendix 1. 
ATA’s partnerships with both governmental and non-governmental organizations (Chapter 6) are also featured, 
illustrating how collaboration has helped broaden the Association’s reach and deepen its impact. These 
achievements are underpinned by strong leadership, sound governance, and dedicated volunteers (Chapter 7). The 
most current ATA Bylaws and a full list of Board of Directors from 1985 to the present, as available, are included in 
Appendices 2 and 3, respectively. Finally, Appendix 4 provides a summary of key milestones in the history of the 
Thai community in Edmonton and the ATA.
Each chapter has been written by contributors directly involved in the respective areas, drawing from primary 
sources such as ATA newsletters (2002–present), event booklets, program pamphlets, personal photographs, and 
member stories. Where exact dates were unavailable, approximate years are noted. Social media content and 
images have also been used to complement the historical record. Some recurring ATA events, such as the Songkran 
Gala, the ATA Picnic, and the history of the Thai community in Edmonton—are mentioned only briefly, as they 
were well documented in the 30th Anniversary Book, which remains available on the Association’s website.
For consistency and clarity, this publication uses the Gregorian calendar (A.D.) throughout, except for the Thai 
title page, where traditional Thai numerals and B.E. (Buddhist Era) dates are retained to preserve cultural 
authenticity.
On behalf of the Association, we extend our sincere thanks to the Royal Thai Consulate-General in Vancouver for 
verifying information in Chapter 6. We are especially honored to feature a remark written by Mr. Anan 
Kaewmongkol, a respected elder of the Thai community, as well as insightful article contributions from Sue 
Ooraikul Thomas and members of our editorial team. 
Special thanks also go to the many individuals who generously shared their photographs, stories, and perspectives 
through interviews and written contributions, including Dr. John Robert Lacey, Ambassador Komgrit Varakamin, 
Assistant Professor Aporn Boonsathorn, Nivat (Mark) Chainarongpinij, Ngamta Tekauyporn, Saowanee 
Wongkledkaew, Chalinee Klassen, and many others whose support helped bring this book to life.
The publication of the 40th Anniversary Book was funded in part by the Government of Alberta through the 
Heritage Preservation Partnership Program, and we are sincerely grateful for their support.

The Editors
Jitra Kriangkum, Buncha Ooraikul,
Ladarat Ooraikul, Vunchai Nitisophon

EDITOR'S NOTE
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Vunchai (Toy) Nitisopon — A retired architect from Keremeos, BC, Toy is a friend 
of the Edmonton Thai community. Known for his engaging travel writing, he 
contributed his perspective as a first-time visitor to the Thai Pavilion and served as 
the editor for the Thai-language version of this book.

วนัชัย (ต้อย) นิธิโสภณ อดตีสถาปนิกจากเมอืงเคเรเมยีด รฐับรติิชโคลมัเบยี ไดก้ลายเป็น
มิตรผูใ้กลชิ้ดของชมุชนไทยในนครเอ็ดมนัตัน้ วนัชยัมีความเป็นเลิศในการเขียนบทความเชิงท่องเท่ียว 
และเป็นเจา้ของบทความ "เที่ยวงานเฮอรเิทจ 2024" ที่ลงพิมพใ์นหนงัสือฉบบันี ้ นอกจากนัน้ 
ยงัทาํหนา้ท่ีบรรณาธิการภาคภาษาไทยอีกดว้ย

ABOUT THE CONTRIBUTORS AND EDITORS 

Anan Kaewmongkol — A retired teacher and founding member of the ATA, Anan 
has served as Secretary, Treasurer, and Advisor. He co-authored “Alberta Thai 
Association — A Brief History” for the 30th Anniversary book, offering key insights 
into the ATA’s early years, and authored “Forty Years with ATA — A Reflection” for 
this 40th Anniversary edition.

อนันต์ แก้วมงคล อดีตอาจารยแ์ละสมาชิกผูก้่อตัง้สมาคมฯ เคยทาํหนา้ท่ีเลขานกุาร เหรญัญิก 
และท่ีปรกึษา เป็นผูเ้ขียนประวติัของชมุชนไทยและสมาคมไทยอลัเบอรต์า้ในยคุตน้ ซึ่งไดล้งพิมพใ์น
หนงัสือที่ระลกึ 30 ปีของสมาคมฯ และ เป็นผูเ้ขียนบทความ "สี่สบิปีบนเสน้ทางของสมาคม
ไทยอลัเบอรต์า้" ในหนงสือท่ีระลกึครบรอบ 40 ปีฉบบันี ้

Jitra Kriangkum — A retired research scientist from the Cross Cancer Institute, 
University of Alberta, Jitra served as ATA President from 2012 to 2014 and has been 
the Association’s editor since 2002. She is the lead editor and a contributing author 
of this 40th Anniversary book.

จติรา เกรียงคํา อดีตนกัวิจยัจาก Cross Cancer Institute มหาวิทยาลยัอลัเบอรต์า้ ดาํรงตาํแหน่ง
นายกสมาคม ระหวา่ง ค.ศ.2012 - ค.ศ.2014 และทาํหนา้ที่บรรณาธิการมาตัง้แตปี่ ค.ศ. 2002 
ทาํใหส้มาคมฯ มีการบนัทกึเรื่องราวและเหตกุารณต์า่งๆ ในรูปของหนงัสือข่าวและเอกสารสิ่งพมิพ์
ตา่งๆ  จิตราทาํหนา้ท่ีหวัหนา้กองบรรณาธิการและรว่มเขียนบทความลงในหนงัสือฉบบันี ้

เก่ียวกบัผูเ้ขียนและกองบรรณาธิการ
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Buncha Ooraikul — Professor Emeritus of Food Science at the University of 
Alberta and an ATA founding member, Buncha has served in various leadership roles, 
including President (2023–2024). He played a key role in launching the Awards and 
Scholarships Program and serves as both a senior editor and contributing author of 
this book.

บัญชา อุไรกุล ศาสตราจารยก์ิตตคิณุดา้นวิทยาศาสตรก์ารอาหาร มหาวิทยาลยัอลัเบอรต์า้ 
เป็นสมาชิกผูก้ ่อต ัง้สมาคมฯ  ทาํหนา้ที่นายกสมาคมระหวา่ง ค.ศ. 2023 - ค.ศ. 2024  และ
เป็นผูร้เิร ิ่มโครงการมอบรางวลัและทนุการศกึษา บญัชาทาํหนา้ท่ีบรรณาธิการอาวโุสและรว่มเขียน
บทความลงในหนงัสือฉบบันี ้

Suwanee (Sue) Ooraikul Thomas — A second-generation Thai and Sales & 
Logistics Coordinator at Criterion Catalysts & Technologies, Sue served two terms 
as ATA President (2004–2006, 2014–2016) and has chaired the ATA Casino since 
2009. She authored “Casino and Other Fundraising Activities” chapter of this book.

สุวนีย์ (ซู) อุไรกุล โทมัส ทาํงานฝ่ายขายและจดัการของบรษัิท Criterion Catalysts & 
Technologies  ซูดาํรงตาํแหน่งนายกสมาคมฯ อยู่ถึง 2 สมยั (ค.ศ. 2004 - ค.ศ. 2006 และ ค.ศ. 2014 - 
ค.ศ. 2016) และเป็นหวัหนา้ฝ่ายคาสิโนมาตัง้แตเ่ริ่มตน้ในปี ค.ศ. 2009 ซูเป็นผูเ้ขียนบทความเรื่อง 
"การจดัคาสิโนและการระดมทนุของสมาคมไทยอลัเบอรต์า้"  ซึ่งลงพิมพใ์นหนงัสอืฉบบันี ้

Ladarat Ooraikul — A former nurse from Thailand, Ladarat moved to Edmonton in 
2020 and has since taken on key roles with the ATA, including editor. She helped 
establish successful music and language program partnerships with teachers in 
Thailand. Ladarat co-authored  “ATA Programming” chapter, and served as editor of 
the Thai-language version of this book.

ลดารัตน์ อุไรกุล อดีตพยาบาลผูย้า้ยมาอยู่ในนครเอ็ดมนัตัน้ตัง้แต ่ ค.ศ. 2020 เคยเป็นเลขานกุาร
และเหรญัญิกของสมาคมฯ ปัจจบุนัเป็นบรรณาธิการและดแูลโครงการสอนภาษา เป็นผูส้รา้งความ
สมัพนัธก์บัประเทศไทยในโครงการสอนดนตรไีทยและการสอนภาษาไทย ลดารตันร์ว่มเขียน
บทความเรื่อง "โครงการบรกิารสงัคมและสมาชิก"  และเป็นบรรณาธิการภาคภาษาไทย



งานโอเพน่เฮา้สค์รัง้ท่ี 2 ของสมาคมไทยอลัเบอรต์า้ วนัท่ี 15 มกราคม ค.ศ. 2023
2nd ATA Open House, January 15, 2023
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ATA THAI CENTRE:
A DREAM REALIZED

Jitra Kriangkum

DARE TO DREAM

When the Alberta Thai Association (ATA) was 
founded in 1985, one of  its greatest 
aspirations was to one day establish a place to 
call home: a dedicated space where 
Edmonton’s Thai community could gather, 
celebrate, and share its rich cultural heritage. 
Although this vision was clear from the very 
beginning, it often felt out of  reach. As a 
small, volunteer-led organization, ATA’s early 
funding came almost entirely from modest 
membership fees and occasional community 
events, rather than profit-oriented ventures. 
It’s no surprise that many quietly wondered 
whether such an ambitious goal could ever 
truly be realized.

Over time, however, ATA’s fundraising efforts 
became more focused and strategic. Two 
major developments significantly transformed 
the Association’s financial outlook. The first 
came in 1996, when ATA began participating 
in the Edmonton Heritage Festival. This 
annual event not only elevated the 
Association’s profile but also became its 
primary source of  revenue for many years.

The next turning point arrived in 2009, when 
the Alberta Gaming, Liquor and Cannabis   

(AGLC), formerly known as the Alberta 
Gaming and Liquor Commission, approved 
ATA’s application to operate a charitable 
casino every two years. This opportunity 
quickly became the Association’s most 
consistent and substantial source of  funding.

Together, these two milestones laid a solid 
financial foundation and brought the long-
standing dream of  establishing a Thai Centre 
closer to reality. Still, it would take nearly  another 
decade of  hard work, perseverance, and the 
dedication of  countless volunteers to bring the 
project to completion. This journey included an 
early partnership program with Prince Rupert 
Community League and Terra Centre (2010-
2017), a facility partnership at South Edmonton 
Sejong Multicultural Centre (2013-2018), and 
finally the proud acquisition of  our very own 
commercial condo unit in 2017.

THE PRCL/ATA/TERRA 
PARTNERSHIP

In the winter of  2010, ATA Vice President 
Maurice Rousseau informed the Board that 
Prince Rupert Community League (PRCL) was 
planning to construct a new community hall 
and was seeking a partner organization. The 

Chapter 1
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กลา้ท่ีจะฝัน

หนึง่ในวตัถปุระสงคข์องสมาคมไทยอลัเบอรต์า้ นบั
ตัง้แต่จดทะเบียนขึน้เป็นสมาคมในปี ค.ศ. 1985 คือการมี
สถานที่ทาํการถาวรเป็นของตนเอง เพื่อใชเ้ป็นสถานที่
พบปะสงัสรรคช์องสมาชิกในชมุชนไทย และเพ่ือใชใ้นการ
จดักิจกรรมตา่งๆ สาํหรบัสว่นรวม ถึงแมว้่าวิสยัทศันน์ี ้
จะชดัเจนมาตัง้แตต่น้ แตห่ลายคนก็อดคิดไม่ไดว้่า เป็น
ความฝันที่ไกลเกินเอือ้ม เนื่องจากในยคุแรก สมาคมฯ มี
รายไดเ้พียงเล็กนอ้ยจากค่าสมาชิกและการจดังานเลีย้ง
สงัสรรค ์ ซึง่เนน้เรื่องการสานสมัพนัธม์ากกว่าการสรา้ง
รายได ้ จะมีสกักี่คนที่เชื่อว่า ในวนัหนึ่ง ความฝันนีจ้ะ
กลายเป็นความจรงิ

เมื่อเวลาผ่านไป การระดมทนุของสมาคมฯ เริ่มมี
พฒันาการและมีความจรงิจงัมากยิ่งขึน้ โครงการหลกั
สองโครงการที่ช่วยสรา้งความเป็นปึกแผ่นทางเศรษฐกิจ
ใหก้บัสมาคมฯ คือ การเขา้รว่มจดังานประจาํปีเอ็ดมนัตัน้
เฮอรเิทจ ซึง่เริ่มตัง้แตปี่ ค.ศ. 1996 เป็นตน้มา งานนี้
นอกจากจะเป็นเวทีในการนาํเสนอศิลปวฒันธรรมไทยแลว้ 
ยงัเป็นแหลง่สรา้งรายไดอ้นัดบัหนึ่งอยู่นานหลายปี  อีก
โครงการหนึ่งคอื การไดร้บัสิทธิ์ในการจดัคาสิโนภายใต้
ความควบคมุของ AGLC ในปี ค.ศ. 2009 และกลายเป็น
แหลง่รายไดท้ี่สงูที่สดุของสมาคมฯ การระดมทนุทัง้สอง
วิธีนี ้ ชว่ยใหส้มาคมฯ มีความพรอ้มที่จะเดินหนา้สานฝัน
ในเรื่องการมีอาคารเป็นของตนเอง...ฝันที่ไม่ไกลเกินเอือ้ม
อีกตอ่ไป

กระนัน้ก็ตาม เสน้ทางสูค่วามสาํเรจ็นีย้งัตอ้งอาศยั
ความมุ่งมั่น ความอตุสาหะ และเวลาอีกนานหลายปี เริ่ม
จากความตั้งใจท่ีจะสรา้งอาคารเอนกประสงคร์่วมกับ
องคก์รอื่น (ความรว่มมือระหว่าง PRCL/ATA/TERRA 

ค.ศ. 2010 - ค.ศ. 2017), ติดตามดว้ยการเขา้รว่มเป็น
พนัธมิตรดา้นสถานที่กบักลุม่ชมุชนเกาหล ี (ค.ศ. 2013 - 
ค.ศ. 2018) และจบลงดว้ยการตดัสินใจคร ัง้สาํคญัใน
ประวตั ิศาสตรข์องสมาคมไทยอลัเบอรต์ า้  น ั่นค ือ 
การซือ้คอนโดมิเนียมเชิงพาณิชยเ์ป็นของตนเอง ในปี 
ค.ศ. 2017

ความรว่มมือระหวา่ง PRCL/ATA/TERRA

ในชว่งฤดหูนาวปี ค.ศ. 2010 รองนายกสมาคม 
มวัรสี รุสโซ ไดแ้จง้ตอ่ท่ีประชมุคณะกรรมการว่า Prince 
Rupert Community League (PRCL) มีความประสงคจ์ะ
จบัมือกบัอีกหนึ่งองคก์ร เพ่ือรว่มกนัสรา้งศาลาประชาคม 
(Community Hall) คณะกรรมการของสมาคมไทย
พิจารณาเห็นว่า ความรว่มมือในลกัษณะนี ้ มีผลดีตอ่ทัง้
สองฝ่าย เพราะชว่ยลดคา่ใชจ้า่ยทัง้ในดา้นการก่อสรา้ง
และการดแูลรกัษา นอกจากนัน้ องคก์รทัง้สองยงัมีจาํนวน
สมาชิกท่ีใกลเ้คียงกนั ซึง่เอือ้ตอ่การบรหิารจดัการรว่มกนั 

เมื่อทัง้สององคก์รตา่งเห็นพอ้งตอ้งกนั การเจรจา
อย่างเป็นทางการจงึไดเ้ริ่มตน้ขึน้ในปีถดัมา โดยเจา้หนา้ท่ี
ข อ ง น ค ร เ อ็ ด มัน ตั้น ทาํ ห น้า ที่ เ ป็ น ผู้ป ร ะ ส า น ง า น 
กระบวนการดงักล่าวดาํเนินไปอย่างราบร่ืน การเจรจาระยะ
ท่ี 1 ไดข้อ้สรุปในปี ค.ศ. 2012 ว่าดว้ยเรื่องขนาดของ
อาคารและการใชส้อยพืน้ท่ีภายใน ทัง้สององคก์รตกลงท่ี
จะออกเงินเทา่ๆ กนั ฝ่ายละ 130,000 เหรยีญ เพ่ือก่อสรา้ง
อาคารบนพืน้ท่ีซึง่เป็นกรรมสิทธ์ิของนครเอ็ดมนัตัน้

การเจรจาหารือนีย้ ังคงดาํเนินไปอย่างต่อเนื่อง 
จนกระทั่งในราวตน้ปี ค.ศ. 2015 นครเอ็ดมนัตัน้ไดส้นบัสนนุ
ใหอ้งคก์รที่สามคือ เทอรร์า่เซน็เตอร ์ หรอื TERRA 

บทท่ี 1

ศนูยว์ฒันธรรมไทย...ฝันท่ีกลายเป็นจรงิ
จิตรา เกรยีงคาํ
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proposal was appealing—both PRCL and 
ATA had similar membership sizes, and a 
shared facility could effectively meet the needs 
of  both communities. For the ATA, it meant a 
versatile space capable of  hosting a wide range 
of  functions, from large-scale events like the 
Gala to smaller educational programs such as 
Thai cooking and dance classes. For PRCL, it 
offered a cost-effective, shared-use model.

With both organizations expressing interest, 
formal negotiations began the following year, 
facilitated by a representative from the City of  
Edmonton.

By 2012, the partnership had made 
meaningful progress. ATA and PRCL 
successfully completed the first phase of  
planning for what was envisioned as the PRCL 
Hall/Thai Centre. Both parties agreed to 
contribute equally to the project, and the ATA 
committed $130,000 from its casino and 
building fund into a joint construction 
account. The City of  Edmonton played a 
major role as well, contributing millions 

through land acquisition and infrastructure 
grants.

Then, in early 2015, the project expanded into 
a three-way collaboration when Terra Centre 
(TERRA), a non-profit supporting pregnant 
teens, joined the partnership. With full backing 
from the City, the ATA increased its financial 
commitment to $200,000, with an additional 
$50,000 set aside in reserve funds. The City 
also contributed an additional $191,000 to 
support the design process.

Over the next two years, countless hours were 
spent in meetings to discuss legalities, 
construction plans, building design, and 
functional needs. Even the name "Aurora 
Place" was agreed upon among partners. 
However, despite the tremendous progress, 
the project was ultimately halted in early 2017. 
PRCL members voted to discontinue the 
project, as it did not align with the preferences 
of  the community. This setback, though costly 
and disappointing, left the ATA with no choice 
but to move forward and explore other options.

การประชมุระหว่างตวัแทนของนครเอ็ดมนัตัน้, สมาคมไทยอลัเบอรต์า้ และชมุชน Prince Rupert เม่ือวนัท่ี 14 พฤศจิกายน ค.ศ. 2012 
A meeting between City of Edmonton representatives, ATA and PRCL was held on November 14, 2012.
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(องคก์รนีใ้หค้วามช่วยเหลือแก่เด็กว ัยรุ ่นที่ต ัง้ครรภ)์ 
เขา้มารว่มโครงการ สง่ผลใหข้อบเขตของโครงการและ
อาคารท่ีจะสรา้งมีขนาดใหญ่ขึน้กว่าเดิม สมาคมไทยเพิ่ม
ยอดเงินลงทนุเป็น 200,000 เหรยีญ และจดัสรรเงินอีก 
50,000 เหรยีญไวเ้ป็นทนุสาํรอง ขณะเดียวกนั นคร
เอ็ดมนัต ัน้ซึง่เป็นเจา้ของที่ดนิ เพิ่มงบประมาณใหอ้ีก 
191,000 เหรยีญ เพ่ือเป็นคา่ใชจ้า่ยในการออกแบบอาคาร

การเจรจาระหว่างสามองคก์รดาํเนินไปเป็นเวลานาน
กว่าสองปี ครอบคลมุท ัง้ประเดน็ทางดา้นกฎหมาย 
แผนการก่อสรา้ง และการออกแบบอาคารใหส้อดคลอ้งกบั
การใชง้าน แมแ้ตช่ื่ออาคาร "Aurora Place" ก็ไดเ้ลือกกนั
ไวเ้ป็นท่ีเรยีบรอ้ยแลว้ 

อย่างไรก็ตาม เป็นที่น่าเศรา้ที่โครงการนีต้อ้งยตุิลง
อย่างกะทนัหนัในชว่งตน้ปี ค.ศ. 2017 เม่ือสมาชิกของ
ชมุชน PRCL ลงมติไม่เห็นชอบกบัการสรา้งอาคาร โดยให้
เหตผุลว่า โครงการนีไ้ม่สอดคลอ้งกบัความตอ้งการของ
ชมุชน PRCL อีกตอ่ไป ความผนัผวนนีส้รา้งความผิดหวงั
ใหก้บัทกุฝ่าย สมาคมไทยเองก็ตอ้งยอมรบัผลการตดัสินใจ
นัน้โดยไม่มีทางเลือกเชน่กนั

การเป็นพนัธมิตรทางดา้นสถานท่ีกบัศนูย์
วฒันธรรมเซา้ทเ์อ็ดมนัตัน้ซีจอง

ในชว่งฤดรูอ้นปี ค.ศ. 2013 ขณะท่ีความรว่มมือ
ระหวา่ง สมาคมไทยอลัเบอรต์า้กบั PRCL ยงัคงอยู่ในชว่ง
เริ่มต้นและไม่คาดว่าจะเกิดผลลัพธ์ในเวลาอันรวดเร็ว 
นายกสมาคมฯ จิตรา เกรยีงคาํ ไดท้ราบจากกงสลุใหญ่
กิตติมศกัด์ิเดนนิส แอนเดอรส์นัว่า มีอาคารเอนกประสงค ์
ขนาด 25,000 ตารางฟุต ตัง้อยู่ท่ี 2403 Ellwood Drive SW 
ซึง่เพิ่งสรา้งเสรจ็ ช่ือ ศนูยว์ฒันธรรมเซา้ทเ์อ็ดมนัตัน้ซีจอง 
(South Edmonton Sejong Multicultural Centre; 
SESMC) กาํลงัเปิดโอกาสใหอ้งคก์รไม่แสวงหากาํไร
จาํนวน 5 แหง่ เขา้รว่มเป็นพนัธมิตรทางสถานท่ี (facility 
partner)  องคก์รที่เขา้รว่มจะสามารถเชา่ยิมเนเซียม 
( เหมาะสาํหรับ กิจกรรมกีฬาและการจัดงานเลี ้ยง) 
หอ้งเรียน (สาํหรบัการประชมุ และการจดัการเรียนการสอน) 

หรอืหอ้งครวั (สาํหรบัการสอนทาํอาหาร) ไดใ้นราคาพิเศษ 
พรอ้มมีหอ้งสาํนกังานให ้ 1 หอ้ง (เสียคา่เชา่เล็กนอ้ย) 
ฟังดนู่าจะเหมาะกบัสมาคมไทยของเรา ดงันัน้ ทัง้สองจงึ
ชวนกนัไปสาํรวจสถานท่ีและพบกบักรรมการของมลูนิธิ
ชมุชนเกาหล ี (Edmonton Korean Community Centre 
Foundation) ซ่ึงเป็นเจา้ของตึก จิตรานาํเรื่องนีก้ลบัมา
เสนอตอ่ที่ประชมุ คณะกรรมการของสมาคมไทยจงึออก
ไปเย่ียมชม SESMC เพ่ือประกอบการพิจารณา และในท่ีสุด 
ไดล้งมติใหส้มาคมไทยอลัเบอรต์า้เขา้รว่มเป็นพนัธมิตรทาง
สถานท่ีกบั SESMC เพ่ือใชเ้ป็นสถานท่ีจดักิจกรรมตา่งๆ 
ของสมาคมฯ จนกว่าจะมีสถานที่ถาวรเป็นของตนเอง 
สัญญาความร่วมมือระหว่างสมาคมไทยอัลเบอรต์า้กับ
มลูนิธิชมุชนเกาหลีลงนามเม่ือวนัท่ี 28 กนัยายน ค.ศ. 2013 
กิจกรรมแรกของสมาคมไทยที่จดัขึน้ที่ SESMC คือ 
งานราตรสีงกรานตป์ระจาํปี ค.ศ. 2014 โดยมี
เอกอคัรราชทตูพิศาล มาณวพฒัน,์ กงสลุใหญ่กิตติมศกัดิ์
เดนนิส แอนเดอรส์นั, กรรมการของมลูนิธิชมุชนเกาหลี, 
ตวัแทนจาก PRCL, TERRA และเจา้หนา้ที่ของนคร
เอ็ดมนัตัน้ ใหเ้กียรติมารว่มงาน 

โครงการความรว่มมือนี ้ ทาํใหก้ิจกรรมตา่งๆ ใน
ระหว่างปี ค.ศ. 2014 - ค.ศ. 2018 มาจดัรวมอยู่ในที่
แหง่เดียว ซึง่อาจกลา่วไดว้่า เป็นชว่งเวลาแหง่การเรยีนรู ้
เก็บเกี่ ยวประสบการณ์และความเข้าใจในเรื่องการ
ออกแบบสถานท่ีและการจัดสรรอุปกรณ์ท่ีเหมาะสมกับ
กิจกรรมของเรา โครงการความรว่มมือกบั SESMC สิน้สดุ
ลง เม่ือสมาคมฯ เริ่มมีสาํนกังานเป็นของตนเอง 

การจดัซือ้คอนโดมิเนียมเชิงพาณิชย์

หลงัจากความรว่มมือระหว่าง PRCL/ATA/TERRA 
ไดย้ติุลง ในข่วงตน้ปี ค.ศ. 2017 คณะกรรมการไดม้อบ
หมายใหเ้หรญัญิก เรก็ซ ์ แครี่ (ตอ่มาทาํหนา้ท่ีนายก
สมาคม), อดีตเหรญัญิก ทศพล (ทอมม่ี) หาญวิวฒันกิจ 
และอดีตผูป้ระสานงานโครงการ PRCL/ATA/TERRA 
มวัรสี รุสโซ ทาํหนา้ท่ีเป็นกรรมการเฉพาะกิจ ดแูลเรื่องการ
สรรหาและจดัซือ้อาคารเพ่ือใชเ้ป็นสาํนกังานของสมาคมฯ
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FACILITY PARTNERSHIP AT SOUTH 
EDMONTON SEJONG MULTICULTURAL 
CENTRE

In the summer of  2013, then-ATA President 
Jitra Kriangkum was presented with an exciting 
opportunity, thanks to Edmonton Consul 
General Dennis Anderson. The Edmonton 
Korean Community Centre Foundation was 
seeking five community organizations to 
become facility partners at the newly built 

South Edmonton Sejong Multicultural Centre 
(SESMC)—a 20,000 sq ft building located at 
2403 Ellwood Drive SW. The ATA was invited 
to be one of  those partners. 

The proposed partnership offered the ATA a 
dedicated office at a low monthly cost, along 
with discounted access to the gymnasium—
ideal for hosting community events—as well 
as classrooms for meetings, workshops, and 
other activities.

งานราตรสีงกรานตจ์ดัขึน้ท่ีศนูยว์ฒํนธรรมเซา้ทเ์อ็ดมนัตัน้ซจีองเม่ือวนัท่ี 5 เมษายน ค.ศ. 2014
2014 Songkran Gala was held at South Edmonton Sejong Multicultural Centre on April 5.



 6       40 YEARS ATA

ในชว่งเวลานัน้ ฐานะทางการเงินของสมาคมฯ มี
ความมั่นคงยิ่งขึน้กว่าในยคุ ค.ศ. 2010 จงึทาํใหมี้ความ
เช่ือมั่นว่า สมาคมฯ จะสามารถจดัซือ้อาคารไดด้ว้ยตนเอง 
ตลอดจนสามารถดูแลเรื่องการออกแบบและการบริหาร
สาํนกังานได ้ โดยมิตอ้งพึ่งพาองคก์รอ่ืนอีกตอ่ไป และใน
ชว่งระยะเวลาเพียงไมก่ี่เดือนตอ่มา คณะกรรมการชดุนี ้ ก็
สามารถเลือกสถานท่ีสาํหรบัการจดัตัง้ศนูยว์ฒันธรรมไทย
ไดเ้ป็นผลสาํเรจ็ 

สมาคมไทยอัลเบอรต์า้ไดจ้ัดใหมี้การประชุมสามัญ
พิเศษขึน้ เม่ือวนัท่ี 15 พฤษภาคม ค.ศ. 2017 ณ Twin 
Parks Community Hall เพ่ือขอมติจากสมาชิกในการจดัซือ้
คอนโดมิเนียมเชิงพาณิชยซ์ึง่เป็นหอ้งสรา้งใหม่ ยงัมีแต่
ผนงัหอ้ง ขนาดพืน้ท่ี 1,335 ตารางฟุต ตัง้อยู่ท่ีหอ้งหมายเลข 

207, 16504 - 118 Avenue NW, Edmonton ในราคา 
335,000 ดอลลาร ์ เมื่อไดร้บัอนมุตั ิจากสมาชิกแลว้ 
จงึดาํเนินการจดัซือ้ สาํเรจ็เรยีบรอ้ยในเดือนธนัวาคม 
ค.ศ. 2017 หลงัจากนัน้ จึงเร่ิมงานตกแต่งภายใน ซึง่ไดแ้ก่ 
การสรา้งครัว, หอ้งทาํงาน, หอ้งประชุม/หอ้งเรียน, หอ้งเก็บของ 
และหอ้งโถง สว่นหอ้งน ํา้และลิฟทต์ ัง้อยู่บนเนือ้ที่ของ
สว่นกลาง เม่ือการตกแตง่ภายในเสรจ็สมบรูณ ์ สถานท่ี
แหง่นีมี้มลูคา่รวมทัง้สิน้ 490,000 ดอลลาร์

"ศนูยว์ฒันธรรมไทย" ฝันท่ีกลายเป็นจรงิ

และแลว้ 32 ปีแหง่ความเพียรพยายามก็สมัฤทธ์ิผล  
สมาคมไทยอลัเบอรต์า้ไดเ้ป็นเจา้ของคอนโดมิเนียม

แผนผงัการจดัสรรเนือ้ท่ีภายในหอ้งท่ีคณุเรก็ซ ์แครี่ วาดขึน้ ในปี ค.ศ. 2018 เพื่อใชเ้ป็นตน้แบบในการก่อสรา้งและการตกแตง่ภายใน
The floor plan sketched by Rex Carey in 2018 for the buildout of the ATA Thai Centre.
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To explore the opportunity further, Jitra along 
with Consul General Anderson visited the 
SESMC and met with the Board of  Directors 
of  the Edmonton Korean Community Centre 
Foundation. Jitra then presented the proposal 
to the ATA Board, which conducted a site 
visit and evaluated the potential benefits. After 
thoughtful consideration, the Board 
concluded that SESMC would be an excellent 
temporary home for ATA events and 
programming, both large and small, until a 
permanent facility could be secured.

On September 28, 2013, the ATA officially 
signed an agreement with the Edmonton 
Korean Community Centre Foundation, 
becoming a facility partner at SESMC. This 
move allowed the ATA to centralize the 
majority of  its programs and services in one 
location, establishing a vital base of  operations 
as it pursued its long-term goal of  securing a 
dedicated facility through a partnership 
initiative with PRCL and TERRA.

The first major event the ATA hosted at 
SESMC was the 2014 Songkran Gala. The 
celebration brought together members of  the 
Thai community, officials from the Royal Thai 
Embassy including Ambassador Pisan 
Manawapat and representatives from key 
partner organizations such as the Edmonton 
Korean Community Centre Foundation,  
Prince Rupert Community League, Terra 
Centre, and the City of  Edmonton. 

Between 2014 and 2018, most ATA events 
were held at SESMC, before transitioning to 
the newly established ATA Thai Centre, which 
officially opened in 2018. Our time at SESMC 
played role in shaping ATA’s vision for a 

permanent home, offering practical insights 
into the kinds of  facilities and features most 
suited to the future ATA Thai Centre.

THE ACQUISITION OF THE THAI 
MULTICULTURAL CENTRE

Following the conclusion of  the PRCL/ATA/
TERRA partnership, the ATA Board of  
Directors appointed an ad hoc Facility 
Committee to explore new options for 
establishing the long-awaited ATA Thai 
Centre. The committee, led by Treasurer Rex 
Carey (later ATA President), Past Treasurer 
Tommy Harn (Thosaphol Harnvivattanakit), 
and PRCL/ATA/TERRA Partnership Liaison 
Maurice Rousseau, was tasked with finding a 
permanent home for the Association.

By this time, the ATA’s financial position had 
significantly improved since 2010. Thanks to 
successful casino fundraisers and other 
initiatives, particularly the Thai Pavilion at the 
Edmonton Heritage Festival, the ATA was 
now in a position to consider purchasing its 
own stand-alone facility. Given this 
strengthened financial standing, the Facility 
Committee recommended moving away from 
partnership models, believing the Association 
could now independently own and manage its 
own space, from design to daily operations.

On May 15, 2017, the ATA held a special 
general meeting at Twin Parks Community 
Hall to discuss and approve the acquisition of  
a property for the establishment of  a new 
"Thai Multicultural Centre." After careful 
review, the Committee identified a suitable 
option: a business condominium in the Nerval 
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กิจกรรมตา่งๆ ท่ีจดัขึน้ท่ีศนูยว์ฒันธรรมไทยนบัตัง้แตเ่ปิดทาํการในปี ค.ศ. 2018 เป็นตน้มา
The various activities organized at the ATA Thai Centre since its opening in 2018.
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ศนูยว์ฒันธรรมไทยในนครเอ็ดมนัตัน้ ตัง้อยู่ท่ีหมายเลข 207, 16504 - 118 Avenue NW, Edmonton ประตหูอ้งไดร้บัการเจิมดว้ย
ดินสอพองจากพระสงฆใ์นวนัทาํบญุขึน้สาํนกังานใหม ่ วนัท่ี 9 ธนัวาคม ค.ศ. 2018
The ATA Thai Centre is located at 207, 16504 -118 Avenue NW, Edmonton. A Buddhist Blessing Ceremony was held 
on December 9, 2018 in which the auspicious mark was made on the door (above the name plate) by a monk.
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สมาคมฯ จดังานเลีย้งสง่คณุเรก็ซ ์ แครี่และครอบครวั ณ สาํนกังานของสมาคมฯ เม่ือวนัท่ี 2 กรกฎาคม ค.ศ. 2023 ในโอกาสท่ี
ครอบครวัของท่านจะยา้ยไปอยู่ประเทศไทย
On July 2, 2023, the ATA hosted a farewell party at the ATA Thai Centre for President Rex Carey and his family who 
were relocating to Thailand.

เชิงพาณิชย ์ ซึง่ใชเ้ป็นสถานที่ทาํการถาวรของสมาคมฯ 
สมตามเจตนารมณ์ทุกประการ การตกแต่งภายในเสร็จทันเวลา 
เปิดใชเ้ป็นครัง้แรกสาํหรบังานโอเพ่นเฮา้สแ์ละการประชมุ
สามญัประจาํปี เม่ือวนัท่ี 9 พฤษภาคม ค.ศ. 2018

สมาคมไทยอลัเบอรต์า้ ในนามของสมาชิกและชมุชน
ไทยในเอ็ดมนัตัน้ ขอขอบพระคณุทกุทา่นท่ีมีสว่นชว่ยให้
โครงการนีป้ระสบความสาํเรจ็ลงดว้ยดี โดยเฉพาะอย่างยิ่ง 
คณุเรก็ซ ์ แครี่ ในฐานะหวัหนา้โครงการ ผูด้าํรงตาํแหน่ง
นายกสมาคมฯ หลงัจากการจดัตัง้ศนูยว์ฒันธรรมไทย
ต่อไปอีกหา้ปี  ช่วยสรา้งความเขม้แข็งใหก้บัการดาํเนินงาน
ของสมาคมฯ ซึง่ความเสียสละของทา่นนัน้ มีคา่เกินกว่า
คาํบรรยาย

ศูนย์วัฒนธรรมไทยของสมาคมไทยอัลเบอร์ต้า 
นอกจากจะใชเ้ป็นสาํนกังานแลว้ ยงัเป็นศนูยก์ลางของ
การเรยีนการสอน เชน่ การฝึกซอ้มนาฏศิลป์และดนตรไีทย 
การสอนทาํอาหารไทยและการแกะสลกัผกัผลไม ้ รวมถึง
การสอนตดัเย็บเสือ้ผา้ นอกจากนี ้ ยงัใชส้าํหรบัจดังาน
สงัสรรคข์นาดเล็ก และเป็นสถานที่ใหบ้รกิารกงสลุสญัจร
ของรฐับาลไทย 

แมว้่าการจดังานเลีย้งขนาดใหญ่ จะกลบัไปใชว้ิธีเชา่
สถานที่ของศาลาประชาคมอื่นๆ เชน่ในอดีต แตก่ารมีศนูย์
วฒันธรรมไทยเป็นของตนเอง ชว่ยสรา้งจุดุยืนที่ชดัเจน 
ในฐานะศนูยร์วมของชาวไทยในนครเอ็ดมนัตัน้ ซึง่เรา
ทกุคนตา่งมีความภาคภมิูใจ 
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Building at 16504 - 118 Avenue NW, 
Edmonton. With approval from the 
membership, the Board of  Directors was 
authorized to proceed with the purchase.

By December 2017, the Facility Committee 
had successfully acquired the business condo 
located at Unit 207, 16504 - 118 Avenue NW 
for $335,000. The 1,335 sq. ft. unit—originally 
an empty shell—was renovated to meet the 
specific needs of  the ATA. The buildout 
included a kitchen, storage room, office, 
boardroom/classroom, and an open activity 
space. The facility also featured common 
areas, public washrooms, and elevator access. 
Upon completion, the property was appraised 
at a value of  $490,000.

ATA THAI CENTRE: A DREAM 
REALIZED

After 32 years, the Alberta Thai Association 
proudly achieved its long-standing dream of  
owning and operating its own facility. This 
milestone was made possible by the dedication 
and hard work of  ATA members, past and 
present, as well as the invaluable support of  
countless volunteers and supporters. The 
build-out of  the Thai Multicultural Centre was 
completed just in time for its first event—the 
Open House and Annual General Meeting  on 
May 9, 2018.

On behalf  of  the Alberta Thai Association, its 
members, and the Thai community in 
Edmonton, we extend our heartfelt gratitude 
to all those who contributed to this success. A 
special thank you goes to Rex Carey for his 
tireless efforts in establishing the Thai Centre 
in Edmonton. As ATA President from 2018 to 

2023, Rex played a pivotal role in ensuring the 
strength, sustainability, and success of  both 
the facility and the organization. His 
exceptional service is deeply appreciated. 
Thank you, Rex!

Since opening its doors, the Centre has hosted 
a variety of  activities, including Board 
meetings, ATA programs such as dancing, 
Thai music classes, cooking, fruit carving, and 
sewing, as well as small receptions. It has also 
served as the venue for Thai Government 
consular services. 

While our larger events, previously held at the 
SESMC until the end of  that partnership in 
2018, have since moved to community league 
halls, the Thai Multicultural Centre continues 
to serve as a vital hub for the ATA and the 
Thai community in Edmonton.
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บทท่ี 2

การจดัคาสโินและการระดมทนุของสมาคมไทยอลัเบอรต์า้
สวุนีย ์(ซ)ู อไุรกลุ โทมสั

การระดมทนุในยคุเริม่ตน้

สมาคมไทยอลัเบอรต์า้เติบโตและพฒันามาอย่าง
ตอ่เนื่อง แมเ้ม่ือครัง้ท่ีก่อตัง้สมาคมฯ มาไดร้าวย่ีสิบปี และ
เขา้รว่มงานประจาํปีเฮอริเทจมาเกือบสิบครัง้ ความสาํเรจ็
เหล่านีเ้กิดขึน้ได้ด้วยแรงสนับสนุนจากชุมชนไทยและ
ความตอ่เน่ืองในการทาํงานของคณะกรรมการ สมาคมฯ 
จดักิจกรรมตา่งๆ ขึน้เพ่ือใหบ้รกิารแก่สมาชิก เชน่ งาน
ราตรสีงกรานต,์ งานฉลองสง่ทา้ยปีเก่า, ปิกนิกฤดรูอ้นท่ี
สวนสาธารณะฮอรแิลคหรอืสวนสาธารณะเอมิลี่ เมอรฟ่ี์, 
การจัดซุ ้มประเทศไทยเพ่ือร่วมงานเฮอริเทจในเดือน
สิงหาคม ซึง่ไดร้บัรางวลัตอ่เนื่องกนัมาเป็นเวลาหลายปี, 
การจดังานวนัเฉลิมพระชนมพรรษา ตลอดจนกิจกรรม
อ่ืนๆ ตามที่คณะกรรรมการเห็นสมควร เช น่  กา ร เล น่
สเก็ตน ํา้แข็ง, โบวล์ิ่ง, และการเตน้ราํ

การจัดซุ ้มประเทศไทยท่ีเข้าร่วมงานเฮอริเทจเป็น
กิจกรรมระดมทุนประจาํปีที่ใหญ่ที่สุดอยู่นานหลายปี 
รายไดนี้ม้ากพอท่ีจะนาํไปใชส้นบัสนนุกิจกรรมอ่ืนๆ ตลอด
ทัง้ปี พรอ้มทัง้มีการเก็บสะสมเงินบางสว่นไวส้าํหรบั
โครงการระยะยาว คือ “โครงการศนูยว์ฒันธรรมไทย” 
ตามที่ไดก้าํหนดไวใ้นขอ้ 8(b) ของกฎขอ้บงัคบั 
(Bylaws)—“เพื่อหารายไดใ้นการจดัซือ้ที่ด ินและ/หรือ
อาคาร สาํหรบัการจดัต ัง้ศนูยว์ฒันธรรมไทย”

อย่างไรก็ตาม เม่ือเวลาผ่านไป คณะกรรมการเริ่ม
ตระหนกัว่า รายรบัจากการจดังานเฮอรเิทจมีความไม่
แน่นอน มีปัจจยัเสี่ยงอยู่หลายประการ เชน่  รายไดจ้ะขึน้
อยู่กับจาํนวนผูม้าเท่ียวงาน ซ่ึงขึน้อยู่กับสภาพดินฟ้าอากาศ 
คา่ใชจ้า่ยในบางปีอาจสูงูกว่าปกติ เน่ืองจากความจาํเป็น
ท่ีจะตอ้งเช่าหรือจดัซือ้อปุกรณ ์ เช่น เวที ตูเ้ย็น หรือตูแ้ช่แข็ง 
นอกจากนัน้ ยงัขึน้อยู่กบัความสามารถในการควบคมุ
คา่ใชจ้า่ยอื่นๆ ในแตล่ะปี แมว้่าโดยทั่วไป การดาํเนินงาน

จะเป็นไปอย่างราบรื่น  และในบางปี เคยสรา้งรายไดส้ทุธิ
ไดม้ากถึง 20,000 ดอลล่าร ์ แต่การจดังานในลกัษณะนี ้ ยงั
มีโอกาสเสี่ยงกบัการขาดทนุ ดงันัน้ หากสมาคมฯ ตอ้งการ
เห็นความสาํ เร ็จของโครงการศ ูนย ว์ ัฒนธรรมไทย  
เราจาํเป็นจะตอ้งเพิ่มวิธีการระดมทุนในระดับที่สูงขึน้ 
และนั่นคือจุดเริ่มตน้ของแนวความคิดในการยื่น ใบ
สมคัรขอจดัคาสิโนผ่าน AGLC (เดิมชื่อ Alberta 
Gaming and Liquor Commission ปัจจบุนัเปลี่ยนช่ือ
เป็น Alberta Gaming, Liquor and Canabis)

รายรบัจากคาสิโนช่วยใหเ้รามี “บา้น”

สมาคมฯ ย่ืนใบสมคัรขอจดัคาสิโนตอ่ AGLC เป็น
ครัง้แรกในเดือนมิถนุายน ค.ศ. 2004 ในระหว่างท่ีดิฉนัทาํ
หนา้ที่เป็นนายกสมาคม (และเป็นหวัหนา้ฝ่ายคาสิโน
ในเวลาตอ่มา) แมว้่าใบสมคัรของเราจะจดัทาํขึน้อย่าง
เรยีบรอ้ยรอบคอบ แต ่ AGLC ไดต้อบกลบัมาว ่า 
จะพิจารณาใบสมคัรของเราก็ตอ่เมื่อสมาคมฯ แกไ้ข
กฎขอ้บงัคบั (Bylaws) ว่าดว้ยเรื่องประเภทของสมาชิก
เสียก่อน ในยคุนัน้ สมาชิกของสมาคมฯ แบง่เป็น "สมาชิก
สามญั" ซึง่ไดแ้ก่คนไทยและครอบครวัที่อาศยัอยู่ในรฐั
อลัเบอรต์า้ และ "สมาชิกวิสามญั" ซึง่หมายถึง "บคุคลอ่ืนๆ 
ที่ทาํประโยชนใ์หส้มาคมฯ ตามวตัถปุระสงคท์ี่วางไว”้  
AGLC ตอ้งการใหส้มาคมฯ เปิดรบัสมาชิกทั่วไปโดยไม่
แบง่เชือ้ชาติ และโครงการท่ีไดร้บัเงินสนบัสนนุจาก AGLC 
จะตอ้งเป็นโครงการเพ่ือสาธารณประโยชน ์ มิใชจ่ดัขึน้เพ่ือ
บรกิารเฉพาะสมาชิก 

เงื่อนไขของ AGLC มิไดส้รา้งความลาํบากใจแต่
ประการใด เพราะในช่วงระยะเวลานัน้ สมาชิกของสมาคมฯ 
ก็เริ่มมีความหลากหลายมากขึน้อยู่แลว้ โดยเฉพาะ
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CASINO AND OTHER FUNDRASING ACTIVITIES

Suwanee (Sue) Ooraikul Thomas

Chapter 2

FUNDRAISING IN THE EARLY YEARS:

Just over twenty years after Alberta Thai 
Association (ATA) was incorporated under 
the Societies Act in Alberta and around ten 
years after their first appearance at Heritage 
Festival as the Thai Pavilion, the organization 
was thriving with the support of  a strong local 
Thai community and an active board.  As a 
non-profit organization, ATA operated for 
their members, coordinating at least two large 
hall parties a year (Songkran Gala and New 
Year’s Eve Celebration), a summer picnic (at 
Hawrelak or Emily Murphy park), a successful 
Thai Pavilion in August (winning awards from 
Heritage Festival in our first many years), a 
King’s Birthday Celebration and as many 
other activities throughout the year as their 
volunteer board could manage (e.g., skating, 
bowling, dancing).  

The Thai Pavilion at Hawrelak Park each 
August had become the organization’s largest 
annual fundraiser, the monies earned were 
used to support the ATA’s activities 
throughout the year with a little set aside for 
their ongoing dream of  eventually having a 
“Thai Centre”, or as stated in Object 8b of  
the ATA Bylaws, “To raise and provide funds 
for the purpose of  acquiring land and/or 
building to provide and maintain a Thai 
Centre”.

What became painfully obvious to the ATA 
board at this time was that the funds raised at 
Heritage Festival were inconsistent, depending 
on things like the weather (which determined 
how well-attended the festival was), 
expenditures (large item purchases or rents 
such as stages, fridges, freezers in some years 
could easily overwhelm the revenue side), cost 
efficiency on food, arts & crafts and stage 
items, etc.  In general, no matter how well the 
Thai Pavilion was run, some years would end 
in a net loss while they earned over $20,000 in 
their best year.  If  the Alberta Thai 
Association was to realize their dream of  a 
“Thai Centre” (in the lifetime of  the then-
board!), additional fundraising was required 
and on a larger scale.  Hence came the first 
thoughts of  applying to Alberta Gaming and 
Liquor Commission (AGLC, now Alberta 
Gaming, Liquor and Canabis) for a casino.

HOW AGLC CASINO MONIES HELPED US 
FIND A HOME:

As President at the time and subsequently 
Casino Chair, I submitted our first casino 
eligibility application to AGLC in June of  
2004.  Though our application was well 
constructed, AGLC required a change in 
ATA’s bylaws in the area of  Membership in 
order to proceed.  Whereas for the first 
twenty years of  operation ATA provided full 
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กลุม่ที่ “มิใชเ่ชือ้สายไทย” ประเทศไทยและวฒันธรรม
ไทยกาํลงัไดร้บัความนิยมอย่างสงู รฐับาลไทยมีการ
ประชาสมัพนัธด์า้นการทอ่งเท่ียวอย่างตอ่เน่ือง อาหารไทย
ก็ไดร้บัความนิยมอย่างแพรห่ลาย (บางทา่นอาจจะจาํไดว้่า 
มีอยู่ระยะหนึ่ง ซึง่รา้นอาหารหลายแหง่เพิ่มคาํว่า "ไทย" ลง
ไปในรายการอาหารเพ่ือใหด้สูะดดุตา เชน่ พิซซา่ไทย หรอื
สลดัไทย เรื่อยไปจนถึงขัน้ท่ีว่า แคน่ ํา้จิม้มีถั่วลิสง ผกัชี หรอื
เครื่องเทศบางอย่าง ก็เรยีกว่า “อาหารไทย” แลว้) สมาชิก
กลุม่นีข้ยายตวัขึน้อย่างตอ่เนื่อง โดยเฉพาะผูท้ี่เคยไป
เที่ยวเมืองไทยและตอ้งการเชื่อมโยงกับประเทศที่เขา
ช่ืนชอบหลงัจากไปเท่ียวกลบัมา

คณุราลฟ์ คลินเบอรก์ สมาชิกของสมาคมไทย 
อลัเบอรต์า้ และสมาคมครูแหง่อลัเบอรต์า้ (Alberta 
Teacher’s Association หรอืท่ีเขามกัเรยีกอย่างขาํขนัว่า 
“ATA อีกแหง่หนึ่ง”) ทาํหนา้ที่รบัผิดชอบเรื่องการแกไ้ข
กฎขอ้บงัคบัของสมาคมฯ โดยมีการหารอืกนัอย่างละเอียด 
ทัง้กบั AGLC และคณะกรรมการสมาคมฯ ในท่ีสดุกฎขอ้
บงัคบัฉบบัแกไ้ขก็ไดถ้กูประกาศใชอ้ยา่งเป็นทางการ และ
ในปี ค.ศ. 2008 AGLC ไดอ้นุมัติใหส้มาคมไทยอัลเบอรต์า้มี
สิทธ์ิในการเขา้ร่วมจัดคาสิโน พรอ้มออกหมายเลขประจาํตวั 
(AGLC ID #57716) ใหก้บัสมาคมฯ ซึง่ถือเป็นการรบัรอง
สทิธ์ิในการเขา้รว่มกิจกรรมคาสิโนอย่างเป็นทางการ และ
จดุเริม่ตน้ของความสาํเรจ็ครัง้สาํคญัก็มาถึง เม่ือสมาคมฯ 
ไดเ้ขา้รว่มจดัคาสโินเป็นครัง้แรกเม่ือวนัท่ี 22-23 ตลุาคม 
ค.ศ.2009 ณ เวสตเ์อ็ดมนัตัน้มอลล์

สมาคมฯ ไดจ้ดัคาสิโนมาแลว้ รวม 8 คร ัง้  คร ัง้ที่ 9 
จะจดัข ึน้ในเด ือนกนัยายน ปี ค.ศ. 2025 (เฉล ี่ย
ประมาณทกุ 24 เดือนตอ่ครัง้) หลงัจากการจดัคาสิโน
เสรจ็สิน้ลง เราอาจจะตอ้งรออยู่นานหลายเดือน ก่อนท่ี 
AGLC จะโอนเงินมาให ้ซึง่โดยเฉลี่ยอยู่ท่ีประมาณ 75,000 
ดอลลารต์อ่คร ัง้ อย่างไรก็ตาม รายรบัจากคาสิโนถกู
กาํหนดใหใ้ชไ้ดเ้ฉพาะสาํหรบักิจกรรมที่ระบไุว ้ ภายใน
กาํหนดระยะเวลา 24 เดือน

แม้ว่ารายไดจ้ากคาสิโนจะเป็นเงินจาํนวนมิใช่น้อย 
แตก่ารใชเ้งินก็มีขอ้จาํกดัคอ่นขา้งมาก เชน่ หา้มนาํไป
ใชจ้า่ยเรื่องคา่อาหาร เครื่องดื่ม หรอืกิจกรรมบนัเทิง
ตา่งๆ ซึง่ในขณะนัน้ ถือเป็นหวัใจสาํคญัของกิจกรรม

ประจาํปีของสมาคมฯ แตใ่หน้าํไปใชส้าํหรบัการจดั
หลักสูตรและกิจกรรมทางดา้นศิลปวัฒนธรรมท่ีเปิดให้
บคุคลทั่วไปเขา้รว่มได ้ เชน่ การสอนทาํอาหารไทย ภาษา
ไทย ดนตรไีทย หรอืใชเ้ป็นคา่เชา่อาคารสถานที่ ตราบ
เท่าที่โครงการเหล่านัน้มิไดก้่อใหเ้กิดผลกาํไรแกส่มาคมฯ 
สาํหรับกิจกรรมส่งเสริมศิลปวัฒนธรรมท่ีสรา้งผลกาํ ไร 
เชน่ งานราตรสีงกรานต ์ หรอืงานเฮอรเิทจ สมาคมฯ 
ไม่สามารถเบกิคา่ใชจ้า่ยจากกองทนุคาสิโน

อย่างไรก็ตาม ขอ้จาํกดัเหลา่นีม้ิไดเ้ป็นอปุสรรค
เทา่ใดนกั เพราะเราตัง้ใจจะเก็บสะสมเงินไวส้าํหรบัการ
จดัตัง้ “ศนูยว์ฒันธรรมไทย" ดงันัน้ ในการจดัคาสิโนครัง้
แรกๆ สมาคมฯ จงึแจง้ความจาํนงตอ่ AGLC เพื่อขอ
ผ่อนผนัการใชเ้งิน ในระหว่างท่ีเรากาํลงัหารอืเก่ียวกบัการ
สรา้งอาคารเอนกประสงคร์ว่มกบั Prince Rupert 
Community League (PRCL) และองคก์รเทอรร์า่ 
(TERRA) โดยมีเจา้หนา้ท่ีของนครเอ็ดมนัตัน้ทาํหนา้ท่ี
เป็นผูป้ระสานงาน โครงการนียื้ดเยือ้ยาวนานเกือบ 7 ปี 
และไม่ประสบผลสาํเรจ็ ตอ่มาอีกไม่นาน สมาคมฯ ก็
สามารถดาํเนินการจดัซือ้อาคารพาณิชยเ์ป็นของตนเองได้
สาํเรจ็ในปี ค.ศ. 2017 (32 ปี หลงัจากจดทะเบียนเป็น
สมาคม) โดยอาศยัเงินบางสว่นจากกองทุนคาสิโน และ
สถานท่ีแห่งนีไ้ดก้ลายมาเป็นท่ีทาํการถาวรของสมาคมฯ 
นบัแตบ่ดันัน้เป็นตน้มา

สถิติการจดัคาสิโนของสมาคมฯ

– สมาคมไทยอลัเบอรต์า้จดัคาสิโนมาแลว้ทัง้หมด 8 ครัง้ 
โดยจดัที่เวสตเ์อ็ดมนัตัน้มอลล ์ (Palace Casino เดิม) 
4 ครัง้, จดัในย่านดาวนท์าวน ์ (Baccarat Casino เดิม) 
1 ครัง้, และ จดัท่ี Casino Yellowhead มาแลว้ 3 ครัง้ 
(ครัง้ท่ี 4 กาํหนดจดัในเดือนกนัยายน  ค.ศ. 2025)

– คาสิโนแตล่ะครัง้มีระยะเวลา 2 วนั แบง่ออกเป็น 34 ถึง 
44 กะ

• คาสิโนครัง้แรกของสมาคมฯ ดาํเนินการโดยอาสาสมคัร
เพียง 19 คน แบง่เป็น 38 กะ ในจาํนวนนี ้ มี 4 คนที่
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membership status to Alberta residents “Thai 
by birth, a Thai descendant or the spouse of  a 
Thai or a Thai descendant” and Associate 
membership status to “persons who are 
recognized as valuable contributors to the 
ATA and its objectives”, AGLC required ATA 
to have a “broad based volunteer membership” 
as “programs must benefit the community, not 
the members’ self-interest”.  In other words, 
ATA needed to be more inclusive in their 
membership.

As it turns out, this would not be a problem 
for the ATA, not an insurmountable hurdle in 
the least bit. ATA’s membership demographics 
had already begun to shift to include more 
people “not of  Thai descent”.  Thailand and 
all things Thai had become quite popular—
our mother country was advertising Thai 
tourism in a huge way, Thai food was all the 
rage (remember how many restaurants 
expanded their menus to include “Thai food”, 
e.g., Thai pizza or Thai salad which basically 
meant they added some “Thai-ness” to the 
recipe through peanut sauce, cilantro, or Thai 
herbs and spices!).  Our associate membership 
category was growing as many Edmontonians 
who had traveled to Thailand were seeking us 
out locally to be able to continue to connect 
with the country they so-enjoyed.  

Ralph Klintberg, long time ATA member and 
retired member of  the Alberta Teacher’s 
Association (or “the other ATA” as he liked to 
say) stepped in and volunteered to be our 
bylaw consultant.  It was a lengthy process 
with much discussion externally with AGLC 
and internally with the ATA board, but with 
Ralph’s expertise and assistance, several years 
later we finally managed to produce a set of  

bylaws that still represented ATA’s values but 
also fit AGLC’s requirements.  In 2008 AGLC 
accepted our new bylaws and awarded us an 
AGLC ID # 57716, thus deeming us eligible 
to run a casino.  The icing on the cake came 
when we were awarded a casino license to run 
our first casino on October 22-23, 2009 at 
West Edmonton Mall.  

Since then, we have successfully run eight 
casino events with our 9th one upcoming in 
September of  2025 (averaging about one casino 
every 24 months).  Several months after each 
casino event, AGLC deposits into ATA’s casino 
coffers an amount which has averaged about 
$75K and allows ATA a 24-month period in 
which to apply the funding to the cultural 
programming aspect of  their operations.  

Though it sounds like a lot of  money, there are 
strings AGLC attaches to the monies such as it 
can’t be used for food, drink, and general 
entertainment (which is what much of  our 
annual programming was at the time) but could 
be used for delivering programs to the 
membership and public (e.g., Thai cooking/
language/music lessons, etc) or for rental or lease 
of  facilities.  Additionally, because we ran our 
events so successfully, we couldn’t always use the 
funds for running “cultural events” such as 
Songkran Gala or Thai Pavilion at Heritage 
Festival because AGLC funds were only eligible 
to cover the shortfall between our expenditures 
and our revenues (example, through ticket or 
food/beverage sales) for a program or event.  

But that was okay, we were, after all, trying to 
save for our Thai Centre, right?  To that end, 
for the first handful of  casinos, ATA applied 
for and was given provision to defer spending 
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ทาํงานตอ่เนื่องกนัตลอดทัง้ 4 กะ (เทียบเท่ากบัการ
ทาํงาน 17 ช ั่ว โมงต ิดตอ่กนัสองวนั  โดยพกั เพ ียง 
6 ชั่วโมงก่อนกลบัมาทาํงานวนัถดัไป) และอีก 8 คนที่
อาสาทาํงานคนละ 2 กะ

• คาสิโน 4 ครัง้แรกของสมาคมฯ (ค.ศ. 2009, 2011, 
2013, และ 2015) สมาชิกบางท่านตอ้งทาํงานเตม็ 
4 กะ เนื่องจากมีอาสาสมคัรไม่เพียงพอ

• สมาชิกท่านหนึ่งที่สมควรไดร้บัการยกย่องเป็นพิเศษ คือ 
คณุงามตา (อีด๊) เตก็อวยพร วินเน่อร ์ อาสาทาํงานทัง้ 
4 กะ ในคาสิโนทัง้ 4 ครัง้แรกของสมาคมฯ

• คาสิโนคร ัง้ที่ 5 และคร ัง้ตอ่ๆ ไป เรามีอาสาสมคัร
เพียงพอ จึงไมจ่าํเป็นที่จะตอ้งทาํงานมากกวา่คนละ 2 กะ

• จาํนวนอาสาสมคัรสงูสดุอยู่ที่ 33 คน

– ตลอดระยะเวลา 15 ปีท่ีผ่านมา สมาคมฯ ไดน้าํเงินท่ีไดร้บั
จาก AGLC มาใชเ้พ่ือใหเ้กิดประโยชนแ์ก่สงัคม สรุปได้
ดงันี ้

• สนบัสนนุคา่เด ินทาง (แวนคเูวอร-์เอ็ดมนัตัน้) ของ
พระอาจารยธ์ ีระธมัโม เจา้อาวาสวดัโพธิญาณาราม 
ประเทศนิวซีแลนด ์ ใหม้าบรรยายธรรม และสอนการฝึก
สมาธิเบือ้งตน้แก่ผูส้นใจทั่วไป 

• บรจิาคเงินช่วยเหลือผูป้ระสบอทุกภยัในประเทศไทย ปี 
ค.ศ. 2011

• จดัซือ้เสือ้ผา้สาํหรบัชดุนาฏศิลป์และคณะนกัดนตรไีทย
• จดัซือ้อปุกรณเ์ครื่องครวัสาํหรบัโครงการสอนทาํอาหารไทย
• จดัซือ้เครื่องดนตรสีาํหรบัโครงการดนตรไีทย
• จัดซือ้คอนโดมิเนียมเพื่อจัดตัง้เป็นศนูยว์ฒันธรรมไทย

รวมทัง้คา่ใชจ้่ายในการตกแตง่ภายใน
• ดแูลคา่ใชจ้่ายรายเดือนของศนูยว์ฒันธรรมไทย
• ดแูลคา่ใชจ้่ายของโครงการตา่ง ๆ โดยเฉพาะคา่จา้ง

ครูผูส้อน เชน่ โครงการสอนภาษาไทย เป็นตน้
• ดแูลคา่ใชจ้่ายบางสว่นที่เกี่ยวกบังานบรหิารองคก์ร

– ในระยะแรก AGLC กาํหนดใหใ้ชเ้งินครึง่หนึ่งท่ีไดร้บัมา
สาํหรบัการจดักิจกรรม แตเ่ราใชไ้ม่หมด จงึขอผ่อนผนั
โดยการยกยอดเงินขา้มปี ซึง่ในท่ีสดุ ก็ไม่อาจขอผ่อนผนั
ไดอี้กตอ่ไป สมาคมฯ จงึตดัสินใจบรจิาคเงินจาํนวน 
115,000 ดอลลาร ์ ใหก้บัองคก์รและสถาบนัจาํนวน 11 
แหง่ ปัจจบุนั ขอ้กาํหนดในการใชเ้งินคาสิโนไดร้บัการ
ปรบัปรุงใหดี้ขึน้ ทาํใหส้มาคมฯ สามารถใชเ้งินท่ีไดร้บัมา
ทัง้หมดอย่างมีประสิทธิภาพ ซึง่สว่นใหญ่นาํมาใช ้
สาํหรบัการดแูลศนูยว์ฒันธรรมไทย 

รายช่ือองคก์รท่ีไดร้บัเงินบรจิาค                              
จากสมาคมไทยอลัเบอรต์า้ ค.ศ. 2019 - ค.ศ. 2020

ORGANIZATIONS THAT RECEIVED DONATIONS 
FROM THE ATA, 2019 - 2020

Edmonton Food Bank
Little Bits Therapeutic Riding Association

Multicultural Family Resource Society
Northern Alberta Institute of  Technology

Stratcona Food Bank Association
The Alberta Learning Disabilities Association— 

Edmonton Chapter
The Edmonton Youth Orchestra
The Grant MacEwan University

The Ratchadharm Buddhist Society
The University of  Alberta

Winnifred Stewart Association

นายกสมาคมเรก็ซ ์ แคร่ี มอบเช็คเงินบริจาคของสมาคมฯ ใหแ้ก่
ตวัแทนของ Winnifred Stewart Association ในปี ค.ศ. 2020
ATA President Rex Carey presented a donation cheque 
from the Association to a representative of Winnifred 
Stewart Association in 2020.
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the bulk of  the monies as they searched for 
their “Thai Centre”.  After almost seven years 
working on a “Thai Centre” project brokered 
by the City of  Edmonton to build a new 
facility in partnership with Prince Rupert 
Community League (and eventually TERRA), 
this project fell through.  Shortly thereafter, a 
committee struck by ATA, after combing the 
streets of  Edmonton, found a beautiful spot 
near central Edmonton that they could 
visualize as ATA’s future home.  In 2017, after 
32 years being incorporated, through 
substantial casino funding, we purchased a 
business condominium, which has since 
operated as the home of  the Alberta Thai 
Association.

CASINO STATISTICS:

– ATA has run four casino events at West 
Edmonton Mall (the old Palace Casino), one 
downtown (the old Baccarat Casino), and 
three at Casino Yellowhead (with a fourth 
coming up in September 2025)

– Each casino requires enough volunteers to 
cover between 34 to 44 shifts over two days.
• ATA’s first casino event was run by only 19 

volunteers covering 38 shifts with four 
people volunteering four full shifts (this 
amounted to two back to back 17-hour shifts 
with only six hours in between to return 
home, recharge and be back the next day to 
start their second shift!) and another eight 
people volunteering for two shifts each

• ATA’s first four casino events (2009, 2011, 
2013, 2015) had up to four dedicated 
members volunteering the entire four shifts 
due to insufficient coverage of  shifts

• One ATA member truly stands out in our 
early casino days and therefore deserves 

honorable mention - Eed Winner 
volunteered for all four shifts at each of  
ATA’s first four casino events!

• ATA’s 5th casino event was the first time 
there were enough volunteers to eliminate 
the need for any member to volunteer more 
than two shifts…and we’ve never looked 
back!  

• The most volunteers ATA has had at a casino 
event were 33 people.

– Over the past 15 years, ATA has used 
AGLC funds to benefit the membership as 
well as the larger community in many ways, 
including the following:
• Sponsoring the visit between Vancouver and 

Edmonton of  Aj Tiradhammo, a Canadian 
disciple of  Venerable Aj Chah and the-then 
Abbot of  Bodhinyanarama Monastery in 
New Zealand to give blessings, a lecture and 
meditation classes to the membership.

• Donation to aid in Thai Flood Relief  in 2011
• Purchase of  dance costumes for ATA 

performance program
• Purchase of  cooking equipment for ATA 

cooking program
• Purchase of  musical instruments for ATA 

music program
• Purchase and renovations of  the current 

Thai Centre
• Monthly Thai Centre mortgage payments
• Hiring of  teachers for ATA programming 

(Thai language lessons, etc.)
• Administrative costs of  ATA

– In the early casino years, when AGLC 
required 50% of  proceeds to be spent only 
on programming, the ATA accumulated a 
surplus that was carried forward until the 
allowable time limit was reached. The ATA 
then donated the excess ($115,000) to 11 
organizations. The rule has since been 
relaxed, allowing more funds to be used for 
facility expenses. 
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(ภาพหนา้ขวา) ซุม้ประเทศไทยนาํเสนองานศิลปหตัถกรรมไทย, การแสดงบนเวที และการจาํหน่ายอาหารไทย
(Facing Page)  The Thai Pavilion featuring Thai arts and crafts, stage performances and Thai food sales

ซุม้ประเทศไทยที่เขา้รว่มงานเอ็ดมนัตัน้เฮอรเิทจประจาํปี ค.ศ. 2023
2023 Thai Pavilion at the Edmonton Heritage Festival
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THAI PAVILION

Edmonton Heritage Festival

Jitra Kriangkum

THE FESTIVAL:

The Edmonton Heritage Festival is the world’s 
largest celebration of  multiculturalism, 
organized by the Edmonton Heritage Festival 
Association. The inaugural event was held in 
1976, featuring 22 cultural groups showcasing 
their heritage through food, music, dance, and 
art. By 1993, the festival had expanded into a 
three-day celebration over the August long 
weekend. Today, it brings together nearly 70 
ethnic communities and attracts approximately 
300,000 visitors annually.

Since 2023, the festival has been temporarily 
relocated from William Hawrelak Park to the 
Expo Centre Exhibition Grounds and Borden 
Park due to a three-year closure of  Hawrelak 
Park for renovations.

THE THAI PAVILION:

The first ATA Thai Pavilion was established 
in 1996 under the leadership of  President 
Sa-nguan (Sam) Parnmukh. Despite it being 
their first time participating, the pavilion earned 
immense pride for the Thai community by 
winning first prize for its stage performance, 
celebrated for its cultural authenticity. Since 
then, the Thai Pavilion has become a cherished 
annual event for the Alberta Thai Association.

Chapter 3
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บทท่ี 3

ซุ้มประเทศไทย

ในงานประจาํปีเอด็มันตัน้เฮอริเทจ
จิตรา เกรยีงคาํ

งานประจาํปีเอ็ดมนัตัน้เฮอรเิทจ

งานประจาํปีเอ ็ดมนัต ัน้ เฮอรเิทจ (Edmonton 
Heritage Festival) เป็นงานมหกรรมทางดา้นศิลป
วฒันธรรมท่ีใหญ่ท่ีสดุในโลก จดัขึน้โดยสมาคมเอ็ดมนัตัน้
เฮอรเิทจเฟสติวลัเป็นครัง้แรกในปี ค.ศ. 1976 โดยมี 22 
ชมุชนท่ีเขา้รว่มจดังาน แตล่ะชมุชนนาํเสนอวฒันธรรมของ
ประเทศบา้นเกิดของตนในรูปของอาหาร ดนตร ี การละเลน่
ฟ้อนราํ และงานศิลปะตา่งๆ  ตอ่มาในปี ค.ศ. 1993 การ
จดังานนีไ้ดข้ยายเป็น 3 วนัในชว่งวนัหยดุสดุสปัดาห ์
แรกของเดือนสิงหาคม ปัจจบุนั มีชมุชนราว 70 ชมุชนท่ี
เขา้รว่มจดังาน และมีผ ูเ้ขา้ชมงานมากถึง 300,000 คน
ตอ่ปี 

ในอดีต งานนีเ้คยจดัในบริเวณสวนสาธารณะวิลเล่ียม  
ฮอรแิลค (William Hawrelak Park) แตใ่นปี ค.ศ. 2023 ได้

สว่นหนึ่งของแผนกศิลปหตัถกรรมไทยท่ีแสดงใน
งานเอ็ดมนัตัน้เฮอรเิทจ ประจาํปี ค.ศ. 2022
A section of the Thai Arts and Crafts exhibit 
at the Edmonton Heritage Festival, 2022
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The Thai Pavilion features three main 
components: food sales, stage performances, 
and an arts & crafts section. The Arts & Crafts 
Pavilion offers a variety of  cultural activities, 
including fruit carving demonstrations, 
traditional Thai massage services, craft sales, 
and thematic exhibitions. When resources 
allowed, additional features were introduced to 
enhance the visitor experience—such as Thai 
music performances, flower arrangement 
demonstrations, writing visitors' names in Thai 
on bookmarks, and even face painting—
providing a rich and diverse cultural showcase 
for attendees.

VISITORS FROM THAILAND:

The ATA Thai Pavilion has always been 
primarily organized and run by dedicated 
volunteers. However, over the years, we’ve had 
the honor of  welcoming several special guests 
from Thailand—individuals and groups who 
generously traveled to Edmonton to 
contribute to the cultural presentations and 
share Thai traditions with the local 
community.

The first visiting group, led by Asst. Prof. 
Aporn Boonsathorn from Rajabhat University, 
Nakorn Sawan, participated in the festival in 
both 1999 and 2000. A teacher and student 
dance troupe from Saraburi Province joined 
the festivities in 2001 and 2004. Also in 2004, a 
group of  professors from Prince of  Songkla 
University led by Prof. Dr. Arunporn Itharat 
visited University of  Alberta and Olds College 
for short training and participated in the Thai 
pavilion to help cook and sell food. In 2016, a 
delegation from Ubon Ratchathani Province 

คณะอาจารยแ์ละนกัศกึษาจากมหาวิทยาลยัราชภฏันครสวรรค ์
ปี ค.ศ. 1999 และ ค.ศ. 2000, 
Visitors from Rajabhat University Nakorn Sawan, 1999 
and 2000

คณะสภุาพสตรจีากจงัหวดัอบุลราชธานี ปี ค.ศ. 2016
Delegation from Ubon Ratchathani Prov., 2016
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ย้ายไปจัดท่ีลานจัดนิทรรศการเอ็กโปเซ็นเตอรแ์ละสวน
สาธารณะโบเดน เนื่องจากสวนสาธารณะฮอรแิลคปิด
ซอ่มแซมเป็นเวลา 3 ปี

ซุม้ประเทศไทย

ซุม้ประเทศไทยจดัขึน้เป็นครัง้แรกในปี ค.ศ. 1996 ใน
ชว่งท่ีคณุสงวน ปานมขุ ทาํหนา้ท่ีนายกสมาคม ไดร้บัผล
สาํเรจ็เป็นอย่างดี โดยไดร้บัรางวลัท่ี 1 ในดา้นการแสดง 
ทาํใหส้มาชิกของชมุชนไทยมีความภาคภมูิใจเป็นอย่าง
ยิ่ง นบัแตน่ัน้เป็นตน้มา สมาคมฯ ไดจ้ดัซุม้ประเทศไทย
เพื่อเขา้รว่มงานนีเ้ป็นประจาํทกุปี

ซุม้ประเทศไทยประกอบดว้ยสามส่วน คือ การจาํหน่าย
อาหารไทย การแสดงบนเวที และการนาํเสนองานทาง
ดา้นศิลปหตัถธรรมไทย เชน่ การสาธิตการแกะสลกัผกั
ผลไม ้ การใหบ้รกิารนวดไทย การจาํหนา่ยของที่ระลกึ
และสินคา้หตัถกรรมไทย มีการแสดงนิทรรศการและ
โครงงานตา่งๆ ที่อาสาสมคัรชว่ยกนัจดัทาํขึน้ เชน่ การ
แสดงดนตรไีทย การจดัดอกไม ้ การเขียนชื่อภาษาไทยบน
ที่คั่นหนงัสือ และการวาดภาพบนใบหนา้ เป็นตน้

คณะผูม้าเยือนจากประเทศไทย

แมว้่าอาสาสมัครในชุมชมไทยจะเป็นกาํลังท่ีสาํคญั
ที่สดุในการจดัซุม้ประเทศไทย แตใ่นบางปี เรายงัไดร้บั
เกียรติจากคณะผูม้าเยือนซึ่งเดินทางมาจากประเทศไทย
เพ ื่อ เข า้ร ว่มงานน ีโ้ดยเฉพาะ คณะแรกนาํท ีมโดย 
ผ.ศ.อาภรณ ์บญุสาธร มหาวิทยาลยัราชภฏันครสวรรคเ์ม่ือ
ปี ค.ศ. 1999 และ ค.ศ. 2000 โดยรว่มจดันิทรรศการและ
การแสดงบนเวที, คณะครูและนกัเรยีนจากจงัหวดัสระบรุี
เดินทางมาแสดงนาฏศิลป์ในปี ค.ศ. 2001 และ 2004,  
คณะอาจารยจ์ากมหาวิทยาลยัสงขลานครนิทร ์ นาํโดย 
ศ.ดร.อรุณพร อิฐรตัน ์ ซึง่มาดงูานท่ีมหาวิทยาลยัอลัเบอรต์า้
และวิทยาลยัโอลสใ์นปี ค.ศ. 2004 ไดช้ว่ยจดัเตรยีมและ
จาํหน่ายอาหาร สว่นในปี ค.ศ. 2016 คณะสภุาพสตรี

คณะดนตรแีละนาฏศิลป์จากจฬุาลงกรณม์หาวิทยาลยัให ้
เกียรติรว่มแสดงในปี ค.ศ. 2023
Music and Dance Group from Chulalongkorn 
University, Bangkok, 2023
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การจดัเตรยีมซุม้ประเทศไทยในรอบหลายปีท่ีผ่านมา
Set-up of the Thai Pavilion at the Edmonton Heritage Festival over the years
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also took part in the Thai Pavilion. Most 
recently, in 2023, the Chulalongkorn University 
Music and Dance Group graced the pavilion 
with their performance.

The ATA extends its heartfelt gratitude to all 
of  these visitors. Their presence and 
participation have deeply enriched the Thai 
Pavilion, helping bring Thai culture to life for 
hundreds of  thousands of  festival-goers. It is 
also worth noting that these groups typically 
cover their own travel expenses to Canada—
an inspiring gesture of  generosity and cultural 
pride that is sincerely appreciated.

THE HIGHTLIGHTS:

The Thai Pavilion project is by far the largest 
undertaking of  the Alberta Thai Association, 
bringing together the Thai community in 
Edmonton and the surrounding areas each 
year to set up the pavilion and ensure its 
success. This collective effort has been 
reflected in the many awards the pavilion has 
earned over the years. 

While the project has largely been successful, 
it has not been without its challenges, 

Awards Received: 1996-2025

1996 1st place, Most Culturally Authentic
1997 1st place, President’s Award*
1999 1st place, President’s Award
2000 1st place, Most Culturally Authentic
2001 1st place, President’s Award
2002 1st place, President’s Award

1st place, Best Food Service
2003 3rd Place, Best Small Pavilion Management
2004 2nd Place, Best Small Pavilion Management
2005 1st place, President’s Award
2006 1st place, President’s Award

1st place, Best Food Service
2007 2nd place, Best Food Service
2008 2nd place, Best Food Service
2009 2nd place, Best Entertainment

2nd place, Best Food Service
2010 2nd place, Best Arts and Crafts

3rd place, Best Entertainment
2011 1st place, Best Entertainment
2013 2nd place, Best Food Service
2017 Honorary Mention, Culture & Arts category
2025 3rd Best Dessert (Mango Sticky Rice)

*President’s Award for best small pavilion management 
was discontinued in 2008.

เวทีการแสดงของซุม้ประเทศไทยระหวา่งปี ค.ศ. 2015 - 
ค.ศ. 2025 ยกเวน้ปี ค.ศ. 2020 - ค.ศ. 2021 ซึ่งไมมี่การจดั
งานเน่ืองจากการระบาดของโรคโควิด-19 สาํหรบัภาพเวทีก่อน
ปี ค.ศ. 2015 ไดล้งพิมพไ์วใ้นหนังสือครบรอบ 30 ปีของสมาคมฯ  
ซึ่งสามารถอา่นไดท่ี้ www.albertathaiassociation.com
The Thai Pavilion Performance Stage from 2015 to 
2025: Excluding the years 2020–2021, when the event 
was not held due to the COVID-19 pandemic. Photos 
of the stage prior to 2015 were published in the 
Association's 30th Anniversary commemorative book, 
available at www.albertathaiassociation.com.2025
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จากจงัหวดัอุบลราชธานีใหเ้กียรติมาร่วมการแสดงบน
เวที และลา่สดุในปี ค.ศ. 2023 คณะดนตรแีละนาฏศิลป์
จากจฬุาลงกรณม์หาวิทยาลยั นาํชดุการแสดงและดนตรี
ไทยอนังดงามตระการตามารว่มแสดง ทกุคณะที่มารว่ม
งาน ไดฝ้ากผลงานอนัเป็นที่นา่ประทบัใจไวใ้หก้บัผูช้ม 
ชว่ยเพิ่มความหลากหลายและความแปลกใหม่ใหก้บั
ซุม้ประเทศไทย อนึ่ง คณะผูม้าเยือนเหลา่นีเ้ดินทางมายงั
ประเทศแคนาดาดว้ยทนุส่วนตวั สมาคมฯ จึงขอแสดงความ
ยกย่อง ช่ืนชม และขอบพระคณุทกุท่านมา ณ โอกาสนี้

จดุเดน่

การจดัซุม้ประเทศไทยถือเป็นกิจกรรมท่ีใหญ่ท่ีสดุของ
สมาคมไทยอลัเบอรต์า้ โดยในแตล่ะปี จะมีการระดม
อาสาสมัครในนครเอ็ดมันตัน้และละแวกใกลเ้คียงใหม้า
รวมตวักนัเพ่ือจดังานนี ้ จงึนบัว่าเป็นกิจกรรมท่ีชว่ยสรา้ง
ความสมัพนัธใ์นหม ู่สมาชิก ควบค ูไ่ปกบัการอนรุกัษ ์
วฒันธรรมไทย และสรา้งชื่อเส ียงใหก้บัประเทศชาต ิ
โครงการนีม้ีผลงานเป็นที่ประจกัษ ์ โดยไดร้บัรางวลัใน
ประเภทตา่งๆ โดยเสมอมา (สรุปไวใ้นหนา้ 28)

อย่างไรก็ตาม ความสาํเรจ็เหลา่นีมิ้ไดเ้กิดขึน้เองโดย
ง่าย และการดาํเนินงานก็มิไดป้ราศจากอปุสรรค ความ
ทา้ทายท่ีพบอยูเ่สมอ ไดแ้ก่ สภาพอากาศท่ีไม่แน่นอน การ
ขาดแคลนอาสาสมคัร และความซบัซอ้นในการบรหิาร
จดัการธรุกิจเพ่ือใหเ้กิดผลกาํไร ซึง่แมจ้ะไม่ใชเ่รื่องใหม่ แต่
ก็เป็นปัญหาท่ีหลีกเลี่ยงไดย้าก

ถึงแมว้่างานเฮอริเทจจะดาํเนินมาดว้ยดีเป็นเวลานบั
ทศวรรษ ความผนัผวนในระยะเวลาหลายปีที่ผ่านมา
สมควรแก่การบนัทกึ ในปี ค.ศ. 2020 งานฮอรเิทจถกู
ยกเลิกไปชั่วคราวเนื่องจากการระบาดของเชือ้โควิด-19 
ในปี ค.ศ. 2021 ซึง่รฐับาลยงัไม่อนญุาตใหมี้การจดังาน 
คณะกรรมการกลางตดัสินใจเดินหนา้ตอ่ โดยขอใหแ้ตล่ะ
ชุม ช น นาํ เ ส น อ ศิ ล ป วัฒ น ธ ร ร ม ข อ ง ต น ผ่ า น ร ะ บ บ
คอมพวิเตอร ์ (virtual) ซึง่ไม่ไดร้บัความสนใจเทา่ที่ควร 
(คณะกรรมการของสมาคมไทยลงมติไม่เขา้ร่วมงานในปี 
ค.ศ. 2021) การจดังานออกรา้นเร ิ่มข ึน้อีกคร ัง้ในปี 

การใหบ้รกิารอาหารไทยเป็นไปตามกฎระเบียบที ่
Alberta Health Services กาํหนดไว้

นิทรรศการเรื่อง “การผลิตผา้ไหมไทย” ปี ค.ศ. 2019
2019 Display  featuring "The Art of Thai Silk"
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including unpredictable weather, a shortage of  
volunteers, and the complexities of  running a 
profitable operation. These challenges are not 
new to the event, yet they often feel inevitable.

For the most part, the Heritage Festival has 
run smoothly for decades. However, recent 
years have been more eventful. In 2020, the 
festival was cancelled due to the COVID-19 
pandemic, and in 2021, a "virtual" version was 
attempted but received limited public interest 
(the ATA Board chose not to participate that 
year). The festival returned in 2022, although 
attendance was lower as society was still 
adjusting back to normal. In 2023, the change 
in venue—from Hawrelak Park to the Expo 
Centre Exhibition Grounds and Borden Park
—created new challenges for everyone 
involved, from organizers to spectators. Then, 
in 2024, just as we were getting used to the 
new location, a storm hit Edmonton on 
Sunday night, causing an early shutdown and 
shortening the event from three days to two.

In addition to showcasing Thai culture, the 
Thai Pavilion project serves as the ATA’s 
largest fundraiser, second only to the casino.

THE AWARDS:

Over the years, the Thai Pavilion has been 
honored with several prestigious awards from 
the festival organizers. These accomplishments 
were once highlighted in the ATA’s 30th 
Anniversary book. For the past decade, the 
Thai Pavilion received two notable 
distinctions: an Honorable Mention in the 
Cultural Pavilion Award under the Culture & 
Arts category in 2017 and in 2025, third place 

Food service at the Thai Pavilion was conducted in 
accordance with Alberta Health Services guidelines.

คา่ยมวยอาราชิโดในนครเอ็ดมนัตัน้ เคยรว่มแสดง "มวยไทย" 
ท่ีซุม้ประเทศไทยเป็นเวลาหลายปีติดตอ่กนั
Arashi-Do Martial Arts showcased "Muay Thai" at the 
Thai Pavilion for a number of years.
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สรุปรางวัลทีไ่ด้รับ ระหว่างปี ค.ศ. 1996 - 2025

1996  รางวลัที่ 1 ดา้นการแสดง
1997  รางวลัที่ 1 ดา้นการจดัการสาํหรบัชมุชนขนาดเลก็*
1999  รางวลัที่ 1 ดา้นการจดัการสาํหรบัชมุชนขนาดเลก็
2000  รางวลัที่ 1 ดา้นการแสดง
2001  รางวลัที่ 1 ดา้นการจดัการสาํหรบัชมุชนขนาดเลก็
2002  รางวลัที่ 1 ดา้นการจดัการสาํหรบัชมุชนขนาดเลก็ และ 
          รางวลัที่ ๑ ดา้นอาหาร
2003  รางวลัที่ 3 ดา้นการจดัการสาํหรบัชมุชนขนาดเลก็
2004  รางวลัที่ 2 ดา้นการจดัการสาํหรบัชมุชนขนาดเลก็
2005  รางวลัที่ 1 ดา้นการจดัการสาํหรบัชมุชนขนาดเลก็
2006  รางวลัที่ 1 ดา้นการจดัการสาํหรบัชมุชนขนาดเลก็
2006  รางวลัที่ 1 ดา้นอาหาร
2007  รางวลัที่ 2 ดา้นอาหาร
2008  รางวลัที่ 2 ดา้นอาหาร
2009  รางวลัที่ 2 ดา้นการแสดง และรางวลัที่ ๒ ดา้นอาหาร
2010  รางวลัที่ 2 ดา้นศลิปหตัถกรรม และ                            
          รางวลัที่ 3 ดา้นการแสดง
2011  รางวลัที่ 1 ดา้นการแสดง
2013  รางวลัที่ 2 ดา้นอาหาร
2017  รางวลัชมเชยดา้นศลิปวฒันธรรม
2025  รางวลัที่ 3 ดา้นของหวาน (ขา้วเหนียวมะมว่ง)
*การจาํแนกรางวลัตามชนาดของชมุชนถกูยกเลกิไปหลงั
จากปี ค.ศ. 2008

ค.ศ. 2022 แตจ่าํนวนผูม้าเท่ียวงานยงัมีนอ้ยกว่าในอดีต 
เ น่ืองจากสังคมทั่ ว ไปยังอยู่ ในช่วงปรับตัว เ พ่ือคืน ส ู ่
"สภาวะปกติ"  ในปี ค.ศ. 2023 สถานที่จดังานยา้ย
จากสวนสาธารณะว ิลเล ี่ยม ฮอรแิลค มาใชล้าน
จดันิทรรศการเอ๊กโปเซ็นเตอรแ์ละสวนสาธารณะโบเดน 
ทาํให ้ฝ่ายผู้จ ัดงานและผู้มาเที่ยวงานต้องปรับตัวกัน
คอ่นขา้งมาก  คร ัน้เมื่อปรบัตวัไดแ้ลว้ ในปีรุง่ขึน้ (ค.ศ. 
2024) ก็เกิดมีพายใุนคืนวนัอาทิตย ์ หลงัจากท่ีงานผ่านไป
ดว้ยดีในชว่ง 2 วนัแรก ทาํใหง้านถกูยกเลิกไปโดยกะทนัหนั 
จากท่ีเคยจดั 3 วนั ลดลงมาเหลือเพียง 2 วนั

การจัดซุ ้มประเทศไทยท่ีเข้าร่วมในงานเฮอริเทจนี ้
นอกจากจะเป็นการนาํเสนอศิลปว ัฒนธรรมไทยแลว้ 
ยงัเป็นการหาทนุที่ใหญ่ที่สดุของสมาคมฯ  รองจากการ
จดัคาสโิน

รางวลัท่ีไดร้บั

รางวลัท่ีไดร้บัจากการจดังานระหว่างปี ค.ศ. 1996 - 
ค.ศ. 2014 ไดล้งพิมพไ์วใ้นหนงัสือครบรอบ 30 ปี สมาคม
ไทยอลัเบอรต์า้ ซึง่จดัพิมพข์ึน้เม่ือปี ค.ศ. 2015  ระหว่างปี 
ค.ศ. 2015 - ค.ศ. 2025 เราไดร้บัรางวลัเพิ่มขึน้อีก 2 รางวลั 
คอื รางวลัชมเชยในหมวดศิลปวฒันธรรมประจาํป ี
ค.ศ. 2017 และในปีนี ้ (ค.ศ. 2025) "ขา้วเหนียวมะม่วง" 
ของไทยไดร้บัรางวลัท่ี 3 ในหมวดของหวาน 

รางวลัท่ียิ่งใหญ่ท่ีสดุ

นอกเหนือจากรางวลัตา่ง ๆ ท่ีกลา่วมาแลว้ รางวลัท่ี
ยิ่งใหญ่และมีคณุคา่สงูสดุ ก็คอื รางวลัแหง่ความสาํเรจ็ที่
ชมุชนไทยในนครเอ็ดมนัต ้นัและรฐัอลัเบอรต์า้ ไดม้า
รวมตวักนัในชว่งงานเฮอรเิทจของทกุๆ ปี เพื่อสืบสาน
วฒันธรรมไทย สง่เสรมิมิตรภาพในหมู่คณะ สรา้งความ
สามคัค ี และก่อใหเ้กิดความภาคภมิูใจในฐานะท่ีทกุคนเป็น
ส่วนหน่ึงของชมุชนไทย
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การแสดงนาฏศิลป์ไทยในรอบหลายปีท่ีผ่านมา
The Thai dance performances over the past several years



in the dessert category for our signature 
"Mango Sticky Rice". 

A full list of  awards received from 1996 to 
2025 can be found on page 25.

THE ULTIMATE PRIZE:

Beyond the awards and recognition, the 
greatest achievement of  the Thai Pavilion is 
the opportunity it creates each year to bring 
together the Thai community in Edmonton 
and across Alberta during Heritage Days. This 
annual event strengthens our bonds, honors 
our heritage, and helps ensure that the beauty 
of  Thai culture continues to thrive for 
generations to come.

ซุม้ประเทศไทย ไดร้บัรางวลัท่ี 3 ในหมวดของหวาน เม่ือปี 
ค.ศ. 2025
In 2025, the Thai Pavilion was awarded third prize in 
the dessert category.
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ครวัไทยในรอบหลายปีท่ีผ่านมา
The ATA kitchen over the past several years
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กิจกรรมศิลปหตัถกรรมไทยในรอบหลายปีท่ีผ่านมา
The Arts and Crafts Pavilion over the past several years
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ผมมีโอกาสไดไ้ปเยือนเมือง Edmonton ในชว่งท่ีมีงาน Heritage Festival ซึ่ งตรงกับวันท่ี 3-5 สิงหาคม 2024  Edmonton เป็นเมือง

หลวงของจังหวัด Alberta ซึ่ งอยู่ติดกับจังหวัด British Columbia ท่ีผมอยู่ครับ  ผมและคณุตุ่นไดเ้คยมาเยือนท่ีน่ีหลายครั้งแลว้ และ

ทุกครั้งไดรั้บความกรุณาจากเพื่ อนรุ่นพี่  ดร. บัญชา อไุรกลุ และคณุเอ ที่ ใหก้ารตอ้นรับเป็นอย่างดี และปีน้ีก็ไดเ้ชิญชวนใหเ้รามาใน

ชว่งท่ีมีงาน Heritage Festival

การเดินทางมา Edmonton ก็สะดวกดี ขับรถดว้ยความเร็ว 120 กม./ชม. ระยะทางประมาณ 1,000 กวา่กม. เล็กนอ้ย ตอ้งใชเ้วลา

รวม 14 ช่ัวโมง แต่ผมจะแบ่งเป็น 2 วันในการขับรถทางไกลแบบน้ี

เชา้วันต่อมา เราออกไปชว่ยท่ี Thai pavilion ในงาน Heritage Festival กัน งานน้ีมีประจาํทุกปี มา 50 ปีแลว้ ปีน้ีมีชุมชนต่างๆ ร่วม

งาน 69 ชุมชน งานกาํหนดไว ้3 วัน คือ วันท่ี 3-5 สิงหาคม  สมาคมไทยก็มีเต๊นท์ของเราเองดว้ย  ผมก็มีโอกาสไดเ้ดินชมเต๊นทอ่ื์นๆ

ของประเทศต่างๆท่ีมาร่วมงาน แต่ไมม่ีเต๊นท์ไหนท่ีมีคิวยาวซื้ออาหารเหมือนเต๊นท์ของเรา

ในอดีต Edmonton นับวา่เป็นเมืองท่ีมีทรัพยากรธรรมชาติมากมาย เชน่ นํา้มัน, ทอง, เพชร นอกจากนั้นก็ยังมีผลิตผลทางเกษตร และ

ขนสัตว ์ จึงทาํใหม้ีผูค้นจากหลายประเทศท่ัวโลกเขา้มาตัง้รกราก และคา้ขาย จนในท่ีสดุเกิดชุมชนหลายกลุ่ม หลายเชื้อชาติ และต่าง

วัฒนธรรมกัน, มีการจัดงานแสดงศิลปวัฒนธรรมของชุมชนต่างๆ จน Edmonton ไดช้ื่ อวา่เป็น Canada’s Festival City และงาน 

Heritage Festival ก็เป็นอีกงานหน่ึงซึ่ งจัดกันต่อเน่ืองมาแลว้กวา่ 50ปี

ผมประทับใจมากกับการร่วมมอื ร่วมใจกันอย่างเป็นระบบ ในการทาํหนา้ที่ ของสมาชิกของสมาคมทุกคน และเหลา่อาสาสมัครท่ี

ช่วยกันทาํงานอย่างเต็มกาํลัง ท่ีส่งผลใหง้านท่ี Thai Pavilion ของเราออกมาดว้ยความสาํเร็จงดงาม และผมก็ขอชักชวนใหค้นไทยใน 

Edmonton เขา้มามีส่วนร่วมมือและร่วมใจกัน โดยเป็นสมาชิกหรืออาสาสมัคร ร่วมทาํกิจกรรมใหกั้บสมาคมของเราครับ

เท่ียวงานเฮอริเทจ 2024

โดย วันชัย (ตอ้ย) นิธิโสภณ

เคเรเมียด, บี.ซี.

ซุม้ประเทศไทย ค.ศ. 2024
2024 Thai Pavilion
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"My wife, Toon, and I had the pleasure of visiting Edmonton during the Heritage Festival from August 3 – 5, 2024. 
Edmonton is the capital city of Alberta Province east of British Columbia where we live. Toon and I have visited 
Edmonton many times and each time our senior friends, Dr. Buncha Ooraikul and his wife, Ladarat (A), took good 
care of us in their house. This year they invited us to visit during the Heritage Festival.
Travelling to Edmonton is quite easy; driving at about 120 km/hr over approximately 1,000 km takes around 14 
hours, but I normally take two days to travel this distance.
Next day we went out to help the Thai pavilion at the Heritage Festival. This has been Edmonton’s annual festival 
for 50 years and this year ethnic communities representing 69 countries participated in it. It was scheduled over 
three days between 3 -5 August. The Thai community also set up its own pavilion. I had a chance to look around at 
the pavilions of other participating countries and found that the Thai pavilion had the longest lineup to purchase our 
food.
From the past, Edmonton has been renowned for its numerous natural resources such as oil, gold, diamond. In 
addition, it has agricultural products and wool and pelt. This has attracted people from all over the world to come 
and settle down to conduct businesses, thus creating many ethnic communities with different cultural backgrounds. 
These communities celebrate their rich and diverse arts and culture making Edmonton recognized as the Canada’s 
Festival City, and the Heritage Festival is one such festivities which has been celebrated for over 50 years.
I was truly impressed by the dedication and teamwork of ATA members and volunteers, whose efforts made the 
Thai Pavilion a success. I encourage members of the Thai community in Edmonton to stay engaged—your 
involvement, whether as members or volunteers, is vital to keeping our culture vibrant and visible."

My Experience at 2024 Edmonton Heritage Festival

by Vunchai (Toy) Nitisopon
Keremeos, B.C.

ซุม้ประเทศไทย ค.ศ. 2024
2024 Thai Pavilion
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การสอนแกะสลกัผกัผลไม ้ณ ศนูยว์ฒันธรรมไทย ปี ค.ศ. 2022
A fruit carving lesson at ATA Thai Centre, 2022
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ATA PROGRAMMING

Buncha Ooraikul and Ladarat Ooraikul

FUNDING FROM AGLC AND ATA 
FUNDRAISING EVENTS

While non-profit organizations like ATA rely 
heavily on volunteers to serve on the Board of  
Directors and to help organize and run 
various events and programs, they still need a 
considerable amount of  money to rent or 
purchase offices, operate and maintain them, 
stage events and offer various programs. After 
years of  struggle and hard work we now have 
several sources of  funds to cover these 
expenses, e.g. monies raised from Songkran 
Gala, Edmonton Heritage Festivals, and most 
importantly, AGLC casino funds. These funds 
enable us to purchase our own office and 
equip it to serve as a meeting place, a 
classroom, a space to practice our music and 
dances, and a storage room for facilities 
needed to stage events.

We have also been very fortunate to be given 
an annual grant from the Royal Thai 
Consulate General in Vancouver, and from 
time to time we successfully applied for a 
government grant such as the Community 
Initiatives Program (CIP), the Community 
Investment Operating Grant (CIOG) and the 
Heritage Preservation Partnership Program 
(HPPP). Unlike the AGLC casino monies, 
these funds are usually unrestricted and have 
been of  great help for our projects, programs 
and events.

OVERVIEW OF ATA PROGRAMS
Pre vs Post ATA Thai Centre Era

Prior to the acquisition of  our own office in a 
commercial condo, the programs we offered, 
such as Thai cooking, fruit carving, flower 
arrangements, traditional dances, language 
classes, had to be conducted in either rented 
facilities or members’ homes which was 
inconvenient and unsustainable. However, 
since the completion of  our “Thai 
Multicultural Centre” in 2018, programs such 
as Thai cooking, fruit carving, sewing, dancing 
and music classes are now conducted mostly 
in our own facilities.

During the COVID-19 pandemic, 2020-2021, 
our activities were drastically curtailed as 
personal contacts, especially in public places or 
in gatherings of  more than 10 people, were 
prohibited or discouraged. Frequent hand 
washing and wearing a mask over nose and 
mouth were officially mandated, restricting 
face to face contact or communication to 
prevent the spread of  the virus. Most ATA’s 
usual activities and programs were suspended 
during those years. However, with the advance 
in computer technology, life and work could 
still carry on almost normally. Everybody had 
to adapt to the changing lifestyles, e.g. work 
from home via the Internet, home-delivery 
services of  various goods including food from 
grocery stores or restaurants, or online classes 

Chapter 4
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ทุนสนับสนุนจาก AGLC และกิจกรรมระดมทุน
ของสมาคมไทยอลัเบอรต์า้

แม้ว่าสมาคมไทยอัลเบอร์ต้าซึ่ ง เ ป็นองค์กรไม่
แสวงหากาํไร จะดาํเนินงานโดยอาศยัความเสียสละและ
แรงสนบัสนนุจากอาสาสมคัรทัง้ในดา้นการบริหารจดัการ
และการจดักิจกรรมตา่งๆ แตก่ารดาํเนินงานเหลา่นี ้ ยงัคง
จาํเป็นตอ้งอาศยัเงินทนุจาํนวนไมน่อ้ย เพ่ือใชจ้า่ยในการ
เชา่หรอืจดัซือ้สถานท่ี การบาํรุงรกัษาอาคาร ตลอดจนการ
จดักิจกรรมตา่งๆ ตามนโยบายและเปา้หมายท่ีวางไว้

ตลอดระยะเวลาที่ผ่านมา คณะกรรมการไดทุ้ม่เท
ความพยายามเพ่ือพัฒนาช่องทางในการสรา้งรายไดใ้ห้
กบัสมาคมฯ เชน่ การจดังานราตรสีงกรานต ์ การจดัซุม้
ประเทศไทยเพื่อเขา้รว่มงาน Edmonton Heritage 
Festival และท่ีสาํคญัท่ีสดุคือ การจดัคาสิโนซึง่อยู่ภายใต้
การดแูลของ AGLC (Alberta Gaming, Liquor and 
Cannabis) รายไดเ้หลา่นีช้ว่ยใหเ้ราสามารถจดัซือ้
สถานท่ีทาํการถาวรเป็นของตนเอง พรอ้มทัง้จดัหาอปุกรณ์
และสิ่งอาํนวยความสะดวกตา่ง ๆ ทาํใหส้ถานท่ีแหง่นี ้เ้ป็น
ศนูยร์วมของการจดักิจกรรม เชน่ การประชมุ การเรยีน
การสอน การฝึกซอ้มดนตรแีละนาฏศิลป์ ตลอดจนเป็น
ท่ีจดัเก็บอปุกรณแ์ละขา้วของเครื่องใชต้า่งๆ ของสมาคมฯ

นอกจากรายไดท่ี้หามาไดเ้องแลว้ สมาคมฯ ยงัไดร้บัเงิน
สนบัสนุนประจาํปีจากสถานกงสุลใหญ่ ณ นครแวนคเูวอร ์
และในบางโอกาสยงัประสบความสาํเรจ็ในการขอรบัทนุ
สนบัสนนุจากรฐับาลอลัเบอรต์า้ เช่น ทนุ Community 
Initiatives Program (CIP), ทนุ Community Investment 
Operating Grant (CIOG) และทนุ Heritage Preservation 
Partnership Program (HPPP) ซึง่ทนุเหล่านีมี้ความ
ยืดหยุ่นในการใชจ่้ายมากกว่ารายไดจ้ากการจดัคาสิโน

ภาพรวมของโครงการสมาคมไทยอลัเบอรต์า้: 
ยคุก่อนและหลงัการก่อตัง้ศนูยว์ฒันธรรมไทย

ในยคุตน้ โครงการตา่งๆ  ของสมาคมฯ เช่น การสอน
ทาํอาหารไทย การสอนแกะสลกัผกัผลไม ้ การสอนจดั
ดอกไม ้การสอนราํไทย และการสอนภาษาไทย จดัขึน้ตาม
บา้นของสมาชิก หรอืใชว้ิธีเชา่สถานที่  เมื่อมีการก่อตัง้
ศนูยว์ฒันธรรมไทยและเปิดใชใ้นปี ค.ศ. 2018 กิจกรรม
เหลา่นีจ้งึไดย้า้ยมาจดัรวมกนัอยู่ในสถานท่ีแหง่เดียว

ระหว่างปี ค.ศ. 2020 - ค.ศ. 2021 ในชว่งการระบาด
ของโรคโควิด-19 รฐับาลมีขอ้หา้มหรอืคาํแนะนาํไม่ให้
ติดตอ่ใกลช้ดิกนั โดยเฉพาะในที่สาธารณะหรอืในการ
ชมุนมุท่ีมีผูค้นเกิน 10 คน นอกจากนี ้ ยงัมีขอ้กาํหนดให้
ลา้งมือบอ่ยๆ และสวมหนา้กากอนามยัอย่างเครง่ครดั 
เพื่อปอ้งกนัการแพรก่ระจายชองเชือ้ไวรสั ทาํใหก้าร
พบปะพดูคยุแบบตวัตอ่ตวัลดนอ้ยลง กิจกรรมและ
โครงการของสมาคมฯ เกือบทัง้หมด จงึถกูระงบัไวใ้นชว่ง
เวลาดงักลา่ว

อย่างไรก็ตาม ดว้ยความกา้วหนา้ทางเทคโนโลยี
คอมพิวเตอร ์ ชีวิตและการทาํงานก็ยงัคงดาํเนินตอ่ไปได้
อย่างเกือบเป็นปกติ ผูค้นปรบัตวัใหเ้ขา้กบัวิถีชีวิตใหม่ เช่น 
การทาํงานจากท่ีบา้นผ่านอินเทอรเ์น็ต การใชบ้ริการจดัส่ง
ถึงบา้น ไม่ว่าจะเป็นสินคา้อปุโภคบริโภค อาหารจากรา้น
อาหาร หรอืการเรยีนออนไลนส์าํหรบัโรงเรยีนและ
มหาวิทยาลยั ดา้นบวกของวิกฤติโลกครัง้นี ้ คือการเกิดขึน้
ของธุรกิจใหม่ๆ ท่ีขบัเคล่ือนดว้ยเทคโนโลยี ไม่ว่าจะเป็นการ
ชอ้ปป้ิงออนไลน ์ การเรียนรูผ่้านระบบดิจิทลั การลดลงของ
ปัญหาการจราจรเน่ืองจากมีการทาํงานจากบา้นมากขึน้ 
และการต่ืนตวัในเร่ืองสขุภาพและส่ิงแวดลอ้ม

บทท่ี 4

โครงการบรกิารสงัคมและสมาชิก
บญัชา อไุรกลุ และ ลดารตัน ์อไุรกลุ
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for schools and universities. The positive side 
of  this global misery is the proliferation of  
new technology-driven businesses such as 
online shopping and learning, reduction of  
traffic problems as many people work from 
home, more serious attention to health and 
environment, etc. 

The ATA also took advantage of  this trend by 
offering some online programs, e.g. language 
and music lessons. In fact, it has eliminated 
the physical boundary between teachers and 
students in that we could recruit teachers from 
any parts of  the world to teach students in 
their own home environments, wherever they 
may be. The main drawback, of  course, is the 

lack of  personal contact to offer closer and 
more immediate attention between the two 
protagonists.

Thus, since 2022 we have been using teachers 
from Thailand to conduct Thai language and 
music lessons online for us.

TRADITIONAL DANCE PROGRAM

Traditional Thai dances were introduced to 
Edmonton after 1966 when the Canadian 
government collaborated with the Thai 
government to train about 30 Thai teachers 
and school administrators a year at the 

ภาพกิจกรรมในปี ค.ศ. 2014 ก่อนที่สมาคมจะมสีาํนกังานถาวร:  การสอนแกะสลกัผกัผลไมจ้ดัที่ซิตีอ้ารต์เซ็นเตอร ์ (ภาพซา้ย) 
การสอนทาํอาหารไทยจดัท่ีศนูยว์ฒันธรรมซีจอง (ภาพบนขวา) และการสอนภาษาไทยแบบตวัตอ่ตวั สถานท่ีตามแตจ่ะตกลงกนั 
(ภาพลา่งขวา)
ATA programming in 2014, before having its own centre: fruit carving at the City Arts Centre (left), Thai 
cooking at the Sejong Multicultural Centre (top right), and one-on-one Thai language lessons at agreed 
locations (bottom right).
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สมาคมฯ ปรบัตวัใหส้อดคลอ้งกับสถานการณนี์ ้ดว้ยการ
เปิดสอนหลักสูตรออนไลนส์าํหร ับวิชาภาษาไทยและ
ดนตรไีทย ตัง้แตปี่ ค.ศ. 2022 เป็นตน้มา วิธีนีช้ว่ยใหเ้รา
สามารถเชิญครูผูท้รงคณุวฒุิจากทั่วโลกมาถ่ายทอดความรู ้
ใหก้บันกัเรยีนของเรา ซึง่นั่งเรยีนกนัอยู่ท่ีบา้น แมว้่าการ
เรยีนการสอนแบบออนไลนจ์ะมีขอ้จาํกดัในดา้นปฏิสมัพนัธ์
ท่ีไม่ใกลชิ้ดเทา่การเรยีนในหอ้งเรยีนจรงิ แตเ่ม่ือพิจารณา
โดยรวมแลว้ ประโยชนท์ี่ไดร้บัยงัมีน ํา้หนกัมากกว่า ทัง้
ในแง่ของการลดปัญหาการขาดแคลนครู และการขยาย
โอกาสใหก้บันกัเรยีนท่ีอยู่ในชมุชนขนาดเล็ก หรอืในพืน้ท่ี
หา่งไกล

โครงการนาฏศิลป์ไทย

การแสดงนาฏศิลป์ไทยเริ่มเขา้มาสู่เมืองเอ็ดมันต้ัน
หลงัปี ค.ศ. 1966 เม่ือรฐับาลแคนาดาใหค้วามชว่ยเหลือ
แก่รฐับาลไทย โดยสนบัสนนุครูไทยและผูบ้รหิารประมาณ
ปีละ 30 คน ใหม้าอบรมระยะสัน้ท่ีมหาวิทยาลยัอลัเบอรต์า้ 
(University of Alberta – U of A) นกัเรยีนไทยท่ีศกึษาอยู่ท่ี
มหาวิทยาลยัแหง่นีไ้ดจ้ดัตัง้สมาคมนกัเรยีนไทย และไดจ้ดั
งาน “คืนวฒันธรรมไทย” (Thai Night) เป็นประจาํทกุปี ณ  

Student Union Theatre เพ่ือนาํเสนอวฒันธรรมและ
ประเพณีไทย การแสดงมกัจะประกอบดว้ยการฟ้อนราํ 
ซึง่ผูแ้สดงก็คือเหลา่ครูอาจารยท่ี์มีความรูใ้นดา้นดนตรแีละ
ศิลปะการแสดง

หลงัจากโครงการสนบัสนุนของรฐับาลสิน้สุดลงในปี 
ค.ศ. 1977 ครูบางทา่นยงัคงอาศยัอยู่ตอ่ไปในเอ็ดมนัต้นั 
และเม่ือสมาคมไทยอลัเบอรต์า้ก่อตัง้ขึน้ในปี ค.ศ. 1985 
ครูเหลา่นัน้ไดถ้า่ยทอดความรู ้ โดยเฉพาะในดา้นนาฏศิลป์
ไทยใหแ้ก่สมาชิกของสมาคมฯ

โครงการนาฏศิลป์ไทยในยคุหลงัเริ่มตน้เม่ือคณุชาลินี 
(อร) คลาสเซน่ สมาชิกของสมาคมฯ รบัหนา้ท่ีเป็นครูสอน
นาฏศิลป์ใหแ้ก่กลุม่สภุาพสตรอียู่นานกว่า 20 ปี จนเกิด
เป็น “คณะนาฏศิลป์ ATA” ซึง่สามารถออกแสดงในงาน
ตา่งๆ  ในเวลาตอ่มา คณุหทยัรตัน ์(เมย)์ เกรงสาํโรง ไดเ้ขา้
รบัหนา้ท่ีแทน นอกจากการแสดงในงานรื่นเรงิของสมาคม
ไทยอลัเบอรต์า้แลว้ คณะนาฏศิลป์ของเรายงัไดมี้โอกาส
แสดงในงานของชมุชนและองคก์รตา่งๆ ทัง้ในเอ็ดมนัต ้นั
และคลัการ ี สมาคมฯ ใหก้ารสนบัสนนุโครงการนาฏศิลป์
ไทยโดยการจดัซือ้เครื่องแต่งกายจากประเทศไทยและดแูล
คา่ใชจ้า่ยอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวขอ้งกบัการจดัการแสดง

นอกจากการสอนราํไทยแบบท่ีเป็นชุดการแสดงแลว้ 
สมาคมฯ ยงัจดัใหมี้การฝึกหดัฟ้อนราํและเตน้ราํเพ่ือความ

การฝึกหดัฟอ้นราํในช่วงฤดใูบไมร้ว่ง ค.ศ. 2024
A Thai social dance practice, Fall 2024
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University of  Alberta (U of  A) over ten years 
period. The Thai students at U of  A formed 
the Thai Students Association and held an 
annual “Thai Night” to showcase some Thai 
culture and tradition at the Student Union 
Theatre. The show invariably included Thai 
traditional dances performed by the teachers, 
many of  whom were trained in the fine arts of  
dances and music. Many of  the teachers 
continued to live in Edmonton after the 
training program was terminated in 1977, and 
when the Alberta Thai Association was 
formed in 1985 some of  them passed on their 
talents, especially in traditional dancing, to 
members of  the Association.

ATA dancing program became more formally 
organized when Chalinee (On) Klassen, a 
member of  the Association, took the 
responsibility of  teaching a group of  Thai 
ladies to perform at various ATA and other 
multicultural functions. She led the “ATA 
Dance Troupe” for over two decades and 
when she resigned to spend more time in 
Thailand, Hathairat (May) Krengsamrong took 
over the role and continued to train many new 
students to perform at events both in 
Edmonton and Calgary. ATA supported the 
dance program by funding the purchases of  
many traditional dance costumes from 
Thailand as well as some other related 
expenses.

ATA offers not only Thai traditional dance 
classes but also social dance get together at 
the Thai Centre. Many second generation Thai 
girls became interested in the Thai traditional 
dances and many have been trained by Sarinna 
Klintberg, a senior ATA member, and 
participated in the performances at the 

Edmonton Heritage Festival and other events. 
This bode well indeed for the sustainability of  
the program. 

CULINARY ARTS PROGRAM

Thai culinary arts which include cooking and 
fruit carving, have been one of  our mainstay 
and most popular programs. It was initiated 
and taught by Ngamta (Eed) Tekauyporn 
Winner who is one of  our most talented 
members. She offers a few classes a year to 
members and public, sometimes with the help 
of  her assistants as they are always in great 
demand. There have been requests by several 
organizations to showcase their cooking and 
fruit carving talents at many events, and have 
become a main attraction at the Thai pavilion 
in the annual Edmonton Heritage Festival.

Finding a suitable venue was a major difficulty 
for this program. In 2012, for the first time 
the Edmonton City Arts Centre included our 
fruit carving lessons in its program, which 
helped raise the profile and visibility of  the 
Association. In 2014, when the ATA became a 
facility partner at the South Edmonton Sejong 
Multicultural Centre (SESMC), the Thai 
cooking program was conducted there. 
However, the program remained challenging 
due to the need to move equipment in and out 
every time it was held. Thus in designing the 
Thai Centre, a well equipped kitchen was an 
important part of  the build-out that has been 
serving this program well ever since.
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สนุกสนานและสงัสรรคก์ันที่ศนูยว์ฒันธรรมไทยอีกดว้ย 
เด็กสาวไทยรุ่นลูกหลานหลายคนใหค้วามสนใจในการ
เรยีนราํไทย และไดร้บัการฝึกสอนจากคณุสรนินา 
คลนิทเ์บอรก์ สมาชิกอาวโุสของสมาคมฯ นกัแสดงรุน่เยาว์
เหลา่นีไ้ดมี้โอกาสรว่มแสดงในงาน Edmonton Heritage 
Festival และงานอ่ืนๆ ของชมุชน ซึง่เป็นท่ีน่ายินดีในเรื่อง
ของการสืบทอดวฒันธรรมไทยไปสูรุ่น่ลกูหลาน

โครงการอาหารไทยและการแกะสลกัผกัผลไม้

โครงการอาหารไทยและการแกะสลกัผกัผลไม ้ เป็น
โครงการท่ีไดร้บัความนิยมอยา่งแพรห่ลาย คณุงามตา 
(อีด๊) เตก็อวยพร วินเน่อร ์ ทาํหนา้ที่หวัหนา้โครงการ
และครูผ ูส้อน โดยเปิดสอนเป็นระยะๆ ใหก้บัสมาชิก
และผูส้นใจทั่วไป นอกจากนัน้ การสาธิตการแกะสลกัยงั

ไดร้บัความสนใจและเป็นจุดเด่นของซุม้ประเทศไทยท่ีเขา้
รว่มงาน Edmonton Heritage Festival ในบางโอกาส 
สมาคมฯ ยงัไดร้บัเชิญจากองคก์รอ่ืนๆ ใหร้ว่มเสนอผลงาน
อีกดว้ย

การจดัสอนทาํอาหารไทยและการแกะสลกัผักผลไม้
ประสบปัญหาเรื่องสถานที่จดัสอนอยูโ่ดยเสมอมา ในปี 
ค.ศ. 2012 Edmonton City Arts Centre ใหก้ารสนบัสนนุ
สมาคมฯ โดยบรรจวุิชาแกะสลกัผกัผลไมเ้ขา้ไวใ้นหลกัสตูร 
ทาํใหว้ิชานีเ้ป็นท่ีรูจ้กัแพรห่ลายมากยิ่งขึน้ และชว่ยสรา้ง
ช่ือเสียงใหก้บัสมาคมฯ

ในปี ค.ศ. 2014 เม่ือสมาคมฯ เป็นพนัธมิตรดา้น
สถานท่ีกบั South Edmonton Sejong Multicultural 
Centre (SESMC) การสอนทาํอาหารไทยไดจ้ดัขึน้ท่ีนั่น 
แตพ่บว่าไม่มีความคลอ่งตวั เน่ืองจากตอ้งขนยา้ยอปุกรณ์
เขา้ออกทกุครัง้ท่ีมีการจดัการสอน

การสอนทาํอาหารไทยจดัเป็นโครงการที่ไดร้บั
ความนิยมอย่างแพรห่ลาย
One of the most popular ATA public 
program — Thai Cooking Class!
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THAI TRADITIONAL MUSIC PROGRAM

ATA had been keen to develop a Thai 
Traditional Music Program as a part of  the 
preservation and promotion of  Thai arts and 
culture, which involves music and dance. The 
founding president, Mr. Boon-oom Gosinet, 
an excellent Thai traditional musician himself, 
had tried to create interest in Thai music by 
playing, on various occasions, some 
instruments he brought from home, such as 
“Saw Duang”, long drums and cymbals. 
Around late 1970s or early 1980s, ATA 

purchased a set of  “Angklung”. Boon-oom 
used his house to train ATA members to play 
the instrument and form an Angklung band to 
play traditional music at various functions 
which attracted considerable interest among 
members and public alike. The second set of  
Angklung was purchased in 2015 and after 
ATA became a facility partner at the SESMC 
between 2014-2017 the Angklung practice was 
moved there.

In 2019, when there was a surplus in the 
AGLC funds that needed to be spent or 

อาจารยบ์ญุอุม้ โกษีเนตร ทาํหนา้ที่หวัหนา้โครงการดนตรไีทยในยคุบกุเบิก
Mr. Boon-oom Gosinet, Founding President, led the music program 
in the early years.

การฝึกซอ้มเลน่องักะลงุของสมาชิกและผูส้นใจทั่วไปในช่วงระยะหลายปีท่ีผ่านมา
Angklung Practice Over the Years. The angklung, a traditional bamboo instrument originating from Southeast Asia, 
produces only a single note per piece. Through the coordinated effort of a group, these individual notes blend in 
harmony to create beautiful music.
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ในเวลาตอ่มา วิชาทัง้สองไดย้า้ยมาสอนอยู่ที่ศนูย ์
วฒันธรรมไทย ซึง่มีครวัและอปุกรณค์รบครนั ในปัจจบุนั 
การจัดการเรียนการสอนจึงมีความสะดวกและดาํเนินไป
อย่างมีประสิทธิภาพ

โครงการดนตรไีทย

สมาคมฯ มีความตัง้ใจที่จะพฒันาโครงการดนตรี
ไทยเดิมควบคูไ่ปกบันาฏศิลป์ไทย เพ่ือเป็นการอนรุกัษแ์ละ
สง่เสรมิศิลปวฒันธรรมไทย อาจารยบ์ญุอุม้ โกษีเนตร 
นายกสมาคมฯ ทา่นแรก เป็นนกัดนตรท่ีีมีฝีมือ ทา่นมกัจะ
เลน่เครื่องดนตรไีทยของทา่น อาทิ ซอดว้ง กลองยาว และ 
ฉ่ิง ในโอกาสตา่งๆ เพ่ือเป็นการปลกูฝังความรกัในดนตรี
ไทยใหก้บัหมู่สมาชิก

ในชว่งปลายทศวรรษ ค.ศ. 1970 หรอืตน้ทศวรรษ 
ค.ศ. 1980 สมาคมฯ ไดจ้ดัซือ้ชดุ “องักะลงุ” มาหนึ่งชดุ 
โดยอาจารยบ์ญุอุม้ใชบ้า้นของท่านเองเป็นสถานท่ีในการ
ฝึกซอ้มใหก้บัสมาชิก และจดัต ัง้วงองักะลงุเพื่อบรรเลง
เพลงไทยในงานตา่งๆ ซ ึง่ไดร้บัความสนใจเป็น
อย ่างด ีจากสมาชิกและสาธารณชน ตอ่มาในปี ค.ศ. 
2015 สมาคมฯ ไดจ้ดัซือ้ชดุองักะลงุมาเพิ่มอีกหนึ่งชดุ 
การฝึกซอ้มไดย้า้ยไปอย ู่ท ี่ศนูย  ์ SESMC ในชว่งป ี
ค.ศ. 2014 - ค.ศ. 2017

ในปี ค.ศ. 2019 เม่ือสมาคมฯ มีเงินจาก AGLC มาก
เพียงพอ คณะกรรมการจงึไดจ้ดัสรรงบประมาณสาํหรบั
การซือ้ชดุเครื่องดนตรไีทย โดยนายกสมาคม คณุเรก็ซ ์แครี่ 
และเลขานกุาร คณุอนนัต ์ ลิม้สมบตัิอนนัต ์ ไดร้บัความ
ช่วยเหลือจากกองทพัเรือไทยในการจดัซือ้และขนส่งเครื่อง
ดนตรจีากประเทศไทยมายงัเมืองเอ็ดมนัตัน้ เครื่องดนตรี

การแสดงดนตรใีนงานราตรสีงกรานตป์ระจาํปี ค.ศ. 2023 ณ ศาลาประชาคมพารค์วิว
A performance at the 2023 Songkran Gala, Parkview Community League Hall
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returned, the Association allocated part of  the 
funds to purchase the instruments for the 
Thai Traditional Music Program.

With the fund allocated, the then President 
Rex Carey and Secretary Anan 
Limsombutanan decided to purchase an 
almost complete set of  traditional music 
instruments from Thailand with the assistance 
of  the Royal Thai Navy to procure and ship 
them to Edmonton. The set consists of  major 
instruments such as Ranart, Kong Wong, 
Khlui, Khim, Saw Ooh and Saw Duang, Ja-
kheh, drums, cymbals (small and large), etc., 
enough to form a sizable Thai music band. The 
instruments were paid for on June 20, 2020.

In mid 2021, Anan and Buncha discussed the 
formation of  a Thai music band, principally to 
entertain themselves, Anan playing Ranart and 
Buncha playing Khlui. Later, Nichapat 
(Dream) Jitpraphan joined the fledgling band 
to play Saw Ooh and Khlui. However, though 
we were able to play some Thai songs on 
those instruments, we needed formal lessons 
to be able to read notes and understand the 
nuances of  the instruments and how to play 
them at a higher level. We needed a teacher, 
but there was none in Edmonton or Canada.

Ladarat Ooraikul who spent 33 years as a 
nurse in Bangkok and Chiang Mai and has a 
large network of  friends and colleagues 
whom she could tap into for information and 
assistance, had just moved to Edmonton in 
October, 2020. She suggested a music lesson 
online and she volunteered to search for a 
teacher in Thailand. She came up with a 
reputable teacher, Mr. Sopon 
Sivabovornratana, who had had many years of  

teaching experience at the Kalasin College of  
Dramatic Arts. We had 12 Khlui lessons with 
him and learned a lot – how to read notes, 
count rhythms and were taught to play several 
Thai songs.

Later, three Thai girls expressed interest in 
playing Khim. Again, Ladarat, through Laung 
Pradit Pairoh Foundation found a Thai-
Australian graduate student, Nalanda Robson, 
in Melbourne, Australia, who had been 
teaching Khim to Thai students there. We 
purchased a video lesson for Khim at 
beginners’ level from her so the three girls 
could use it to teach themselves. In the 
meantime, we were introduced to a Thai lady, 
Paweena (Anne) Uthaiwat, who lived in 
Edmonton and could play Khim, so we 
invited her to teach the three girls and to play 
in our band.

Thus, a Thai music band was formed, 
originally consisting of  Anan (Ranart) as the 
bandleader, Buncha (Khlui), Anne (Khim), and 
Dream (Khlui, Saw Ooh). We needed someone 
to play percussion (drum) and keep rhythm 
and got a U of  A PhD student, Tarid 
Wongworachan, to play drums, Ladarat and 
Saisuda (Dao) Waddleton to play cymbals and 
Sureeporn (Can) Limsombutanan to play Grup.

Around May or June, 2022, Jirapa Bunnag, 
who is a Thai traditional music and dance 
teacher, moved to Edmonton from the US. 
She agreed to be our music teacher and started 
teaching Khim in person to the three girls and 
helped us practice as a team during weekends. 
The Band improved considerably in its 
performance, increasing its repertoire to the 
point that we felt confident enough to 
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ชดุนีป้ระกอบดว้ย ระนาดเอก ระนาดทุม้ ฆอ้งวง ขลุย่ ขิม 
ซออู ้ซอดว้ง จะเข ้กลอง ฉ่ิง และฉาบ ฯลฯ ซึง่เพียงพอท่ีจะ
ตัง้วงดนตรไีทยได ้ 1 วง สมาคมฯ ชาํระเงินคา่เครื่องดนตรี
และคา่ขนสง่เม่ือวนัท่ี 20 มิถนุายน ค.ศ. 2020

กลางปี ค.ศ. 2021 คณุอนนัต ์ และคณุบญัชา อไุรกลุ 
ไดป้รกึษากนัเร่ืองการตัง้วง เพ่ือรวบรวมนกัดนตรีใหม้าผึก
ซอ้มและเล่นดนตรีรว่มกนั โดยคณุอนนัตเ์ล่นระนาด และ
คุณบัญชาเป่าขลุ่ย ต่อมา คุณณิชาภัทร (ดรีม) จิตตป์ระพันธ์ 
ไดเ้ขา้รว่มวงและเลน่ซออูก้บัเป่าขลุย่ แมว้่าพวกเราจะ
สามารถเลน่เพลงไทยไดบ้า้งจากเครื่องดนตรเีหลา่นี ้ แตเ่รา
ยงัตอ้งการเรยีนรูเ้พิ่มเติมเพื่อใหส้ามารถอา่นโนต้ เขา้ใจ
จงัหวะ และพฒันาเทคนิคการเลน่ใหมี้มาตรฐานสงูขึน้ ซึง่
จาํเป็นตอ้งมีครู ซึง่ขณะนัน้ เรายงัไม่มีครูดนตรไีทยใน
เอ็ดมนัตัน้ หรอืแคนาดา

คณุลดารตัน ์ อไุรกลุ ซึง่เพิ่งยา้ยมาเอ็ดมนัตัน้ในเดือน
ตลุาคม ค.ศ. 2020 เคยทาํงานเป็นพยาบาลในกรุงเทพฯ 
และเชียงใหม่มากว่า 33 ปี เธอมีเครอืข่ายเพ่ือนรว่มงาน
จาํนวนมาก จงึเสนอใหจ้ดัการเรยีนแบบออนไลน ์ และ
อาสาชว่ยหาครูในประเทศไทย เธอสามารถติดตอ่
อาจารยโ์สภณ ศิวบวรวฒันา ซึง่มีประสบการณใ์นการ
สอนดนตรไีทยมาหลายปีท่ีวิทยาลยันาฏศิลป์กาฬสินธุ ์ เรา
ไดเ้รยีนขลุย่กบัอาจารยโ์สภณ 12 ครัง้ ทาํใหเ้ขา้ใจการอา่น
โนต้ การนบัจงัหวะ และไดเ้รียนรูก้ารเล่นเพลงไทยเพ่ิมขึน้
อีกหลายเพลง

ตอ่มา มีเดก็หญิงไทย 3 คน ที่สนใจจะเรยีนขิม 
คณุลดารตันจ์งึไดติ้ดตอ่มลูนิธิหลวงประดิษฐ์ไพเราะ และ
ไดร้บัการแนะนาํจากมลูนิธิใหรู้จ้กัคณุนลนัดา รอ็บสนั 
นกัศกึษาปริญญาเอกเชือ้สายไทย-ออสเตรเลียในเมือง

เมลเบริน์ ประเทศออสเตรเลีย ซึง่สอนขิมใหก้บันกัเรยีน
ไทยท่ีนั่น เราจงึไดซื้อ้วิดีโอสอนขิมเบือ้งตน้ (บรรยายเป็น
ภาษาองักฤษ) จากคณุนลนัดามาใหเ้ดก็ทัง้สามฝึกเรยีน
ดว้ยตนเอง ตอ่มา เราไดรู้จ้กักบัคณุปวีณา (แอน) 
อทุยัวฒัน ์ คนไทยในเอ็ดมนัต้นัซึง่เลน่ขิมได ้ เราจงึเชิญเธอ
มาสอนเดก็ทัง้สามและรว่มเลน่ดนตรกีบัเรา

ดงัน ัน้ วงดนตรไีทยจงึก่อต ัง้ข ึน้ โดยมีคณุอนนัต ์
(ระนาด, หวัหนา้วง), คณุบญัชา (ขลุย่), คณุแอน (ขิม), 
และคณุดรมี (ขลุย่, ซออู)้ นอกจากนัน้ เรายงัไดค้ณุธฤด  
วงศว์รจรรย ์ นกัศกึษาปรญิญาเอกจาก U of A มาตี
กลอง และคณุลดารตัน ์ มาตีฉิ่ง, คณุสายสดุา  (ดาว) 
แวดเดิลตนั มาเลน่ฉาบ-ฉิ่ง สว่นคณุสรุยีพ์ร (แคน) 
ลิม้สมบติัอนนัต ์ตีกรบั

ประมาณเดือนพฤษภาคมหรอืมิถนุายน ค.ศ. 2022 
คณุจิราภา บนุนาค ครูสอนนาฏศิลป์และดนตรไีทยไดย้า้ย
จากสหรฐัอเมรกิามาอยู่ท่ีเอ็ดมนัตัน้ และตกลงมาเป็นครู
สอนดนตรใีหก้บัพวกเรา โดยเริ่มสอนขิมแบบตวัตอ่ตวัให้
กบัเด็กทัง้สาม และช่วยฝึกซอ้มวงในช่วงวนัหยดุสดุสปัดาห ์
วงดนตรขีองเราพฒันาขึน้มาก สามารถเลน่ไดห้ลายเพลง
และมีความมั่นใจเพียงพอท่ีจะออกแสดงในงานต่างๆ เชน่ 
งานสงกรานต ์ งาน Edmonton Heritage Festival และ
งานมอบรางวลัและเลีย้งขอบคณุอาสาสมคัร อีกทัง้ยงัได้
รบัเชิญจากคณุนิวตัร ไชยณรงคพ์ินิจ ประธานสภา
วฒันธรรมไทยแหง่เมืองคลัการ ี ใหไ้ปรว่มแสดงในพิธีเปิด
สภา วงของเรายงัดงึดดูนกัเรยีนใหม่ใหม้าสนใจเรยีนขลุย่ 
ระนาด และขิม ดว้ยความหวงัว่าจะสามารถเขา้รว่มวงได้
ในอนาคต วงดนตรไีทยของเราจงึดเูหมือนจะเดินหนา้ไปสู่
เปา้หมายท่ีคาดหวงัไว้

ภาพหนา้ขวา: ชดุเครื่องดนตรไีทยของสมาคมฯ ประกอบดว้ย A.ระนาดเอก, B. ระนาดทุม้, C. ฆอ้งวง, D. ขิม, E. จะเข,้ F. กลอง
ยาว, G. กลองราํมะนา, H. ฆอ้งโหมง่, I. ซอดว้ง, J. ซออู,้ K. ขลุย่, L. กรบั, M. ฉ่ิง, และ N. ฉาบ เครื่องดนตรเีหลา่นีไ้ดถ้กูนาํมาใช้
แสดงในโอกาสตา่ง ๆ ดงัท่ีปรากฎในภาพ
Facing Page:The top photo showcases a collection of ATA’s Thai musical instruments: A. Ranart Ek, B. Ranart 
Toom, C. Kong Wong (Circular Gongs), D. Khim, E. Jakeh, F. Long Drum, G. Ramana Drum, H. Gong, I. Saw Duang, J. 
Saw Ooh, K. Khlui, L. Grup, M. Ching (Small Cymbals), and N. Chaap (Big Cymbals). The photos below feature the Thai 
Music Band performing at various events.
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อย่างไรก็ตาม ในเดือนมกราคม ค.ศ. 2023 คณุ
อนนัตไ์ดล้าออกจากตาํแหน่งเลขานกุาร และถอนตวัจาก
วงดนตร ี คณุจิราภาจงึทาํหนา้ท่ีเป็นหวัหนา้วงแทน และยงั
คงฝึกซอ้มกบัพวกเราตอ่ไปจนกระทั่งหลงังาน Edmonton 
Heritage Festival ประจาํปี ค.ศ. 2023 แลว้จึงลาออกเพ่ือไป
ทาํงานดา้นอื่น วงดนตรทีี่ขาดทัง้หวัหนา้วงและครูจงึ
จาํเป็นตอ้งหยดุพกัไปเป็นการชั่วคราว

ในเดือนตลุาคม ค.ศ. 2024 คณุอนนัตไ์ดก้ลบัมาอีก
ครัง้เพื่อรวมวงใหม ่ โดยทาํหนา้ท่ีเป็นหวัหนา้วง พรอ้มกบั
มีสมาชิกหลายคนที่กลบัมารว่มเลน่ เชน่ คณุลดารตัน ์
คุณสุรียพ์ร และคุณบัญชา เราฝึกซอ้มกันท่ีศูนยวั์ฒนธรรมไทย
ของสมาคมฯ และไดร้บัเชิญใหไ้ปแสดงในงานระดมทุนและ
ฉลองคริสตมาสของชุมชนลาวเม่ือวันท่ี 21 ธันวาคม ค.ศ. 2024

โครงการสอนภาษา

โครงการสอนภาษาเร ิ่มจ ัดข ึน้ต ั้งแต่ช ่วงแรกๆ 
ของสมาคมฯ โดยมีวตัถปุระสงคเ์พ่ือชว่ยเหลือคนไทยที่
ยา้ยมาอยู่ใหม่ใหเ้รยีนรูภ้าษาองักฤษ และสนบัสนนุ
เยาวชนไทย-แคนาดาตลอดจนผูส้นใจทั่วไปใหมี้โอกาส
เรยีนรูภ้าษาไทย อย่างไรก็ตาม โครงการนีป้ระสบอปุสรรค
นานปัการ โดยเฉพาะเรื่องการขาดแคลนครูผูส้อน ในอดีต 
คณุบญุอุม้ และคณุงามตา เคยชว่ยเหลือกลุม่แรงงานไทย
เพ่ือเสริมทกัษะในการใชภ้าษาองักฤษ แต่โครงการตอ้งยุติลง 
เน่ืองจากขาดผูส้นใจและขาดความตอ่เน่ือง

ดร.นิวตัรา คลายนาทร สมาชิกของสมาคมฯ ประสบ
ความสาํเรจ็ในการชว่ยเหลือแรงงานไทยเตรยีมตวัสอบเอา
ใบประกอบวิชาชีพ แตโ่ครงการดงักลา่วไดย้ติุไปหลงัจากท่ี
เธอถึงแก่กรรมลงอย่างกะทนัหนั

ในชว่งทศวรรษ ค.ศ. 2010 สมาคมฯ ไดร้บัการ
ทาบทามเป็นครัง้คราวจากบุคคลท่ีตอ้งการเรียนรูภ้าษา
ไทย โดยสว่นใหญ่มกัเป็นผูท่ี้จะเดินทางหรอืเตรยีมตวัไป
ทาํงานท่ีประเทศไทย ดร.วรรณภา อินต๊ะประเสรฐิ ซึง่
กาํลังศึกษาปริญญาเอกอยู่ที่มหาวิทยาลัยอัลเบอรต์า้
ในขณะนัน้ทาํหนา้ท่ีครูผูส้อนใหกั้บสมาคมฯ โดยจัดหลกัสูตร
ใหต้ามความตอ้งการของผูเ้รยีนแตล่ะราย แมผ้ลตอบรบั

จากผูเ้รยีนจะเป็นไปในทางท่ีดี แตว่ิธีนีถื้อเป็นเพียงการ
แกไ้ขปัญหาชั่วคราว

ในฤดใูบไมร้ว่งปี ค.ศ. 2019 ขณะท่ีคณุเรก็ซ ์ แครี่ 
ดาํรงตาํแหน่งนายกสมาคมฯ คณุจิตรา เกรยีงคาํ ไดร้เิริ่ม
จัดตัง้ชัน้เรียนขึน้อย่างเป็นทางการท่ีศูนยว์ัฒนธรรมไทย 
โดยไดเ้ชิญคณุโปรดปราน (แอร)์ คลาสเซน่ มาเป็นครู 
สอนการสนทนา การอา่นและการเขียนภาษาไทยใหก้บั
ทัง้เดก็และผูใ้หญ่โดยไม่เก็บคา่เลา่เรยีน หลกัสตูรชดุแรก
กาํหนดระยะเวลาไว ้8 สปัดาห ์เริ่มเมื่อวนัที่ 25 มกราคม 
ค.ศ. 2020 การเรยีนการสอนนีด้าํเนินไปไดเ้พียงไม่กี่
สปัดาหก์็ถกูยกเลิกไป เมื่อมีการล็อกดาวนเ์นื่องจาก
สถานการณโ์ควิด-19 ในเดือนมีนาคม ค.ศ. 2020

ในปี ค.ศ. 2021 คณุลดารตัน ์ อไุรกลุ ไดร้บัการ
แต่งตัง้จากคณะกรรมการใหเ้ป็นหัวหน้าโครงการสอน
ภาษาของสมาคมฯ โดยรว่มทีมกบัคณุบญัชาและคณุจิตรา 
การเปล่ียนแปลงท่ีสาํคญัในช่วงนีคื้อ การตดัสินใจเปิดสอน
หลกัสตูรในระบบออนไลนผ์่าน Google Meet แทนการ
สอนในห้องเรียนแบบท่ีทุกคนต้องเดินทางมาพบกัน 
หลกัสตูรแรกเริ่มตน้ในฤดรูอ้นปี ค.ศ. 2022 ซึง่จดัให ้
เรยีนฟร ีสอนโดยคณุกลุรตัน ์วินิจฉยักลุ ซึง่เป็นครูในพืน้ที ่
ในขณะเดียวกนั คณุโปรดปรานยงัคงสอนใหก้บัสมาคมฯ  
ทัง้หลกัสตูรภาษาไทยและ ESL การสอนแบบออนไลนนี์ ้
ไดร้บัผลตอบรบัท่ีดีจากนกัเรยีนและครอบครวั

สมาคมฯ ตระหนกัถึงความจาํเป็นท่ีจะตอ้งมีครูเพ่ิมขึน้ 
และจาํนวนครูในพืน้ท่ีก็มีจาํกดัมาก ดงันัน้ คณุลดารตันจ์งึ
เริ่มติดต่อประสานงานกับครูผูท้รงคณุวุฒิในประเทศไทย
เพ่ือให้ช่วยพัฒนาหลักสูตรและจัดการสอนผ่านระบบ
ออนไลนใ์หก้บันกัเรยีนของเรา 

ในปี ค.ศ. 2023 สมาคมฯ เริ่มมีครูจากประเทศไทย
เพิ่มขึน้หลายทา่น และไดที้ม “ลายสือไทย” ซึง่มีอาจารย์
นรนิทร ์ โอวกสุมุสิรสิกลุ เป็นหวัหนา้คณะ รว่มดว้ยครูผูมี้
ประสบการณอี์ก 6 ทา่น การสอนภาษาไทยแบบออนไลน์
ผ่านความรว่มมือนีป้ระสบความสาํเรจ็เป็นอย่างดี ชว่ย
สรา้งความแข็งแกร่งและความยั่งยืนใหก้ับโครงการสอน
ภาษาไทยของสมาคมฯ จนสามารถขยายบรกิารออกไปสู่
นกัเรยีนทั่วรฐัอลัเบอรต์า้และบรติิชโคลมัเบีย
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perform at functions such as Songkran Gala, 
Edmonton Heritage Festival and Volunteers 
Appreciation and Awards Night. We were 
even invited by Nivat Chainarongpinij, 
President of  the Thai Cultural Council of  
Calgary, to perform at its inauguration. We 
also attracted a few new students to study 
Khlui, Ranart and Khim with the hope that 
they will eventually join our Band. The Band 
was on its way to stardom, or so we thought!

Due to some personal reasons, in January 
2023, Anan resigned as ATA Secretary and left 
the Band. Jirapa took over as bandleader and 
continued to train us until after the 2023 EHF 
when she too resigned to concentrate on her 
other career. Thus the Thai Music Band 
without a leader and teacher was forced to 
disband.

Eventually, Anan was persuaded to return to 
reunite the Band, and in October 2024 we 
reformed the Band with Anan as bandleader and 
a few old members e.g. Ladarat, Can and Buncha. 
We continued to practise at the Thai Centre and 
was invited to play at the Laotian fundraising 
Christmas party on December 21, 2024.

LANGUAGE PROGRAM

The Language Program has been offered since 
the early years of  the ATA to help Thai 
newcomers learn English and to support 
young Thai Canadians interested in learning 
their mother tongue. However, the program 
struggled primarily due to the lack of  qualified 
teachers. Boon-oom and Ngamta made 
attempts to assist temporary workers in 
improving their English to better 

communicate in their work environments, but 
these efforts were ultimately discontinued due 
to a lack of  interest and commitment. Dr. 
Niwatra Klainatorn, an active ATA member, 
had some success helping workers with their 
qualifying exams, but her efforts ended with 
her untimely passing and the program went 
into hiatus.
In the 2010s, the ATA occasionally received 
requests from individuals wishing to learn 
Thai, most of  whom were preparing for work 
or travel to Thailand. Dr. Wanapa Intaprasert, 
a graduate student at the University of  Alberta 
at the time, served as the Association's 
instructor, offering customized lessons on 
demand. Although the feedback from students 
was generally positive, this service was seen as 
short-term.

In the fall of  2019, during Rex Carey’s 
presidency, Programming Chair Jitra 
Kriangkum made an effort to establish a 
formal language class at the ATA Thai Centre. 
Prodpran (Air) Klassen was recruited as the 
instructor for Thai conversation, reading, and 
writing courses for both children and adults. 
The first of  the 8-week sessions began on 
January 25, 2020. Unfortunately, the program 
was cut short due to the COVID-19 lock-
down in March 2020.

The turning point came in 2021 when Ladarat 
Ooraikul was appointed by the Board as 
Project Leader for the ATA’s Language 
Program. Together with Buncha and Jitra, they 
tackled the existing challenges and developed a 
new plan aimed at overcoming these obstacles. 
One key change was shifting the teaching 
platform from in-person classes to online 
lessons via Google Meet. The ATA’s first 
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นบัตัง้แต่ปี ค.ศ. 2022 – ปลายปี ค.ศ. 2024 สมาคมฯ 
ไดจ้ัดการสอนภาษาไทยแบบเรียนฟรีไปแลว้เป็นจาํนวน 
28 หลกัสตูร (หลกัสตูรละ 15 ชั่วโมง) สอนนกัเรยีนในรฐั
อลัเบอรต์า้และบรติิชโคลมัเบียทัง้เดก็และผูใ้หญ่ ดงันัน้ 
โครงการท่ีเคยเริม่ตน้อย่างยากลาํบากนี ้ ปัจจบุนัไดก้ลาย
เป็นโครงการท่ีประสบความสาํเร็จและน่าภาคภูมิใจมาก
ท่ีสดุโครงการหนึ่งของสมาคมฯ

ความทา้ทายอีกประการหนึ่งของโครงการภาษาไทย
คือ คา่ใชจ้า่ย เน่ืองจากในระยะแรก สมาคมฯ ไม่ไดเ้ก็บเงิน
คา่เลา่เรยีน โครงการนีจ้งึมีคา่ใชจ้า่ยสงูที่สดุในบรรดา
กิจกรรมทัง้หมดของสมาคมฯ เพราะมีจาํนวนชั่วโมงของ
การเรยีนการสอนท่ีมากกว่าทกุโครงการ และเม่ือโครงการ
ไดร้บัความนิยม ก็ทาํใหม้ีการจดัหลกัสตูรเพิ่มมากขึน้ 
คา่ใชจ้า่ยก็ยิ่งเพิ่มมากขึน้เป็นเงาตามตวั

การจดัหลกัสตูรภาษาไทยแบบใหเ้รยีนฟรสีิน้สดุลงใน
เดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 2024  นบัตัง้แตเ่ดือนธนัวาคม ค.ศ 
2024 เป็นตน้มา สมาคมฯ ไดเ้ริ่มเก็บคา่เลา่เรยีน ทว่า เป็น
จาํนวนเงินเพียงเล็กนอ้ย เพ่ือชว่ยแบง่เบาภาระคา่ใชจ้า่ย 
และสนับสนุนใหโ้ครงการนีส้ามารถเติบโตต่อไปไดอ้ย่าง
ยั่งยืน

ความทา้ทายอนัดบัถดัไป คือ ภาระงานดา้นการ
บรหิารท่ีเพิ่มขึน้ตามการขยายตวัของโครงการ ไม่ว่าจะ
เป็นการประชาสมัพนัธห์ลกัสตูร การรบัสมคัรนกัเรยีน การ
จดัตารางสอนและหอ้งเรยีน การประสานงานระหว่าง
นกัเรยีนกบัครู การรบัเงินคา่ลงทะเบียนจากนกัเรยีน และ
การจา่ยเงินคา่ตอบแทนใหก้บัครูซึง่อยู่ในประเทศไทย งาน
เหลา่นีต้อ้งใชเ้วลา ความตอ่เนื่อง และความสามารถใน
การจดัการเรยีนการสอน

ในฐานะองคก์รท่ีขบัเคลื่อนดว้ยอาสาสมคัร สมาคม
ไทยอลัเบอรต์า้ไดส้รา้งผลงานมาแลว้มากมายในช่วงเวลา 
40 ปีท่ีผ่านมา อย่างไรก็ตาม ในฐานะองคก์รไม่แสวงหา
กาํไรขนาดเล็ก ภาระหนา้ท่ีในการดแูลและบรหิารสมาคม
ใหด้าํเนินไปอย่างราบรื่นก็เพิ่มมากขึน้อย่างต่อเนื่อง 
ในอนาคต เราอาจมีความจาํเป็นที่จะตอ้งจา้งเจา้หนา้ที่
ประจาํ เพ่ือแบ่งเบาภาระและเพ่ือรกัษาระดบัมาตรฐานของ
การจดัโครงการ 

โครงการกีฬาสนัทนาการ

สมาคมฯ ไดพ้ยายามจดักิจกรรมใหส้มาชิกไดม้ี
โอกาสออกกาํลงักายและผ่อนคลายเพ่ือสขุภาพท่ีดี ในยคุ
ปลายทศวรรษ ค.ศ. 1990 คณุสงวน ปานมขุ นายก
สมาคมฯ ในขณะนัน้ ไดเ้ชา่โรงยิมของโรงเรียนแห่งหน่ึง
ในย่าน Millwoods เพ่ือใหส้มาชิกและเพ่ือนๆ ไดเ้ลน่
แบดมินตนักนัเดือนละครัง้ ซึง่ไดร้บัความนิยมเป็นอย่างดี
ในหมู่เยาวชน อย่างไรก็ตาม กิจกรรมนียุ้ติลงหลงัจากจดัได้
เพียงไม่ก่ีปี เน่ืองจากทางโรงเรยีนยกเลกิการใหเ้ชา่โรงยิม

ในปี ค.ศ. 2022 ภายหลงัการระบาดของโควิด-19 
ดร.บญัชา อไุรกลุ และ ดร.ลาภ จิตนยุานนท ์ ซึง่ตา่งก็เป็น
นกักอลฟ์ ไดป้รกึษาหารอืกนัถึงความเป็นไปไดใ้นการ
จดัการแข่งขนักอลฟ์ของสมาคมฯ พวกเขาไดน้าํเสนอ
แนวคิดตอ่คณะกรรมการ และขอเงินสนบัสนนุสาํหรบัคา่
อาหารว่างและเครือ่งด่ืมหลงัการแข่งขนั รวมถึงของรางวลั
บางสว่น พรอ้มทัง้ขอรบัการสนบัสนนุจากรา้นอาหารไทย
และคลีนิกนวดไทยในการบรจิาคของรางวลั การแข่งขนั
จดัขึน้เป็นครัง้แรกท่ีสนามกอลฟ์ Eagle Rock ในวนัเสาร ์
สดุทา้ยของเดือนมิถนุายน ค.ศ. 2022 โดยเปิดใหท้ัง้
สมาชิกและประชาชนท ั่วไปเขา้รว่มเลน่ คณุนิวตัร 
ไชยณรงคพ์ินิจ ชว่ยเรื่องประชาสมัพนัธ ์ ทาํใหมี้นกักอลฟ์
จากเมือง Red Deer และ Calgary มารว่มแข่งขนัเป็น
จาํนวนมาก การแข่งขนักอลฟ์ประสบความสาํเรจ็อย่างสงู 
และไดจ้ดัขึน้อีกในปี ค.ศ. 2023 และ ค.ศ. 2024 ณ สนาม
เดียวกนั โดยในปี ค.ศ. 2024 คณุมารตี์ ้ เบสเตอร ์ ซึง่เป็น
หวัหนา้ฝ่ายกีฬาสนัทนาการตัง้แต่เดือนมีนาคม ค.ศ. 2023 
เป็นผูจ้ดังาน และไดร้บัผลตอบรบัท่ีดีเชน่กนั

นอกจากนี ้ สมาคมฯ ไดจั้ดสอนตีกอลฟ์ฟรีในวนัหยุด
สุดสปัดาหท่ี์ Victoria Driving Range ในเดือนมิถนุายน 
ค.ศ. 2023 โดยคณุมารตี์ ้คณุอรทยั  โนวิคกี ้ และคณุลาภ 
เป็นครูผูส้อน สว่นผูเ้รยีนจา่ยคา่ลกูกอลฟ์เอง กิจกรรมนี ้
ไดร้บัความสนใจเป็นอย่างดี แตไ่ม่ไดจ้ดัขึน้อีก เน่ืองจาก
ครูและผูเ้รยีนตา่งมีภารกิจอ่ืน

ในปลายฤดรูอ้นปี ค.ศ. 2023 คณุมารตี์ไ้ดเ้ชา่โรงยิม
ท่ี Rundle Park เพ่ือใหส้มาชิกไดเ้ลน่พิคเกิล้บอลเป็นเวลา 
3 สปัดาห ์ซึง่มีผูส้นใจมารว่มเลน่เป็นจาํนวนมาก ตอ่มาใน
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online language course was launched in the 
summer of  2022, with a local instructor, 
Kulrat Vinichaikul. Prodpran also continued 
teaching for the ATA, offering both Thai 
language and ESL courses. Responses from 
students and their families were very positive.

Soon after, it became clear that the ATA 
needed a broader pool of  instructors beyond a 
few local teachers. The solution was to 
collaborate with professional teachers in 
Thailand to help develop lessons and teach 
students online. By 2023, Ladarat successfully 
recruited a few skilled teachers from across 
Thailand and, subsequently, Team Lai Seu 
Thai, led by Mr. Narin Owkusumsirisakul and 
supported by six other experienced teachers 
came on board and significantly expanded the 
pool of  ATA instructors. This partnership 
greatly strengthened the program and ensured 
its sustainability. As a result, the ATA is now 
able to offer the Thai Language Program to 
students not only in Edmonton but also 
across Alberta and British Columbia. As of  
the end of  2024, the ATA has offered 28 15-
hr language courses for various age groups, 
serving children and adults throughout both 
Provinces. What was once a challenging 
program to establish has now become one of  
the ATA’s proudest and most successful 
initiatives.

One of  the main challenges is the high cost of  
running the program, which is the most 
expensive among all ATA initiatives. This is 
largely due to the extensive number of  
instructional hours required per course. As the 
program's popularity grows and more courses 
are offered, expenses continue to increase. 
Until November 2024, the ATA fully 

subsidized the program, allowing participants 
to take part at no cost. However, starting in 
December 2024, small enrolment fees have 
been introduced, similar to those for the 
culinary arts program, in order to help cover 
operating costs and support the program’s 
continued growth.

Another challenge is the increased 
administrative workload that comes with the 
program’s expansion. Managing tasks such as 
advertising classes, student enrolment, 
organizing courses and classrooms, 
communicating with participants and 
instructors, handling overseas payments for 
instructional fees, and collecting course 
registration fees has become increasingly 
demanding. These ongoing tasks require 
considerable time, patience, and often 
specialized expertise.

As a volunteer-driven organization, the 
Alberta Thai Association has achieved much 
over its 40 years of  operation. However, as a 
small non-profit, the demands of  keeping the 
Association running smoothly have grown 
significantly. It may soon be necessary to hire 
paid staff  to help manage these 
responsibilities, ensuring that the ATA can 
continue to grow and thrive.

RECREATIONAL SPORTS PROGRAMS

Since its early years, ATA has attempted to 
provide members and friends with the 
opportunity to exercise and relax for good 
health. Around the late 1990s, the then 
President Sam Parnmukh rented a school 
gymnasium in Millwoods for members and 
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เดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 2024 จงึยา้ยมาเชา่โรงยิมของ
สมาคมซีเนียรไ์ลออ้น เพ่ือเลน่พิคเกิล้บอลและแบดมินตนั
ทกุวนัอาทิตยเ์ป็นเวลา 3 สปัดาห ์ ระหว่างเวลา 19:30–
20:30 น. ปรากฏว่ามีผูเ้ขา้รว่มนอ้ยลง เน่ืองจากอากาศ
หนาวและมืดเรว็ ทาํใหก้ารเดินทางไม่สะดวก

สรุปโครงการบรกิารสงัคมและสมาชิกของ
สมาคมไทยอลัเบอรต์า้ตัง้แตเ่ริม่ก่อตัง้ 

1. ราํไทยและการเตน้ราํสากล
2. การทาํอาหารไทยและการแกะสลกัผกัผลไม้
3. ดนตรไีทย
4. ภาษาไทยและภาษาองักฤษ (ESL)
5. กีฬาสนัทนาการ
6. การทาํสวนในภาชนะและการจดัดอกไม ้ (จดัเป็น 

          คร ัง้คราวโดยคณุราตรแีละคณุราลฟ์ เวอรบ์ลิช 
           ท ี ่St. Albert Greenhouses ในเมือง St. Albert)

7. การตดัเย็บ (หยดุสอนชั่วคราวเม่ือคณุอรวรรณ ์   
       แครี่ ครูผูส้อน ยา้ยไปอยู่ประเทศไทย และจะ          
               เปิดสอนอีกครัง้เม่ือมีครู)

โครงการช่วยเหลือสมาชิกและผูม้าใหม่

นอกจากกิจกรรมประจาํปี และการจดัสอนหลกัสตูร
ตา่งๆ เพื่อใหบ้รกิารแก่สมาชิกและประชาชนทั่วไปแลว้  
สมาคมฯ ยงัใหค้วามชว่ยเหลือกบัสมาชิกของชมุชนไทย
ตามความจาํเป็น เชน่ การใหค้าํปรกึษา การเป็นลา่ม การ
แปลเอกสาร และการใหค้วามชว่ยเหลือดา้นมนษุยธรรม
แก่สมาชิก อาสาสมคัร หรอืผูม้าใหม่ที่ประสบปัญหา
รุนแรง

สมาคมฯ บรจิาคเงินเพ่ือการกศุลทัง้ในระดบัชาติและ
นานาชาติ โดยเฉพาะในกรณีภยัพิบติัตา่งๆ เชน่ สนึามิใน
ประเทศไทยปี ค.ศ. 2004, ไฟป่าท่ี Fort McMurray ปี ค.ศ. 
2016 และการชว่ยเหลือผูป้ระสบอทุกภยัในประเทศไทยปี 
ค.ศ. 2011 และ ค.ศ. 2024

โครงการกีฬาเชน่ การเลน่กอลฟ์ และพคิเกิล้บอลไดเ้ริ่มจดัขึน้ตัง้แตปี่ ค.ศ. 2021 และ ค.ศ. 2023 ตามลาํดบั
Sport and recreational programs, such as golfing and pickleball for members, were recently launched in 2021 and 
2023, respectively
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friends to play badminton once a month. It 
was very popular among young members, 
their children and their friends. Unfortunately, 
it was terminated after a couple of  years when 
the school stopped renting out its gym.

In 2022, after the COVID-19 pandemic, 
Buncha and Dr. Larp Chitnuyanond, both 
golfers, discussed the possibility of  holding an 
ATA golf  tournament. We proposed the idea 
to the Board and asked for financial support 
to help pay for the after-game finger food and 
soft drink and some prizes. We also solicited 
Thai restaurants and massage clinics for their 
donations for prizes. The tournament which 
was held at Eagle Rock Golf  Course on the 
last Saturday of  June was opened to members 
and the public. Nivat Chainarongpinij helped 
publicize the event and attracted many golfers 
from Red Deer and Calgary to participate. 
The tournament was a great success and was 
repeated again in 2023 and 2024 at the same 
golf  course. Marty Bester who was appointed 
Chair of  Recreation Programs since March 
2023 organized the event in 2024 with equal 
success.

We also offered a few weekends of  golf  
lessons at Victoria Driving Range in June 
2023, taught for free by Marty, On Nowicki 
and Larp. Students paid for their own practice 
balls. It was well received but was not repeated 
in 2024 due to other commitments of  both 
teachers and students.

Marty rented a gym at Rundle Park in summer 
of  2023 for members to play pickle ball over 
three weekends and was well attended. He 
again rented the Senior Lion Association gym 
in November 2024 for three Sundays for 

pickle ball and badminton between 7:30 and 
8:30 pm. It was not as well attended because 
of  the cold and dark winter nights, making it 
more difficult to travel.

SUMMARY OF ATA PROGRAMS OFFERED 
SINCE ITS INCEPTION

1. Thai traditional dance and social dance
2. Culinary arts — including Thai cooking and 

fruit carving
3. Thai traditional music
4. Thai language and ESL
5. Recreational sports
6. Container garden and flower arrangements

— occasionally offered by Ratree and 
Ralph Wirblich at their St. Albert 
Greenhouses

7. Sewing — previously taught by Orawan 
Carey, who has since relocated to 
Thailand; classes will resume once a new 
instructor is found.

SUPPORT PROGRAMS FOR MEMBERS AND 
NEWCOMERS

As a social/service organization, ATA holds 
many annual social and fundraising events. 
These events are normally open to both 
members and the public. Services offered to 
members include awards, scholarships and 
recognition. Volunteers may also be 
recognized for their exemplary services to 
ATA. We also offer other services, when 
needed, such as counselling, translation and 
interpretation, and some humanitarian support 
to members, volunteers and newcomers in 
dire straits. ATA strives to be a good 
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แนวทางในอนาคต

แรงผลักดนัท่ีทาํใหอ้งคก์รไม่แสวงหาผลกาํไรอย่าง
สมาคมไทยอลัเบอรต์า้เติบโตและดาํรงอยูไ่ด ้ ก็คือ ความ
สามารถในการปรบัตวัใหมี้ความทนัสมยัและตอบสนองตอ่
ความตอ้งการของสงัคม โดยเฉพาะในโลกยคุปัจจบุนัท่ี
เปลี่ยนแปลงไปอย่างรวดเรว็ ทัง้ในดา้นสงัคม ผูค้น หรอื
เทคโนโลยี ซึง่แตกตา่งจากยคุที่สมาคมฯ เริ่มก่อตัง้ขึน้ 
ในยคุนัน้ ทกุอย่างดาํเนินไปอย่างเรยีบง่ายและไม่เรง่รบี 
กิจกรรมส่วนใหญ่มกัเนน้ไปในเรื่องการพบปะสงัสรรค์
และชว่ยเหลือซึง่กนัและกนัในกลุม่ชาวไทย แตเ่ม่ือเวลา
ผา่นไป ชมุชนไทยในอลัเบอรต์า้เติบโตขึน้ มีคนรุน่ใหม่ โดย
เฉพาะชาวไทย-แคนาดาเพิ่มมากขึน้ ตา่งก็มีภารกิจและวิถี
ชีวิตท่ีแตกตา่งกนัและเปลี่ยนแปลงไปตามยคุสมยั ความ
ผูกพนัต่อวฒันธรรมและประเพณีไทยอาจดเูป็นเร ื่อง
ไกลตวัสาํหรบัคนรุน่ใหม่ การดงึดดูใหพ้วกเขาเขา้มามี
ส่วนร่วมและสืบสานภารกิจของสมาคมต่อจากคนรุ่นเก่า
กลายเป็นสิ่งท่ีทา้ทาย อย่างไรก็ตาม ปัญหานีมิ้ไดเ้กิดขึน้
เฉพาะกบัสมาคมของเรา องคก์รไม่แสวงหากาํไรอื่นๆ 
ท่ีมีลกัษณะคลา้ยคลงึกนั ก็มกัจะประสบกบัความทา้ทาย
เหลา่นีเ้ชน่กนั

ดงันัน้ เพื่อใหส้มาคมไทยอลัเบอรต์า้ยงัคงยืนหยดั 
มีความสาํคญัและตอบโจทยค์วามตอ้งการของสังคม 
สมาคมฯ ตอ้งมีความคิดสรา้งสรรคแ์ละกระตือรอืรน้ทัง้ใน
ดา้นการดาํเนินงานและการออกแบบโครงการ เมื่อมี

โอกาส คณะกรรมการควรรบัฟังความคิดเห็นจากคนรุน่ใหม่ 
เพื่อใหเ้ขา้ใจมมุมองของพวกเขา และเรยีนรูปั้จจยัที่จะ
จงูใจใหพ้วกเขาเขา้มามีส่วนรว่มในกิจกรรมของสมาคมฯ

การจดักิจกรรมและโครงการควรมีทิศทางหลกั 3 ดา้น 
คือ 1. ตอบสนองความตอ้งการและความสนใจของสมาชิก
ปัจจุบัน 2. สรา้งความน่าสนใจใหกั้บคนรุ่นใหม่ และ 3. ใหก้าร
สนบัสนุนแก่ผูม้าใหม่ในฐานะท่ีสมาคมเป็นศนูยร์วมของ
ชมุชนไทยและเพ่ือชว่ยใหเ้ขาเหลา่นัน้สามารถปรบัตวัเขา้สู่
สงัคมแคนาดาไดอ้ยา่งเหมาะสม

สาํหรบัสมาชิกปัจจบุนั กิจกรรมตา่งๆ ที่สมาคมฯ 
มีอยู่ในขณะนีอัาจเพียงพอแลว้ โดยอาจมีการปรบัเปลี่ยน
หรอืเพิ่มเติมอีกเล็กนอ้ย สาํหรบัคนรุน่ใหม่ ควรมีโครงการ
ท่ีเนน้กลุม่เยาวชน เชน่ กีฬาและกิจกรรมท่ีพวกเขาชอบ 
เวทีสาํหรบัการพบปะเรยีนรูร้ว่มกนั รางวลัเพื่อยกย่อง
ความสาํเรจ็ในดา้นการศกึษาและอาชีพ การสง่เสรมิ
การศกึษาระดบัสงู เหลา่นีเ้ป็นตน้ สาํหรบัผูม้าใหม ่
ควรพิจารณาจดักิจกรรมตอ้นรบั บรกิารใหค้าํปรกึษา และ
ใหค้วามชว่ยเหลือตามความเหมาะสม

และไม่ว่าสมาคมไทยอัลเบอร์ต้าจะเลือกเดินใน
ทิศทางใด ควรมีการวางแผนที่รอบคอบ โดยคาํนงึถึง
ปัจจยัทางการเงินและกาํลงัคนที่มีจาํกดั ตลอดจนการ
มอบหมายงานและความรบัผิดชอบที่เหมาะสมใหก้ ับ
อาสาสมคัร เพื่อใหก้ิจกรรมตา่งๆ สามารถดาํเนินไปได ้
อย่างราบรืน่ มีความมั่นคงและยั่งยืน 
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corporate citizen by giving donations to good 
causes, both nationally and internationally, 
especially in the cases of  natural disasters such 
as 2004 tsunami in Thailand, 2016 wildfire in 
Fort McMurray, 2011 and 2024 Thailand 
flood relief  efforts.

FUTURE DIRECTIONS

The impetus that drives the growth of  a non-
profit organization like ATA is the need to 
remain relevant and useful in a rapidly 
changing world. There is a stark difference in 
the social, human and technological 
environments between the Association at its 
inception and the present. In its early years, 
the world was much simpler and the founding 
members’ ideal was just to unite and provide 
opportunities for the fledgling Thai immigrant 
community to socialize and support one 
another. However, over the years the Thai 
community has become considerably larger, 
consisting of  a significant number of  new 
generation Thai-Canadians living in a highly 
developed technological environment quite 
unfamiliar to the first generation immigrants. 
The feelings of  attachment to the Thai culture 
and tradition of  the new generation Thai 
Canadians are not as strong as those of  the 
old-timers, or even nonexistent; which means 
difficulties in attracting and retaining the new 
generation as an important part of  the ATA. 
This problem is not unique to our 
Association. Other similar organizations also 
experience the same difficulties, albeit to 

different degrees.

Therefore, to remain relevant and needed, 
ATA has to be innovative and proactive in its 
operations and the programs it offers. When 
possible, the Board should consult with the 
young generation as to what their views of  the 
ATA are and what it takes to make them want 
to be a part of  it. In its program offerings, 
ATA should have three-prong directions, i.e. 
1) to cater to the needs and wants of  the 
current members; 2) to make it attractive to 
the new generation; and, 3) to support the 
newcomers who may be looking at the 
Association as somewhere to belong, to settle 
in and integrate into the Canadian society.

Thus, for the existing members, the current 
program offerings, perhaps with some 
modifications, may suffice. For the new 
generation, programs focusing on the youths, 
such as recreational sports of  their choice, 
forums for their social gathering and learning, 
awards for their successes in school or career, 
support for their pursuits of  higher learning, 
etc. And, for the new-comers, welcoming 
parties, counselling and consultation services, 
and support for their urgent needs where 
possible should be considered. However, 
whatever direction it decides to pursue it 
should be well thought out and planned with 
our limited financial and manpower resources 
and appropriate workload demanded of  our 
volunteers in mind to ensure sustainability.
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สมาคมไทยอัลเบอรต์า้ทาํหนา้ท่ีเป็นศูนยก์ลางของ
ชุมชนไทยในนครเอ็ดมนัตัน้ควบคู่ไปกับการเผยแพร่ศิลป
วฒันธรรมไทยโดยเสมอมา ในระยะปีแรกๆ ของการก่อตัง้ 
กิจกรรมสว่นใหญ่ของสมาคมฯ อยู่ในรูปของการสงัสรรค์
แบบไม่เป็นทางการตามบา้นของสมาชิก ในบางครัง้ก็มี
การเชา่สถานท่ีจดังาน ซึ่ง้สมาชิกจะชว่ยกนัออกเงินสาํหรบั
คา่ใชจ้า่ยตา่งๆ การไปแคมป้ิงในชว่งฤดรูอ้นเป็นกิจกรรมท่ี
ไดร้บัความนิยมมากในระยะนัน้ และจดัอยู่นานหลายปี 
จนกระทั่งสมาชิกดัง้เดิมส่วนใหญ่เร่ิมมีอายุมากขึน้ จึงยกเลิก
ไป นอกจากนัน้ สมาคมฯ ยงัมีสว่นรว่มในกิจกรรมของ

องคก์รอ่ืนๆ  กิจกรรมท่ีเดน่ท่ีสดุในยคุตน้ คือ การเขา้รว่ม
ขบวนพาเหรดท่ีรฐับาลไทยจดัขึน้ในงานคลอนไดคป์ระจาํปี 
ค.ศ. 1987 อย่างไรก็ตาม การใหบ้ริการอ่ืนๆ แก่สมาชิกยงัมี
ขอ้จาํกดั เน่ืองจากสมาคมฯ ไม่มีเงินมากพอ

ในเวลาต่อมา สมาคมฯ เร่ิมจดักิจกรรมหาทนุต่างๆ ขึน้ 
เช่น การจดังานสงกรานต ์ การจัดตัง้ซุม้ประเทศไทยท่ีเขา้ร่วม
งานประจาํปีเอ็ดมนัตัน้เฮอรเิทจ และการไดร้บัสิทธิ์จาก 
Alberta Gaming and Liquor Commission (AGLC) ให้
เขา้รว่มจดัคาสิโนในปี ค.ศ. 2009 การจดักิจกรรมเหล่านี ้
ช่วยใหส้มาคมฯ มีรายไดเ้พ่ิมมากขึน้ เพียงพอท่ีจะสามารถ

บทท่ี 5

โครงการมอบรางวลัและทุนุการศกึษา

งานมอบรางวลัและทนุการศกึษาประจาํปี ค.ศ. 2017
2017 Awards Night

ของสมาคมไทยอลัเบอรต์า้
บญัชา อไุรกลุ
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ATA'S AWARDS AND SCHOLARSHIIPS PROGRAM

Buncha Ooraikul

Since its inception, ATA has been serving its 
members and the community as a Thai social 
and cultural hub in Edmonton. Most of  its 
activities in the early years centred around 
informal social gatherings at various members’ 
houses, or in a small rented hall for more 
formal functions. Members would pitch in to 
help with the expenses. Summer camping was 
our favourite annual event for many years until 
most of  the original members became too old 
to enjoy such outings. Occasionally, we 
participated in other organizations’ events, 
most notably Klondike Day Parade in 1987. 
Any service to members or community that 
required significant financial outlay was not 
possible due to lack of  fund.

Eventually, through experiences, foresight and 
hard work, we were able to raise more funds 
through events such as Songkran Gala and 
participation in Edmonton Heritage Festival.. 
In 2009, we successfully applied to the Alberta 
Gaming and Liquor Commission (AGLC) to 
participate in the charitable casino, which has 
since become our biggest fundraising event. 
We finally had a healthy bank account that 
emboldened us to think of  ways to provide 
other services to the membership to make the 
Association more useful and relevant to our 
growing community.

Sometime around mid 2011, some Board 
members gathered at Jitra and Dom 

Kriangkum’s house for dinner and discussed 
the ATA’s “State of  the Union”. One of  the 
subjects garnering much interest was how to 
make ATA more relevant and useful to attract 
more members and volunteers. Buncha 
Ooraikul brought up his recent experience 
attending a Chinese Association’s annual 
function in Palmerston North, New Zealand. 
It was held in a theatre with snacks and drinks 
served in the foyer during the intermission. 
The first half  of  the evening was quite formal 
with the Association’s President giving a 
welcoming speech which outlined the activities 
that had been accomplished during the year, 
major developments in the organization and 
its financial state. This was followed by the 
MC announcing the evening’s main events 
which included the presentations of  
recognition, awards and scholarships to Board 
members and volunteers who had served the 
Association in exemplary manners, students 
who did well in their school careers and 
scholarships to deserving students who were 
pursuing higher education. The second half  
included Chinese arts and cultural shows such 
as singing, traditional dances, dragon dance 
and martial arts. It was a very impressive 
event.

Buncha suggested that since we now have a 
considerable amount of  money in our 
accounts perhaps we should emulate the 
Chinese Association by giving something back 

Chapter 5
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เริ่มคิดถึงการนาํเงินรายไดบ้างสว่นมาใชใ้นการจดักิจกรรม
และโครงการใหม่ๆ เพื่อใหเ้กิดประโยชนแ์ก่สมาชิกและ
สว่นรวม

ในราวกลางปี ค.ศ. 2011 คณะกรรมการไดมี้โอกาส
สงัสรรคแ์ละระดมความคิดกนัเกี่ยวกบัเรื่อง "สถานะของ
สมาคมฯ" ท่ีบา้นของคณุจิตรา และคณุอดุมเดช เกรยีงคาํ
ประเดน็ท่ีคยุกนัในวนันัน้คือ มีกิจกรรมอะไรบา้งท่ีสมาคมฯ 
จะสามารถจดัเพิ่มขึน้เพ่ือใหเ้ป็นประโยชนแ์ก่สมาชิก เพ่ือ
เพิ่มคณุคา่ใหก้บัองคก์ร และเพื่อใหเ้ป็นสิ่งดงึดดูใจแก่
สมาชิกหรอืผูท่ี้จะสมคัรเป็นสมาชิก ตลอดจนอาสาสมคัร
ของสมาคมฯ อาจารยบ์ญัชา อไุรกลุไดเ้ลา่ใหท้กุคนฟังว่า 
เม่ือไม่นานมานี ้ ตนเองไดมี้โอกาสไปรว่มงานประจาํปีของ
สมาคมจีนท่ีเมืองปาลม์เมอรส์ตนันอรธ์ ประเทศนิวซีแลนด ์
และรูส้กึประทบัใจมาก งานนีจ้ดัขึน้ในหอประชมุ โดยแบง่
ออกเป็นสองสว่น สว่นแรกดเูป็นทางการสกัหน่อย มีการ
กลา่วคาํปราศรยั สรุปกิจกรรมในรอบปี รายงานการเงิน 
และพฒันาการของสมาคมจีน ตอ่ดว้ยพิธีมอบรางวลัและ
ทนุการศกึษาใหก้บัสมาชิก ในชว่งพกัครึง่ก็มีของว่างและ
เครื่องดื่มบรกิารภายในหอ้งโถง สว่นครึง่หลงัของงาน
เป็นการแสดง  การรอ้งเพลง ฟ้อนราํ และการแสดงศิลปะ
การปอ้งกนัตวั อาจารยบ์ญัชาเสนอว่า สมาคมไทย
ของเราน่าจะทดลองทาํโครงการในลกัษณะนีด้บูา้ง เพ่ือ
เป็นการตอบแทนสมาชิก อาสาสมคัร ตลอดจนชมุชนไทย
ของเรา และเพ่ือแสดงความขอบคณุท่ีเขาใหก้ารสนบัสนนุ
ตอ่กิจกรรมสว่นรวมมาอย่างตอ่เน่ือง  คณะกรรมการท่ีมา
งานในวนันัน้จึงร่วมกันพิจารณาและเห็นดว้ยในหลกัการ 
คณุราลฟ์ คลินทเ์บอรก์ กบัอาจารยบ์ญัชา รบัอาสาเป็น
ผูจ้ดัทาํโครงการ ทัง้สองไดช้ว่ยกนัรา่งหลกัเกณฑใ์นการ

สมคัรขอรบัรางวลัและทนุการศกึษาขึน้ มีการจดัทาํแบบ
ฟอรม์และเอกสารตา่งๆ ตามท่ีเห็นสมควร เอกสารเหลา่นี ้
ไดร้บัการอนุมติัอย่างเป็นทางการจากคณะกรรมการของ
สมาคมฯ ซึง่มีคณุมารสิา เดวิส ทาํหนา้ท่ีนายกสมาคม 
และไดจ้ดัส ง่ใหก้บัสมาช ิกโดยทางไปรษณีย  ์ เม ื่อ
วนัท่ี 8 ธนัวาคม ค.ศ. 2011  โดยมีการแนะนาํใหส้มาชิกใช้
ประโยชนจ์ากโครงการนี ้ สาํหรบัคณะกรรมการตดัสิน
รางวลัและทนุการศกึษา มีคณุราลฟ์เป็นหวัหนา้ อาจารย์
บญัชาเป็นรองหวัหนา้ และใหเ้ชิญสมาชิกของสมาคมฯ 
อีก 1 คนมารว่มเป็นกรรมการ ทัง้หมดรวมเป็น 3 คน

โครงการมอบรางวลัและทุนการศึกษาของสมาคมฯ 
จงึถือกาํเนิดตัง้แตน่ ัน้เป็นตน้มา รางวลัมีหลายประเภท 
เชน่ รางวลัผูส้าํเรจ็การศกึษาและรางวลัความเป็นเลิศใน
ดา้นกีฬา ดนตร ีหรอืผูท่ี้ไดร้บัการยกย่องในอาชีพการงาน ซ่ึง
มอบใหใ้นรูปของประกาศนียบตัรและเงินรางวลั  สมาคมฯ 
ใหท้นุการศกึษาปีละ 2 ทนุ แก่นกัเรยีนท่ีมีผลการเรยีนดี 
และกาํลังจะเข้าศึกษาต่อหรือกาํลังศึกษาอยู่ในระดับ
อดุมศกึษา และเป็นสมาชิกและอาสาสมคัรของสมาคมฯ  
ท นุกา รศ กึษ า น ีช้ ื่อ ว ่า  ทนุการศกึษาบญุอุม้ - บรรยง 
โกษีเนตร เพื่อเป็นเกียรติแก่นายกสมาคมทา่นแรกและ
ภรรยา นอกจากนัน้ สมาคมฯ มอบรางวลัอาสาสมคัรดีเดน่
ในรูปโลร่างวลั (Plaque) ใหก้บัสมาชิกหรอืบคุคลทั่วไปที่
ชว่ยงานของสมาคมฯ มาอย่างดีเลิศ สว่นรางวลักงสลุใหญ่
กิตติมศกัดิเ์ร ิ่มมีขึน้เป็นคร ัง้แรกในปี ค.ศ. 2014 โดย
กงสลุใหญ่กิตติมศกัดิเ์ดนนิส แอนเดอรส์นั เป็นเจา้ของ
รางวลั มอบใหก้บัอาสาสมคัรที่มีผลงานดีเดน่ที่สดุใน
รอบปีน ัน้ ในปี ค.ศ. 2019 รางวลันีเ้ปลี่ยนชื่อเป็น 
"รางวลันายกสมาคมไทยอลัเบอรต์า้" หลงัจากท่ีกงสลุใหญ่

คณุราลฟ์ คลินเบอรก์ (ซา้ย)  และ 
ดร.บญัชา อไุรกลุ (ขวา) ทาํหนา้ท่ีหวัหนา้
โครงการมอบรางวัลและทุนการศึกษาของ
สมาคมฯ (ภาพจากงานมอบรางวลัและทนุ
การศกึษาประจาํปี ค.ศ. 2016)
The ATA's Awards and Selection 
Committee, Ralph Klintberg (left) and 
Buncha Ooraikul (right), at the 2016 
Awards Night.
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สว่นหนึ่งของภาพพธีิมอบรางวลัสมาคมไทยอลัเบอรต์า้: ในปี ค.ศ. 2016 ดร. คลาเรนซ ์ไพรซ้ ์สมาชิกผูมี้อาวโุสสงูท่ีสดุของสมาคมฯ 
ในขณะนัน้ มอบรางวลัความเป็นเลิศใหแ้ก่ มิเคลา่ ธรรมวงค,์ ธนัยช์นก อินต๊ะประเสรฐิ และโรเบิรต์ เกรยีงคาํ (ภาพบนซา้ย), 
อาจารยอ์นนัต ์แกว้มงคล มอบรางวลัสาํเรจ็การศกึษาใหแ้ก่ เจมส ์แมสเคล (ภาพบนขวา), และอาจารยบ์ญุอุม้ โกษีเนตร มอบรางวลั
อาสาสมคัรดีเดน่ใหแ้ก่ คณุอาํภา ดินเดียล (ภาพกลางซา้ย) และคณุบดั–คณุอรทยั โนวิคกี ้(ภาพกลางขวา), สาํหรบัปี ค.ศ. 2017 ทนุ
การศกึษาของสมาคมฯ มอบใหแ้ก่ ภากร ไรท้ ์(ภาพลา่งซา้ย) และรางวลัอาสาสมคัรดีเดน่มอบใหแ้ก่ คณุมวัรสี รุสโซ และคณุวรรณา 
ศกัดิส์ราญรมณ ์(ภาพลา่งขวา) ท่านสามารถชมภาพเพิ่มเติมไดท้าง Facebook ของสมาคมฯ
Scenes from the ATA Awards Ceremony: In 2016, Dr. Clarence Preitz, the most senior ATA member at the time, 
presented Outstanding Achievement Awards to Michaela Thamwong, Thanchanok Intaprasert, and Robert Kriangkum 
(top left). Mr. Anan Kaewmongkol presented a Graduation Award to James Maskell (top right), and Mr. Boon-oom 
Gosinet presented Volunteer Recognition Awards to Ampha Dindial (middle left) and Bud & Orathai Nowicki (middle 
right). In 2017, an ATA Scholarship was awarded to Pakorn Wright (bottom left), and Volunteer Recognition Awards 
went to Maurice Rousseau and Wanna Saksaranrome (bottom right). Additional photos can be viewed on the ATA 
Facebook page.
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รางวลักงสลุใหญ่กิตติมศกัดิป์ระจาํปี ค.ศ. 2016 มอบใหแ้ก่
คณุแกรี่ (และคณุชาลินี) คลาสเซน่ โดยกงสลุใหญ่กิตติมศกัดิ ์
ดร.เดนนิส แอนเดอรส์นั (ภาพบนซา้ย), รางวลันายกสมาคม
ไทยอลัเบอรต์า้ ประจาํปี ค.ศ. 2024 มอบใหแ้กค่ณุนาม ิ
โคมิเนค และ คณุมารตี์ ้ เบสเตอร ์ โดย ดร.ลาภ จิตนยุานนท ์
(ภาพบนขวา), สว่น Consul General Award ของกงสลุใหญ่ 
ณ นครแวนคเูวอร ์มอบใหเ้ป็นครัง้แรก (ค.ศ. 2025) แกค่ณุ
มารตี์ ้เบสเตอร ์โดย ดร.บญัขา อไุรกลุ (ภาพลา่ง)

The 2016 Honorary Consul General Award was presented to Gary (and Chalinee) Klassen by Edmonton Honorary 
Consul General, Dr. Dennis Anderson (top left). The 2024 President Award was presented to Nami Kominek and 
Marty Bester by Dr. Larp Chitnuyanondh (top right). Most recently, the 2025 Consul General Award—a gift of  
Vancouver Consul General— was presented to Marty Bester by Dr. Buncha Ooraikul (bottom). 
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to our deserving members, volunteers and 
community to show our gratitude and 
encourage their continuing support. 
Everybody agreed with the main idea. Much 
discussion ensued as to what kinds of  
recognition, awards, gifts, etc. should be 
included and how a selection process should 
be developed and administered. The late 
Ralph Klintberg and Buncha volunteered to 
develop the guidelines for the awards and 
recognition and the nomination and 
application forms. A letter was sent out to all 
ATA members on December 8, 2011 by the 
then President Melissa Davis to announce this 
new program and to encourage members to 
take advantage of  it. The ATA Board struck 
an ad hoc Selection Committee with Ralph as 
Chair and Buncha as his assistant and another 
member to serve on the Committee.

Thus the Awards, Scholarship and 
Recognition program was born. The awards, 
in the forms of  congratulatory certificates and 
small monetary gifts, celebrate outstanding 
achievements of  those who excel in sports or 
academic performances, or those who receive 
accolades in their careers. Awards are also 
given to high school/college/university 
graduates. Two scholarships are offered each 
year to student members, with excellent 
academic records and have volunteered with 
ATA, who plan to pursue or are pursuing 
higher education. The scholarship was named 
after the ATA founding President and his 
wife, Boon-oom and Banyong Gosinet. The 
recognition in the form of  a plaque is given to 
members and non-members who have served 
the Association above and beyond normal 
expectations. In 2014, Honorary Consul 

พธีิมอบรางวลัและทนุการศกึษาประจาํปี ค.ศ. 2021 จดัขึน้แบบย่อสว่นท่ีสาํนกังานของสมาคมฯ เม่ือวนัท่ี 23 ตลุาคม  ซึ่งเป็นช่วงท่ี
ยงัมีการระบาดของเชือ้โควิด-19  รฐับาลประกาศหา้มการชมุนมุท่ีมากกวา่ 10 คน และงดการจดังานเลีย้ง ดงันัน้ สมาคมฯ จึงมอบ
อาหารกลอ่งใหแ้ตล่ะครอบครวันาํกลบัไปรบัประทานท่ีบา้น
The 2021 Awards and Scholarship Ceremony was held in a scaled-down format on October 23 at the ATA Thai 
Centre. Due to ongoing COVID-19 restrictions, gatherings were limited to 10 people and social events were not 
allowed. To celebrate safely, the Association offered boxed meals for each family to enjoy at home.
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กิตติมศกัดิเ์ดนนิสถึงแก่กรรมลง และในปี ค.ศ. 2025 
รางวลันีก็้ไดถ้กูเปลี่ยนช่ืออีกครัง้เป็น "Consul General 
Award" โดยกงสลุใหญ่ ณ นครแวนคเูวอร ์ เป็นเจา้ของ
รางวลั รางวลัท ัง้สามที่กลา่วมานี ้ จดัทาํข ึน้เป็น 2 ชิน้ 
ชิน้ใหญ่เป็นสมบตัิของสมาคมฯ ที่ฐานของรางวลัสลกั
รายชื่อผ ูท้ ี่ไดร้บัรางวลัในแตล่ะปี สาํหรบัชิน้ท่ีมีขนาดรอง
ลงมา สมาคมฯ มอบใหเ้ป็นสมบติัของผูท่ี้ไดร้บัรางวลันัน้ๆ

พิธีมอบรางวลัและทนุการศกึษา (Awards Night) จดั
ขึน้เป็นครัง้แรกในปี ค.ศ. 2012 ในหอ้งประชมุของศาลา
ประชาคม มีการรว่มรบัประทานอาหาร การมอบรางวลั 
และการสงัสรรคบ์นัเทิงตา่งๆ โดยจดัขึน้ในราวตน้เดือน
ตลุาคม ตามหลงังานเลีย้งขอบคณุอาสาสมคัรประจาํปี
ซึ่งจัดในปลายเดือนสิงหาคมหรือช่วงตน้เดือนกันยายน 
ต่อมางานทัง้สองไดจ้ดัรวมกันเป็นงานเดียวในช่วงปลาย
เดือนกันยายนหรือตน้เดือนตลุาคม เพ่ือลดงานและค่าใชจ่้าย 
อย่างไรก็ตาม ตัง้แตปี่ ค.ศ. 2025 เป็นตน้ไป งานทัง้สองจะ
จดัแยกกนัอีกครัง้ เน่ืองจากรูปแบบของการมอบรางวลัถกู
มองว่าเป็นทางการเกินไปสาํหรบัอาสาสมคัรท่ีตอ้งการใช้
เวลาในการสงัสรรคร์ื่นเรงิ

ตัง้แตเ่ริ่มโครงการมาจนถึงสิน้ปี ค.ศ. 2025 สมาคมฯ 
ไดม้อบรางวลัความเป็นเลิศจาํนวน 13 รางวลั, รางวลั
ผูส้าํเรจ็การศกึษาจาํนวน 61 รางวลั, ทนุการศกึษาจาํนวน 
24 ทนุ, รางวลัอาสาสมคัรดีเดน่จาํนวน 71 รางวลั, รางวลั
กงสลุใหญ่กิตติมศกัดิจ์าํนวน 6 รางวลั, รางวลันายก
สมาคมไทยอลัเบอรต์า้จาํนวน 5 รางวลั และ รางวลัใหม่ 
Consul General Award จาํนวน 1 รางวลั รายช่ือผูไ้ดร้บั
รางวลัทัง้หมด ไดร้วบรวมไวใ้นภาคผนวกท่ี 1

เป็นเรื่องยากที่จะสรุปว่า โครงการนี ้ประสบความ
สาํเรจ็หรอืไม่ ในเรื่องการยกระดบัภาพลกัษณข์องสมาคมฯ 
และการดึงดดูใจใหมี้สมาชิกและอาสาสมคัรเพิ่มมากขึน้ 
อย่างไรก็ตาม สิ่งท่ีเห็นไดช้ดัเจนกว่าก็คือ ผูท่ี้ไดร้บัรางวลั
ต่างรูส้ึกภมิูใจและยินดีท่ีไดร้บัการยกย่องในฐานะสมาชิก
หรืออาสาสมคัรผูมี้ผลงานและรูส้ึกซาบซึง้ท่ีไดร้บัรางวลัท่ี
เป็นสญัญลกัษณแ์ห่งความพากเพียรและความทุ่มเทท่ีมี
ตอ่สมาคมฯ 

งานมอบรางวลัและทนุการศกึษาประจาํปี ค.ศ. 2025 จดัขึน้เมื่อวนัที่ 21 กนัยายน ณ สาํนกังานของสมาคมฯ 
The Annual Awards and Scholarships Presentation Ceremony for 2025 was held on September 21 at the ATA Thai 
Centre.
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General Award, donated by the late Honorary 
Consul General Dennis Anderson, was added 
as the most prestigious recognition award and 
was renamed President Award in 2019 after 
Mr. Anderson’s untimely death and closure of   
the Honorary Consulate General, Edmonton 
branch. In 2025, with the consent of  the 
Consul General in Vancouver, this award was 
again renamed Consul General Award. The 
Royal Thai Consulate General in Vancouver 
graciously agreed to pay for the trophies, the 
big one with the recipient’s name inscribed on 
its base is to be kept in the display case at the 
ATA Centre and the smaller one is given to 
the recipient for keep. 

The first awards, scholarships and recognition 
were presented in 2012. The event took place in a 
rented hall where food and drinks were provided 
free of  charge followed by traditional and social 
dances, and became known as the Awards Night.
The Awards Night was originally held annually 
in early October, after the Volunteers 
Appreciation party in late August or early 
September. The two events were later 

combined and held in late September or early 
October to save money and manpower. 
However, starting from 2025, they will be held 
separately again since the award presentation 
was considered too formal by the volunteers 
who just wanted to spend the whole evening 
enjoying themselves and having fun.

Since its inception, ATA has given 13 
outstanding achievement awards, 61  
graduation awards, 24 scholarships, 71 
recognition, 6 Honorary Consul General 
awards, 5 President Awards and 1 Consul 
General Award. The full list of  the recipients 
can be found in Appendix 1.

It is hard to conclude whether or not the 
program has achieved its intended purpose, to 
raise the value and profile of  the Association 
and attract more members. However, it was 
apparent that the recipients felt good for being 
singled out as valuable members/volunteers 
and given something tangible to recognize 
their achievements and devotion to the 
Association.
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ขบวนแห่ของไทยท่ีเคลื่อนผ่านใจกลางนครเอ็ดมนัตัน้  เน่ืองในงานแสดงสินคา้ไทยท่ีเขา้รว่มเทศกาลคลอนไดค ์ปี ค.ศ. 1987
A Thai parade float making its way through downtown Edmonton during the 1987 Klondike Days
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ATA AND OTHER ORGANIZATIONS

Jitra Kriangkum and Buncha Ooraikul

INTRODUCTION

The Alberta Thai Association (ATA) has been 
instrumental in the growth and development 
of  the Thai community in Edmonton. As a 
multifaceted organization, its core mission 
focuses on promoting Thai culture, assisting 
newcomers, and representing the interests of  
the Thai community at large. To achieve these 
goals, the ATA has built meaningful 
relationships with a wide range of  
organizations, both governmental and non-
governmental. These collaborations have not 
only strengthened the Association’s role in the 
broader Canadian society but also fostered 
mutual understanding and cultural 
appreciation among diverse groups. Through 
these partnerships, ATA has helped integrate 
Thai culture into Alberta’s rich multicultural 
landscape.

ATA AND THE THAI GOVERNMENT VIA 
THE ROYAL THAI EMBASSY AND  ROYAL 
THAI CONSULATES GENERAL

ATA has long served as a vital connection 
between the Thai government and the Thai 
community in Edmonton. Over the past four 
decades, the Association and members of  
local Thai community take immense pride in 
participating in various Thai government 
initiatives including the royal visit of  HRH 
Crown Prince Vajiralongkorn (now King 

Rama X) in 1986, the Thai Trade Show during 
the 1987 Edmonton Klondike Days, the visit 
of  HRH Princess Chulabhorn in 1990 and the 
visits of  HRH Princess Maha Chakri 
Sirindhorn in 1997 and 2001. In 2014, ATA 
also played a role in the “Discovering 
Thailand” cultural stage performances 
organized by the Royal Thai Consulate-
General in Vancouver. The event, which 
toured Victoria, Vancouver, Calgary, and 
Edmonton, was a successful collaboration 
between Thai Consulates General and Thai 
Associations across Western Canada, whose 
collective efforts contributed to its success.

The ATA has received valuable annual 
financial support from the Royal Thai 
Consulate General in Vancouver, which has 
helped sustain its core programs. Since 2019, 
the Consulate-General has also used the ATA 
Thai Centre as the venue for providing 
consular services in Edmonton. In addition, 
the ATA has collaborated with the Thai Trade 
Centre in Vancouver by hosting culinary 
demonstrations at local businesses, upon 
request, in support of  the government’s 
efforts to promote Thai products.

While the honorary consulates general in 
Edmonton and Calgary have already been 
discontinued for several years, their past 
collaborations have left a lasting impact on the 
Thai communities in Alberta. In Calgary, 
Consul General Emeritus Dr. John Robert 

Chapter 6
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บทท่ี 6

ความสมัพนัธข์องสมาคมไทยอลัเบอรต์า้กบัองคก์รอ่ืนๆ
จิตรา เกรยีงคาํ และ บญัชา อไุรกลุ

บทนาํ

สมาคมไทยอลัเบอรต์ า้มีบทบาทสาํคญัในการ
สง่เสรมิและพฒันาชมุชนไทยในนครเอด็มนัต้นั ในฐานะ
องคก์รท่ีมีหลายบทบาท ภารกิจหลกัของสมาคมฯ ไดแ้ก่ 
การเผยแพรศิ่ลปวฒันธรรมไทย การใหค้วามชว่ยเหลือแก่
ผูม้าใหม่ และการพิทกัษผ์ลประโยชนข์องชมุชนไทย เพ่ือ
ใหบ้รรลเุปา้หมายดงักลา่ว สมาคมฯ ไดส้รา้งความรว่มมือ
กบัองคก์รตา่งๆ ทัง้ภาครฐัและภาคเอกชน สง่เสรมิความ
สมัพนัธ ์ ความเขา้ใจ ความเคารพซึง่กนัและกนั และ
ผ ล ักด ัน ให ว้ ัฒนธรรม ไทย เป็นส ่ว นหน ึ่ง ข อง ส ัง คม
พหวุฒันธรรมในรฐัอลัเบอรต์า้

ความสมัพนัธก์บัรฐับาลไทยผ่าน            
สถานเอกอคัรราชทตูและสถานกงสลุใหญ่

สมาคมไทยอัลเบอรต์้าเป็นสะพานเช่ือมระหว่าง
รฐับาลกบัชมุชนไทยในนครเอ็ดมนัตัน้ตลอดระยะเวลา 40 ปี
ท่ีผ่านมา สมาชิกของชมุชนมีความภมิูใจท่ีไดร้ว่มกิจกรรม
ซึง่รฐับาลไทยจดัขึน้ในนครเอ็ดมนัตัน้ อาทิ การรบัเสดจ็
พระบาทสมเดจ็พระเจา้อยู่หวั รชักาลท่ี 10 (เมื่อคร ัง้ทรง
ดาํรงพระราชอิสรยิยศ สมเดจ็พระบรมโอรสาธิราชฯ 
สยามมกฎุราชกมุาร) ในปี ค.ศ. 1986, งานแสดงสินคา้
ไทยในชว่งเทศกาล Edmonton Klondike Days ประจาํปี 
ค.ศ.1987, การรบัเสดจ็สมเด็จพระเจา้นอ้งนางเธอ เจา้ฟ้า
จฬุาภรณวลยัลกัษณ ์ อคัรราชกมุารี กรมพระศรีสวางควฒัน 
วรขตัติยราชนาร ี (เม่ือครัง้ทรงดาํรงพระอิสรยิยศสมเดจ็
พระเจา้ลกูเธอเจา้ฟา้จฬุาภรณวลยัลกัษณ ์ อคัรราชกมุาร)ี 
ในปี ค.ศ. 1990, และการรบัเสดจ็พระกนิษฐาธิราชเจา้ 
กรมสมเดจ็พระเทพรตันราชสดุา เจา้ฟ้ามหาจกัรสีิรนิธร 

มหาวชิราลงกรณวรราชภกัดี สิรกิ ิจการณิีพีรยพฒัน 
รฐัสีมาคณุากรปิยชาติ สยามบรมราชกมุาร ี (เม่ือครัง้ทรง
ดาํรงพระอิสรยิยศสมเดจ็พระเทพรตันราชสดุา เจา้ฟ้า
มหาจกัรีสิรินธร รฐัสีมาคณุากรปิยชาติ สยามบรมราชกมุารี) 
ในปี ค.ศ. 1997 และ ค.ศ. 2001 สาํหรบัในปี ค.ศ. 2014 
สมาคมฯ อาํนวยความสะดวกในการจดัรายการแสดงบน
เวที “Discovering Thailand” ท่ีนครเอ็ดมนัตัน้ ซึง่สถาน
กงสลุใหญ่ ณ นครแวนคเูวอรเ์ป็นเจา้ของโครงการ งานนี ้
จดัแสดงในหลายเมืองรวมท ัง้นครว ิคตอเรยี นคร
แวนคเูวอร ์  และนครแคลการี่ จงึอาจกลา่วไดว้่า เป็นการ
ผนกึกาํลงัครัง้สาํคญัของภาครฐับาลไทยและชมุชนไทยใน
ภมิูภาคแคนาดาตะวนัตก ซึง่ประสบผลสาํเรจ็เป็นอย่างดี

สถานกงสลุใหญ่ ณ นครแวนคเูวอร ์ มอบเงิน
สนบัสนนุกิจกรรมใหก้บัสมาคมฯ เป็นประจาํทกุปี ชว่ยให ้
โครงการตา่งๆ ของสมาคมฯ สามารถดาํเนินไปไดอ้ย่าง
ตอ่เน่ือง นอกจากนัน้ สถานกงสลุใหญ่ยงัไดใ้ชส้าํนกังาน
ของสมาคมฯ ในการใหบ้รกิารกงสลุสญัจรแก่ประชาชน 
สาํหรบัในดา้นการสง่เสรมิการคา้ไทย สมาคมฯ ใหค้วาม
รว่มมือกบัสาํนกังานสง่เสรมิการคา้ในตา่งประเทศ ณ นคร
แวนคเูวอร ์จดัสาธิตทาํอาหารไทยตามรา้นคา้ตา่งๆ เม่ือได้
รบัการติดตอ่ทาบทาม

ในอด ีต รฐัอลั เบอรต์ า้ เคยม ีสถานกงสลุใหญ่
กิตติมศกัดิอ์ยู่ในนครแคลการี่และนครเอ็ดมนัตัน้ ซึง่ปิด
ทาํการไปแลว้เป็นเวลาหลายปี อย่างไรก็ตาม ความรว่มมือ
ในอดีตยงัคงเป็นท่ีจดจาํ ในนครแคลการี่ ดร.จอหน์ โรเบริต์ 
เลซ่ี ใหก้ารสนบัสนุนชุมชนไทยมาอย่างต่อเน่ือง โดยเฉพาะ
เม่ือนายนิวัตร (มารค์) ไชยณรงคพิ์นิจ ก่อตัง้สภาวัฒนธรรมไทย
ในแคลการี่ (Thai Cultural Council of Calgary) เม่ือปี 
ค.ศ. 2020 โครงการนีไ้ดร้บัการสนบัสนนุจากรฐับาลไทย 
ผ่านกรมส่งเสริมวฒันธรรม กระทรวงวฒันธรรม
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ดร. จอหน์ โรเบิรต์ เลซี่ กงสลุใหญ่กิตติมศกัดิป์ระจาํนครแคลการี่
Dr. John Robert Lacey, Honorary Consul General Emeritus of Calgary

 "สถานกงสลุทาํหนา้ทีดู่แลการออกวซ่ีาใหก้บัผูท้ีจ่ะเดนิทางไป
ประเทศไทย ตอ่มาจึงไดม้สีว่นช่วยเหลอืเรือ่งแรงงานไทยใน
แคนาดาโดยเฉพาะในภาคเกษตรกรรม นอกจากนัน้ ยงัช่วย
ประสานงานเมือ่มบีคุคลสาํคญัมาเยีย่มเยอืน และช่วย
สนบัสนนุโครงการความร่วมมอืระหวา่งไทยกบัอลัเบอรต์า้ การ
แกป้ัญหาทางกฎหมายและเรือ่งการเขา้เมอืง เมือ่ไดเ้ลือ่น
ตาํแหนง่เป็นกงสลุใหญ่แลว้ จึงมขีอบเขตการดูแลพืน้ทีท่าง
ตอนใตข้องรฐัอลัเบอรต์า้และรฐัแมนโิตบา้ สถานกงสลุใหญ่ ณ 
นครแคลการีปิ่ดทาํการเมือ่ปี ค.ศ. 2011 ขา้พเจา้ไดร้บัเกียรติ
ใหด้าํรงตาํแหนง่กงสลุใหญ่กิตตมิศกัดิก์ ิตตคิณุ (Consul 
General Emeritus) และยงัคงทาํหนา้ทีเ่ป็นตวักลางประสาน
งานกบัชมุชนไทย ตลอดจนใหก้ารสนบัสนนุทัง้คนไทยในพืน้ที่
และองคก์รตา่ง ๆ ในรฐัอลัเบอรต์า้”

ดร. จอหน์ โรเบริต์ เลซี่ 

กงสลุใหญ่กติตมิศกัดิก์ติตคิณุ
นครแคลการี ่รฐัอลัเบอรต์า้

“The Consulate initially focused on handling visas for 
visitors to Thailand, later expanding its role to assist 
Thai workers in Canada, particularly in agriculture. It 
also facilitated VIP visits, supported joint Thai-Alberta 
projects, and addressed legal and immigration issues. 
The Consul General position was later established for 
Southern Alberta and Manitoba. After the Calgary 
Consulate closed in 2011, I was honored as Consul 
General Emeritus and continued to serve as a liaison 
for the Thai community, supporting both the local Thai 
population and organizations in Alberta.”

Dr. John Robert Lacey
Consul General Emeritus of Thailand

Calgary,  Alberta
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ดร. เคิรท์ เอ. ไบเออร ์ กงสลุใหญ่กิตติมศกัดิป์ระจาํนครเอ็ดมนัตัน้ เขา้เฝา้พระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร มหาภมูิพลอดยุเดช
มหาราช บรมนาถบพิตร เมื่อปี ค.ศ. 1987 ณ กรุงเทพมหานคร (ภาพบน) และเขา้เฝา้สมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจา้ กรมสมเด็จพระเทพ
รตันราชสดุาฯ สยามบรมราชกมุารี (ภาพลา่ง, สถานที่และปี ค.ศ.ไมท่ราบแน่ชดั)
Honorary Consul General Dr. Kurt A. Biere with His Majesty King Bhumibol Adulyadej in 1987, Bangkok, Thailand 
(top), and with Her Royal Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn (bottom, place and date unknown).
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"เมือ่ผมจากบา้นมา ผมก็ตอ้งคน้หาเปา้หมายของชีวติ มนัอาจจะฟังดูโงเ่ขลา แตผ่มไดต้ดัสนิใจวา่ การเปลีย่นแปลงโลกนีใ้หด้ขีึน้ 
จะเป็นเหตผุลในการมชีีวติอยู่ของผม สาํหรบัผม — และผมเชือ่วา่สาํหรบัคณุเช่นกนั — เราตา่งตอ้งการทีจ่ะรูส้กึวา่ ตวัเรามคีณุคา่
ในโลกทีเ่ปลีย่นแปลงอย่างรวดเรว็และซบัซอ้นใบนี ้ ผมจึงอยากแนะนาํวา่ เราควรทาํงานเพือ่ปรบัปรุงโลกของเราใหด้ขีึน้ มใิช่เพยีง
เพือ่ประกอบอาชีพแตเ่พยีงอย่างเดยีว"

สว่นหนึง่ของบทปราศรยัของดร. เดนนสิ แอนเดอรส์นั, ดษุฎบีนัฑติกิตตมิศกัดิส์าขากฎหมาย
เนือ่งในวนัรบัปรญิญาบตัรของมหาวทิยาลยัอลัเบอรต์า้ ค.ศ. 2017

ดร. เดนนิส แอนเดอรส์นั กงสลุใหญ่กิตติมศกัดิป์ระจาํ
นครเอ็ดมนัตัน้ และภรยิา คณุบารบ์ารา ในวนัรบัปรญิญา
บตัร ที่ 15 มถินุายน ค.ศ. 2017 
Honorary Consul General of Edmonton, Dr. 
Dennis Anderson, and his wife Barbara on the 
convocation day, June 15, 2017.

"When I left home, I also had to find a reason for life. It may seem foolish, but I decided that to change this world 
for the better was to be my reason for living. For me, and I believe for you, we must truly feel worthwhile in this very 
fast moving and complex world; I suggest we must be working to improve our world, not just working, at our 
occupation."

Excerpt from the convocation address* by Dr. Dennis Anderson, Honorary Doctor of Laws,
 at the 2017 University of Alberta graduation ceremony.

https://drive.google.com/file/d/1yhmOO2SbLpg0SoxDeDtRW7KTWr91FQ-F/view
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ในนครเอ็ดมนัตัน้ ดร. เคิรท์ เอ. ไบเออร ์เป็นกงสลุใหญ่
ทา่นแรกของรฐัอลัเบอรต์า้ ทา่นเป็นท่ีเคารพรกัของชมุชน
ไทย และไดจ้ดังานคลา้ยวนัเฉลิมพระชนมพรรษาพระบาท
สมเดจ็พระบรมชนกาธิเบศร มหาภมิูพลอดยุเดชมหาราช 
บรมนาถบพิตร ขึน้เป็นประจาํทกุปี หลงัจากที่ทา่นพน้
วาระแลว้ ดร. เดนนิส แอนเดอรส์นั ไดเ้ขา้รบัหนา้ท่ีแทน 
หนึ่งในความรว่มมือระหว่างสถานกงสลุใหญ่กิตติมศกัดิ ์ ณ 
นครเอ็ดมันตัน้กับสมาคมไทยอัลเบอรต์า้ท่ีน่าประทับใจ
ท่ีสดุในยคุหลงันีคื้อ การรว่มกนัจดัพิธีถวายความอาลยัแด่
พระบาทสมเดจ็พระบรมชนกาธิเบศร มหาภมิูพลอดยุเดช
มหาราช บรมนาถบพิตร ในปี ค.ศ. 2016 ณ ศาลากลาง
นครเอ็ดมนัตัน้  นอกจากสมาชิกของชมุชนไทยแลว้ บรรดา
แขกผูม้ีเกียรติ ตวัแทนรฐับาลแคนาดา และกงสลุจาก
ประเทศตา่งๆ ไดร้บัเชิญใหเ้ขา้รว่มงาน ความรว่มมือ
ดงักลา่ว สะทอ้นถึงความสมัพนัธอ์นัใกลช้ิดระหว่าง
สมาคมไทยอลัเบอรต์า้ ชมุชนไทย และ สถานกงสลุใหญ่ 
ณ นครเอ็ดมนัตัน้

ดร. แอนเดอรส์นั ยงัมีสว่นรว่มในโครงการมอบรางวลั
และทนุการศกึษา โดยเป็นเจา้ของ "รางวลักงสลุใหญ่
กิตติมศกัดิ"์ ซึง่เป็นรางวลัเกียรติยศประจาํปีของสมาคมฯ 

ความสมัพนัธก์บัภาครฐับาลแคนาดา

ความสัมพันธ์กับภาครัฐบาลแคนาดาส่งเสริมให้
สมาคมฯ มีจดุยืนท่ีชดัเจนในสงัคมพหวุฒันธรรม

ตวัอย่างของความรว่มมือท่ีสาํคญั ไดแ้ก่ การมอบ
เอกสาร สิ่งพิมพ ์ และของท่ีระลกึตา่งๆ ท่ีสมาคมฯ เคยจดั
ทาํขึ ้น ให้แก่หอจดหมายเหตุประจาํนคร เ อ็ดมันตั้น 
(Edmonton City Archives) เพื่อขึน้ทะเบียนไวเ้ป็น
หลกัฐานเกี่ยวกบัประวตัิของชมุชนไทย และเพื่อใชเ้ป็น
แหลง่ศกึษาอา้งอิงในอนาคต

สมาคมไทยอลัเบอรต์า้จดทะเบียนอย่างเป็นทางการ
กบัรฐับาลอลัเบอรต์า้เม่ือเริ่มก่อตัง้ในปี ค.ศ. 1985 จงึ

พิธีถวายความอาลยัแดพ่ระบาทสมเดจ็พระบรมชนกาธิเบศร มหาภมูิพลอดยุเดชมหาราช บรมนาถบพิตร ณ ศาลากลาง
นครเอ็ดมนัตัน้ เม่ือวนัท่ี 13 พฤศจิกายน ค.ศ. 2016
Commemoration Ceremony in Honor of H.M. King Bhumibol Adulyadej at Edmonton City Hall, November 13, 2016
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Lacey was a staunch supporter of  the local 
Thai community, particularly in his support of  
the Thai Cultural Council of  Calgary, founded 
in 2020 to promote Thai arts and culture. This 
initiative, led by Nivat (Mark) Chainarongpinij, 
was supported by the Department of  Cultural 
Promotion, Ministry of  Culture, Thailand. In 
Edmonton, the late Consul General Dr. Kurt 
A. Biere, the first Consul General of  
Edmonton and Alberta, was dearly loved. His 
effort to organize the annual celebration of  
His Majesty King Bhumibol's birthday was 
especially appreciated by the Thai community. 
After Dr. Biere’s retirement, the late Consul 
General Dr. Dennis Anderson continued to 
support the community in various capacities. 
One of  the most memorable collaborations 
occurred in 2016 when a commemoration of  
King Bhumibol was held at Edmonton City 
Hall, with dignitaries from the provincial 
government and consuls from various 
countries in attendance, reinforcing the strong 
relationship between the ATA, the Thai 
community, and the Consulate General.

Consul General Dr. Anderson also played an 
active role in the ATA’s Awards and Recognition 
program, presenting the prestigious annual 
"Honorary Consul General Award," one of  the 
ATA’s most esteemed honors.

ATA AND THE CANADIAN 
GOVERNMENT SECTOR

The ATA’s engagement with Canadian 
government institutions has been fundamental 
in establishing its presence within Edmonton’s 
multicultural landscape. A key example is 
ATA’s collaboration with the Edmonton City 

Archives, where it has contributed printed 
materials and memorabilia to preserve the 
history of  the Thai community and ensure it 
remains accessible for future generations. This 
initiative underscores ATA’s commitment to 
cultural preservation.

Since 1985, the ATA is officially registered 
under the Alberta Societies Act, allowing it to 
participate in casino fundraising events 
through the Alberta Gaming, Liquor and 
Cannabis. This registration also makes the 
ATA eligible to apply for various government 
funding programs, helping to strengthen its 
financial capacity and sustain community 
initiatives. Past funding support has included 
grants from the Community Initiatives 
Program (CIP), the Community Investment 
Operating Grant (CIOG) and Heritage 
Preservation Partnership Program (HPPP).

ATA AND NON-GOVERNMENTAL 
ORGANIZATIONS AND INSTITUTIONS

Beyond governmental collaborations, the ATA 
has cultivated strong relationships with various 
cultural organizations and institutions, 
fostering inclusivity and cultural exchange. 
ATA dance and music groups have performed 
at events organized by the Lao Culture 
Foundation, the Thai Cultural Council of  
Calgary, the Alberta Thai Canadian 
Association in Calgary, and Vietnamese and 
Chinese community groups. These 
contributions have enriched the region's 
multicultural atmosphere and promoted mutual 
respect and understanding across communities.
ATA has also collaborated with organizations 
such as the Seniors Association of  Greater 
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ทาํใหส้มาคมฯ มีสิทธ์ิในการขอจดัคาสิโน และสามารถ
สมคัรขอรบัทนุตา่งๆ จากรฐับาลอลัเบอรต์า้ ซึง่เงิน
สนบัสนนุเหลา่นี ้ ชว่ยใหส้มาคมฯ มีงบประมาณเพียงพอท่ี
จะจดัตัง้สาํนกังานและดาํเนินโครงการตา่งๆ ไดอ้ย่าง
ตอ่เน่ืองและยั่งยืน ตวัอย่างทนุท่ีสมาคมฯ เคยไดร้บั ไดแ้ก่ 
Community Initiatives Program (CIP), Community 
Investment Operating Grant (CIOG) และ Heritage 
Preservation Partnership Program (HPPP)

ความสมัพนัธก์บัองคก์รและสถาบนัเอกชน

ความร่วมมือกับองคก์รและสถาบนัวฒันธรรมต่างๆ 
ช่วยสรา้งความสมัพนัธแ์ละการแลกเปลี่ยนทางวฒันธรรม 
สว่นใหญ่อยู่ในรูปการเขา้รว่มแสดงในงานตา่งๆ เชน่ งาน
ของสภาวฒันธรรมลาว สภาวฒันธรรมไทยในแคลการี ่
สมาคมไทยแคนาเดีย้นอลัเบอรต์า้ในแคลการี่ กลุม่ชาวจีน 
และเวียดนาม เป็นตน้ ยิ่งไปกว่านัน้ สมาคมฯ  ยงัเขา้รว่ม
กิจกรรมขององคก์รอ่ืนๆ อาทิ สมาคมผูส้งูอายแุหง่นคร
เอ็ดมนัตัน้ (SAGE) และศนูยแ์อฟรกิา (Africa Centre) 
และสนบัสนนุโครงการระดมทนุ  “Play Around the World” 
ของมหาวิทยาลยัอลัเบอรต์า้ ซึง่จดัสง่ครูฝึกสอนไปยงั
ประเทศกาํลงัพฒันา รวมถึงประเทศไทย เพ่ือสอนเดก็ผ่าน
กิจกรรมการละเลน่ นอกจากนัน้แลว้ เรายงัไดร้บัเชิญให้
เขา้รว่มการแสดงในงาน International Day ของสถาบนั
การศกึษาตา่งๆ เชน่ มหาวิทยาลยั Concordia และ 
Northern Alberta Institute of Technology (NAIT)

ในระหว่างปี ค.ศ. 2019 และ ค.ศ. 2020 สมาคมฯ 
ไดบ้รจิาคเงินมากกว่า 100,000 เหรยีญจากกองทนุ
คาสิโนใหก้ับสถาบนัและองคก์รไม่แสวงหาผลกาํไรทั่ว
รฐัอลัเบอรต์า้ ซ ึง่สะทอ้นใหเ้ห ็นถึงความม ุ่งม ั่นของ
สมาคมฯ ในการสนบัสนนุชมุชนและชว่ยเหลือองคก์ร
ทอ้งถิ่นที่มีความจาํเป็น

ความสมัพนัธก์บัวดัไทย

เมื่อคร ัง้ที่นครเอ็ดมนัต ัน้ยงัไมม่ีวดั ชาวพทุธจาก
หลายเชือ้ชาติ ทัง้ไทย ลาว พม่า และศรลีงักา ไดร้ว่มกนั
จดัตัง้สมาคมพทุธขึน้เพ่ือเป็นศนูยก์ลางในการปฏิบติัธรรม 
สมาคมพทุธนีม้ีมาก่อนสมาคมไทย แตภ่ายหลงัไดย้ตุิ
บทบาทลง เม่ือชมุชนตา่ง ๆ เริ่มมีการจดัตัง้วดัของตนเอง
อยา่งไรก็ตาม ความรว่มมือในช่วงตน้นี ้ เป็นรากฐานซึง่นาํ
ไปสูค่วามรว่มมือระหว่างชมุชนในเวลาต่อมา

ในปี ค.ศ, 1994 หลวงพ่อวิรยิงัค ์สิรนิธโร ไดก้่อตัง้วดั
ราชธรรมวิรยิารามขึน้ในนครเอ็ดมนัตัน้ ซึง่เป็นวดัไทยแหง่
แรกในรฐัอลัเบอรต์า้ วดัไทยคือศนูยร์วมทางจิตใจของ
สมาชิกในชุมชนซึ่งไดร้บัความสุขใจจากการไปทาํบุญ 
ฟังเทศน ์และปฏิบติัธรรม 

สมาคมไทยอลัเบอรต์า้และวดัราชธรรมวิรยิาราม
มีความสมัพนัธก์นัแบบเกือ้กลู ในชว่งปลายทศวรรษ 
ค.ศ. 1990 ทางวดัไดอ้นญุาตใหส้มาคมฯ ภายใตก้ารนาํ
ของนายกสงวน ปานมขุ นาํอปุกรณส์าํหรบัการจดังาน
เฮอรเิทจไปเก็บไวใ้นบรเิวณวดั สว่นในปี ค.ศ. 2020 
สมาคมฯ ไดบ้รจิาคเงินจาํนวน 5,000 เหรยีญจากกองทนุ
คาสโินใหก้บัวดัราชธรรมวิรยิาราม

บทสรุป

ความร่วมมือระหว่างสมาคมไทยอัลเบอรต์้ากับ
องคก์รภาครฐัและเอกชน มีบทบาทสาํคญัตอ่การพฒันา
และความสาํเรจ็ของสมาคมฯ ความรว่มมือเหลา่นีส้ง่เสรมิ
การแลกเปลี่ยนทางวฒันธรรม สนบัสนนุกิจกรรม
สาธารณประโยชน ์ กระชบัความสมัพนัธร์ะหว่างชมุชน 
และยกระดบัคณุค่าของวฒันธรรมไทยในสงัคมแคนาดา
สมาคมไทยอลัเบอรต์า้ยดึมั่นในการอนรุกัษว์ฒันธรรมไทย
และสง่เสรมิความรว่มมือระหว่างชมุชนตา่งวฒันธรรม 
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Edmonton (SAGE) and the Africa Centre, 
helping to share Thai culture with wider 
audiences. Furthermore, ATA has supported 
fundraising initiatives like the University of  
Alberta’s Play Around the World, a program 
that sends student teachers to developing 
countries—including Thailand—where they 
teach children through play-based methods.

ATA members have also contributed cultural 
performances to institutions such as 
Concordia University and the Northern 
Alberta Institute of  Technology (NAIT) 

during International Day events, raising 
awareness and appreciation of  Thai culture in 
academic settings.

Between 2019 and 2020, the ATA donated 
over $100,000 from casino surplus funds to 
various institutions and non-profits across 
Alberta. This charitable initiative highlights 
the ATA’s commitment to supporting the 
wider community and assisting local 
organizations in meeting critical needs.

ตวัแทนของสมาคมไทยอลัเบอรต์า้นาํสง่หนงัสือครบรอบ 30 ปี สมาคมไทยอลัเบอรต์า้, เข็มที่ระลกึครบรอบ 30 ปี และขา่วจาก
หนงัสือพิมพไ์ทยรฐัที่ลงพิมพเ์กี่ยวกบัเหตกุารณข์องชมุชนไทยในอลัเบอรต์า้ (ทศวรรษ ค.ศ. 1980) ใหก้บัคณุเจีย เจีย ยอง 
เจา้หนา้ท่ีฝ่ายจดหมายเหตขุองนครเอ็ดมนัตัน้ ณ สาํนกังานของสมาคมฯ เม่ือวนัท่ี 29 กนัยายน ค.ศ. 2023 เพื่อเป็นการเก็บบนัทกึ
ประวติัของสมาคมฯ และเรื่องราวของชมุชนไทยในอลัเบอรต์า้ 
To help preserve the history of the ATA and the Thai community,  ATA representatives presented a copy of the 
Alberta Thai Association 30th Anniversary book, a 30th Anniversary pin, and a 1980s Thairath newspaper clipping 
from Thailand, about the Thai community in Alberta, to Ms. Jia Jia Yong of the City of Edmonton Archives on 
September 29, 2023, at the ATA Thai Centre.
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ท่านเจา้ประคณุสมเด็จพระญาณวชิโรดม (หลวงพ่อวิรยิงัค ์ สิรนิธโร) เจา้อาวาสวดัธรรมมงคลและวดัราชธรรมวริยิาราม และประธาน
กรรมการคณะสงฆธ์รรมยตุในประเทศแคนาดา
Somdet Phra Yanawachirodom (Luang Phor Viriyang Sirindharo), Lord Abbot of Dhammamongkol Temple in 
Bangkok and Ratchathamviriyaram Buddhist Temple in Canada, Patriarch of the Dhammayuttika Order in Canada 
and Master Teacher of Willpower Institute

พธิีถวายผา้พระกฐินพระราชทาน วดัราชธรรมวิรยิาราม 3  นครเอ็ดมนัต้นั รฐัอลัเบอรต์า้ วนัอาทิตยท์ี่ 10 พฤศจิกายน ค.ศ. 2019 
Royal Kathina Robe Offering Ceremony at Ratchathamviriyaram Temple 3, Edmonton, Alberta, Sunday, November 
10, 2019 
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

ATA AND BUDDHIST HERITAGE

Before Buddhist temples were established in 
Edmonton, members of  various Buddhist 
communities, including Thais, Laos, Burmese, 
and Sri Lankans, formed a Buddhist 
Association to practice their faith. Although 
this early association predates the ATA and 
eventually faded away as individual Buddhist 
temples developed within these communities, it 
laid the foundation for future collaborations.

In 1994, Luang Poh Viriyang Sirindharo 
established Wat Ratchathamviriyaram, the first 
Thai Buddhist temple in Alberta, which 
became a central spiritual hub for the Thai 
community. Although the ATA's relationship 
with the temple has been indirect, Thai 
community members have greatly benefited 
from visiting the temple.

In the late 1990s, under the leadership of  ATA 
President Sam Parnmukh, the temple 
generously provided storage space for the 
Thai Pavilion’s supplies. In 2020, ATA 
donated $5,000 from casino funds to the 
temple—demonstrating its ongoing support 

for the preservation of  local Buddhist heritage 
and spiritual well-being.

CONCLUSION

The Alberta Thai Association’s collaborations 
with a wide range of  organizations—both 
governmental and non-governmental—have 
been essential to its growth and success. 
Through partnerships with the Thai 
government, Canadian government 
institutions, and local cultural organizations, 
the ATA has facilitated cultural exchange, 
supported charitable initiatives, and enriched 
the multicultural fabric of  Edmonton. These 
relationships have not only strengthened the 
Thai community in Edmonton but have also 
elevated Thai culture within Canadian society, 
fostering lasting ties between Thailand and 
Canada. The ATA’s commitment to cultural 
preservation, community engagement, and 
collaboration underscores its pivotal role in 
promoting understanding, respect, and 
harmony across cultures.
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ตลอดหลายปีท่ีผ่านมา ชมุชนไทยในนครเอ็ดมนัตัน้ไดมี้โอกาสตอ้นรบัการมาเยือนของขา้ราชการชัน้ผูใ้หญ่ เช่น เอกอคัรราชทตู ณ 
กรุงออตตาวา และกงสลุใหญ่ ณ นครแวนคเูวอร์
Over the years, the Thai community in Edmonton has welcomed visits from Thai officials, including Ambassadors and 
Consuls General.

 74       40 YEARS ATA



40 YEARS ATA          75

การแสดงดนตรแีละนาฏศิลป์ของสมาคมไทยอลัเบอรต์า้: งานเลีย้งสง่ทา้ยปีเก่าของสภาวฒันธรรมลาว ปี ค.ศ. 2024  (แถวบน) 
และ งานเปิดตวัของสภาวฒันธรรมไทยในแคลการี่ ปี ค.ศ. 2022 (แถวกลางและแถวลา่ง)
Music and dance performances by the ATA:  New Year’s Eve celebration hosted by the Lao Culture Foundation, 2024 
(top row);  Inauguration of the Thai Cultural Council of Calgary, 2022 (middle and bottom rows).
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การประชมุของคณะกรรมการสมาคมฯ  ค.ศ. 2023
An ATA Board Meeting, 2023
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BEHIND THE SUCCESS:
LEADERSHIP AND VOLUNTEERISM

 Jitra kriangkum

The Alberta Thai Association (ATA) owes 
much of  its success to the vision, dedication, 
and hard work of  its Presidents, Board 
members, and volunteers. Together, they have 
shaped the Association into a key player in 
Alberta's Thai community. The leadership 
structure has evolved over time, ensuring the 
ATA remains relevant and responsive to the 
needs of  its members.

The ATA is governed by a set of  Bylaws, 
which have been amended as needed to 
accommodate the changing landscape of  the 
Association. The Bylaws outline the 
operational rules for the ATA, including 
membership requirements, election processes, 
and the roles of  the Board. As the 
community's needs grew, the Bylaws evolved 
to keep pace, ensuring the ATA could 
effectively serve its members. A copy of  the 
most recent Bylaws is included in Appendix 2 
for reference.

At the heart of  the ATA’s leadership are the 
Presidents, whose vision and direction have 
played a vital role in shaping the Association’s 
goals. The Presidents, along with the Board of  
Directors, have been instrumental in 
providing guidance, making decisions, and 
ensuring the financial stability of  the ATA. 
The Board has worked to create an inclusive 

environment where all members feel valued 
and supported. The list of  Board members 
over the years (as available) can be found in 
Appendix 3.

Equally important are the ATA's volunteers, 
whose tireless efforts have enabled the 
Association to grow and thrive. Volunteers are 
integral to the day-to-day operations, 
contributing countless hours to events, 
programs, and community outreach. Their 
passion for Thai culture and commitment to 
serving the community has been a 
cornerstone of  the ATA's success. Whether 
assisting with cultural festivals, organizing 
classes, or welcoming newcomers, volunteers 
have played a central role in the Association’s 
achievements.

As we look back on four decades of  
achievement, the Alberta Thai Association 
stands as a testament to unity, collaboration, 
and shared purpose. With strong roots, clear 
vision, and dedicated leadership, the Alberta 
Thai Association is well-positioned to carry its 
mission forward—preserving Thai culture and 
fostering meaningful connections across 
Alberta’s diverse communities. The continued 
support of  its members and volunteers will 
remain the driving force behind the ATA’s 
growth and impact in the years to come.

Chapter 7


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สมาคมไทยอัลเบอรต์า้ประสบความสาํเร็จไดด้ว้ย
วิสยัทศัน ์ ความมุ่งมั่น และความทุม่เทในการทาํงานของ
นายกสมาคม คณะกรรมการ ตลอดจนอาสาสมคัร ที่ได้
ร่วมกันผลักดันใหส้มาคมนีก้ลายเป็นองคก์รที่มีความ
สาํคญัตอ่ชมุชนไทยในรฐัอลัเบอรต์า้ สมาคมฯ มีการ
ทาํงานที่ทนัสมยั ทดัเทียมกบัสากล และมีการใหบ้รกิาร
ทีส่อดคลอ้งกบัความตอ้งการของสมาชิก

ในดา้นการบรหิารองคก์ร สมาคมฯ ปฏิบติังานภายใต้
กฎขอ้บงัคบั (Bylaws) ท่ีเขียนขึน้เพ่ือใชเ้ป็นหลกัเกณฑ ์เช่น 
การกาํหนดคณุสมบตัิของสมาชิก กระบวนการเลือกตัง้ 
และบทบาทหนา้ที่ของคณะกรรมการ ในบางคร ัง้ กฎ
ขอ้บงัคบัเหล่านี ้ อาจมีการแกไ้ขปรบัปรุงเพ่ือใหเ้หมาะสม
กบัเหตกุารณใ์นแตล่ะยคุสมยั สาํหรบักฎขอ้บงัคบัฉบบัท่ี
ใชใ้นปัจจบุนัไดล้งพิมพไ์วใ้นภาคผนวกท่ี 2

ในดา้นบคุลากร นายกสมาคม คือหวัใจหลกัในฐานะ
ผูน้าํขององคก์ร ซึง่ทาํหนา้ท่ีกาํหนดทิศทางในการดาํเนิน
งาน  เพื่อใหเ้ป็นไปตามวิสยัทศันแ์ละเปา้หมายที่วางไว ้
นายกสมาคมและคณะกรรมการบรหิาร เป็นผูว้างนโยบาย
และรว่มกนัตดัสินใจในกิจการตา่งๆ ตลอดจนรบัผิดชอบ
ดแูลทรพัยส์ินและการเงินใหก้บัสมาคม  ยิ่งไปกว่านัน้ 
คณะก รรม ก า รยัง มี บท บา ท สาํ คัญใ น ก า รส่ ง เส ริม
บรรยากาศของความเป็นมิตรและการใหค้วามสาํคญักับ

สมาชิกโดยเทา่เทียมกนั เพ่ือเป็นท่ีระลกึในโอกาสครบรอบ 
40 ปี รายช่ือของคณะกรรมการสมาคมฯ ตัง้แตรุ่น่ก่อตัง้
จนถึงปัจจบุนั (เทา่ที่มีหลกัฐานปรากฎ) ไดร้วบรวมและ
ลงพิมพไ์วใ้นภาคผนวกท่ี 3

อาสาสมัครมีความสาํคัญไม่ยิ่งหย่อนไปกว่าคณะ
กรรมการ ความเสียสละและความทุม่เทในการทาํงาน
ของอาสาสมคัรเป็นแรงผลกัดนัที่ทาํใหส้มาคมฯ เติบโต
และพฒันาไปอย่างตอ่เนื่อง ไม่ว ่าจะเป็นการจดังาน
เทศกาล การจดัอบรมหลกัสตูรตา่งๆ หรอืการตอ้นรบัและ
ชว่ยเหลือผูม้าใหม่ อาสาสมคัรจงึเป็นผูท้ี่รว่มสรา้งความ
สาํเรจ็ใหก้บัสมาคมฯ 

และเมื่อมองยอ้นกลบัไปในชว่งเวลา 4 ทศวรรษ
ท่ีผ่านมา จากอดีตถึงปัจจบุนั ก็จะเห็นไดว้่า ความสาํเรจ็
ทัง้หลายน ัน้ เกิดข ึน้ไดเ้พราะความสามคัคีรว่มใจกนั 
สมาคมไทยอ ัลเบอรต์า้มีความม ุ่งม ั่นในการอนุรกัษ์
และสง่เสรมิศิลปวฒันธรรมไทย ควบคูไ่ปกบัการสรา้ง
ความสมัพนัธก์บัชมุชนตา่งวฒันธรรม การมีรากฐาน
ท่ีมั่นคง มีวิสยัทศันท่ี์ชดัเจน มีผูน้าํท่ีเขม้แข็ง มีสมาชิกและ
อาสาสมคัรท่ีใหก้ารสนบัสนนุ เหลา่นี ้ คือหวัใจแหง่ความ
สาํเรจ็ของสมาคมไทยอลัเบอรต์า้ ทัง้ในอดีต ปัจจบุนั และ
อนาคต

บทท่ี 7

เบือ้งหลงัความสาํเรจ็: 
คณะกรรมการและอาสาสมคัร

 จิตรา เกรยีงคาํ


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นายกสมาคมไทยอลัเบอรต์า้ ค.ศ. 1985 - ค.ศ. 2026

PRESIDENTS OF ALBERTA THAI ASSOCIATION, 
1985 - 2026
Note: There was no President between 2016 and 2018.

อุดมเดช เกรียงคาํ 
Udomdej (Dom) Kriangkum

2002-2004

ฉันทลักษณ ์แมคเคย์
Chantalack Mackay

1987-1988

สงวน ปานมุข
Sa-nguan Parnmukh

1988-2002

บุญอุ้ม โกษีเนตร 
Boon-oom Gosinet

1985-1987 and 1988-1998

มาริสา เดวสิ
Melissa Davis

2010-2012

 จิม ซิมส์
Jim Syms
2006-2008

งามตา (อี๊ด) เตก็อวยพร วนิเน่อร์
Ngamta (Eed) Tekauyporn Winner

2008-2010

สุวนีย ์(ซู) อุไรกุล โทมัส
Suwanee (Sue) Ooraikul 

Thomas
2004-2006

บัญชา อุไรกุล 
Buncha Ooraikul

2023-2024

สุวนีย ์(ซู) อุไรกุล โทมัส
Suwanee (Sue) Ooraikul 

Thomas
2014-2016

เร็กซ ์แคร่ี
Rex Carey
2018-2023

จิตรา เกรียงคาํ 
Jitra Kriangkum

2012-2014

ราํพรรณ (นามิ) โคมิเนค
Rumphan (Nami) Kominek

2024-2026

หมายเหต ุไมมี่ผูร้บัตาํแหน่งนายกสมาคม ระหวา่งปี ค.ศ. 2016 - ค.ศ. 2018
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เดก็และเยาวชนเป็นสมาชิกท่ีมีบทบาทสาํคญัของชมุชน
Children and youth play a vital  role in the life of the community.
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ภาคผนวก

APPENDICES
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รายช่ือผูไ้ดร้บัรางวลัสาํเรจ็การศกึษา

ภาคผนวกที ่1 

รายช่ือผูไ้ดร้บัรางวลัและทนุการศกึษา ค.ศ. 2012 -2025

2012: ระดับมัธยมปลายด้วยคะแนนสูงยอดเยี่ยม: ธนัยช์นก อินตะ๊ประเสรฐิ, ลภินดา จิตนยุานนท;์ ระดับมัธยมปลาย: จอหน์ บอย
ชคั, ไลอลั เจ คารต์ ัน้, โจเซฟ กสัปีรา่, บดัดี ้โนวิคกี;้ ระดับมหาวทิยาลัย: ดร.วรรณภา อนิต๊ะประเสรฐิ 
2013: ระดับมัธยมปลาย: อาเธอร ์เบเซอร,์ โรเบิรต์ โนวิคกี,้ อาดมั คลาสเซน่, โทมสั คลาสเซน่, ประภาพรรณ บตุรลกัษณ,์ โจนาธาน โก
ลดอ์พั 
2014: ระดับมัธยมปลายด้วยคะแนนสูงยอดเยี่ยม: เบนจามิน ดวง; ระดับมธัยมปลาย: ลิซา่ คารต์ ัน้, ศทุธิกานต ์ (นอ้ย) การีรตัน,์ 
แอนนาเบล ซิมส,์ ภากร ไรท้ ์
2015: ระดับมัธยมปลาย: มิตรชยั (ชยั) ธรรมวงค;์ ระดับมหาวทิยาลัย: ภิญญาพชัญ ์ (ชะเอม) ปันโย, จิราภรณ ์ (หนึ่ง) ธิตะจารี; 
วุฒบิัตรมหาวิทยาลัย: ธีรยทุธ (ยทุธ) ธรรมวงค ์
2016: ระดับมัธยมปลายด้วยคะแนนสูงยอดเยี่ยม: ฟิลลิป สวุรรณ เคอรว์ิน; ระดับมธัยมปลาย: ไบร๊ตัน้ บพิธ โกษีเนตร, เจมส ์แมส
คลั, แบรนดัน้ รอ้คกี ้ชมุพล ซิมส,์ แมทธิว ธรรมวงค;์ ระดับมหาวทิยาลัยดว้ยคะแนนสูงยอดเยี่ยม: ธนัยช์นก อินต๊ะประเสรฐิ, มิเคลา่ 
ธรรมวงค;์ ระดับมหาวิทยาลัย: แพมเมลา่ เกรียงคาํ, โรเบริต์ เกรียงคาํ 
2017: ระดับมัธยมปลาย: นโม รุสโซ, แอนดรูว ์เจตรนิ ไรท,์ โรบนิ เบญจรงค ์ไรท ์
2018: ระดับมัธยมปลายด้วยคะแนนสูงยอดเยี่ยม: ครสิโตเฟอร ์ ดวง, นิโคลสั ดวง; ระดับมหาวทิยาลัย: อาเธอร ์ เบเซอร,์ บดัดี ้
ประเสรฐิศกัดิ ์โนวิคกี ้
2019: ระดับมัธยมปลายด้วยคะแนนสูงยอดเยี่ยม: ศภุธนญัญ ์ (เอิรนน์ี่) มีแกว้; ระดับมธัยมปลาย: จสัติน พนัธุศกัดิ ์ เกิซ, เอจา 
ลมยั แมสเคล, ธมลวรรณ มตุตามระ, นภสัวรรณ ธิตะจารี; ระดบัมหาวทิยาลัย: ดร. ลภินดา จิตนยุานนท ์
2020: ระดับมหาวทิยาลัย: โทมสั คลาสเซน่ 
2021: ระดับมัธยมปลาย: ซิโมน บรูโน, โนลนั เดียน เคอวิน, นนัทิพร ลิม้สมบตัิอนนัต,์ วนิดา ถาทิพย,์ จเูลียน่า เวอรบ์ลิซ, อนชุิต วงศ ์
มา 
2022: ระดับมัธยมปลาย: ธนัยกฤต (แดเนียล) ธนัยะ 
2023: ระดับมัธยมปลาย: เคลี่ โฮป ช,ู เอเดน เลอทวัน,ู เกศรา สงัขห์นว่ง; ระดับมหาวทิยาลัย: นโม รุสโซ 
2024: ระดับมัธยมปลาย: โครนิธ ์คลาสเซน่, ศษิฏภ์วิชย ์มีแกว้, เซรา เมยส์นั เทวี อไุรกลุ 
2025: ระดับมัธยมปลาย: รกัษิกาสรุารกัษ ์(รกัซี่) นาก๊าวสกี, อลิซาเบธ โทมสั
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GRADUATION AWARD RECIPIENTS

2012: High School Graduate with Distinction: Tonchanok Intaprasert, Lapinda Chitnuyanondh; High School Graduates: 
John Boychuk, Lyall J. Carton, Joseph Kuspira, Buddy Nowicki; University Graduate: Dr. Wanapa Intaprasert 

2013: High School Graduates: Arthur Baser, Robert Nowicki, Adam Klassen, Thomas Klassen, Prapapan Butlak, 
Jonathan Goldup 

2014: High School Graduate with Distinction: Benjamin Duong; High School Graduates: Lisa Carton, Suttikarn (Noi) 
Kareerat, Annabelle Syms, Pakorn Wright 

2015: High School Graduates: Mitchai (Chai) Thamwong; University Graduates: Pinyapat (Cha-em) Panyo, Jiraphon 
(Nueng) Thitajalee; University Diploma: Theerayouth (Youth) Thamwong 

2016: High School Graduate with Excellent Academic Achievements: Phillip Suwan Kirwin; High School Graduates: 
Brighton Borpit Gosinet, James Maskell, Brandon Rocky Choom Pun Syms, Matthew Thamwong; University Graduate 
with Excellent Academic Achievements: Tonchanok Intaprasert, Michaela Thamwong; University Graduates: Pamela 
Kriangkum, Robert Kriangkum 

2017: High School Graduates: Namo Rousseau, Andrew Jetrin Wright, Robin Benjarong Wright 

2018: High School Graduate with Excellent Academic Achievements: Christopher Duong, Nicholas Duong; University 
Graduates: Arthur Baser, Buddy Prasertsak Nowicki 

2019: High School Graduate with Excellent Academic Achievements: Supathanan (Earnny) Meekaeo; High School 
Graduates: Justin Pan-Sak Goerz, Aja Lamai Maskell, Thamolwan Muttamara, Napassawan Thitajalee; University 
Graduate: Dr. Lapinda Chitnuyanondh 

2020 University Graduate: Thomas Klassen 

2021 High School Graduates: Simone Bruneau, Nolan Deighan Kirwin, Nantiporn Limsombutanan, Wanida Thathip,      
Julianna Wirblich, Anuchit Wongma 

2022: High School Graduates: Thanyakit (Daniel) Thanya 

2023: High School Graduates: Kaleigh Hope Chu, Aiden Letourneau, Ketsara Sungnhoung; University Graduate: Namo 
Rousseau 

2024 High School Graduates: Corinth Klassen, Sidpavich Meekaeo, Sera Mayson Dewi Ooraikul

2025 High School Graduates: Laksikazularak (Lexi) Nagowski,  Elizabeth Thomas

APPENDIX 1 
LIST OF AWARD AND SCHOLARSHIP RECIPIENTS, 2012 - 2025
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รายช่ือผูไ้ดร้บัรางวลัความเป็นเลิศ

รายช่ือผูไ้ดร้บัทนุการศกึษา บญุอุม้ - บรรยง โกษีเนตร

หมายเหต ุไม่มผีูไ้ดร้บัการเสนอชือ่สาํหรบัรางวลันีใ้นปี ค.ศ. 2013, 2016, 2017, 2020, 2021 และ 2025

2012: แพมเมลา่ เกรยีงคาํ (กีฬา), โรเบิรต์ เกรียงคาํ (กีฬา)
2014: แพมเมลา่ เกรยีงคาํ (กีฬา), โรเบิรต์ เกรียงคาํ (กีฬา)
2015: เชมสั แมคคอย (กีฬา)
2018: อลิซาเบธ เกรซ ทศันีย ์โทมสั (ดนตร ี- กีฬา)
2019: อีเด็น อเลกซสี ดาํรุณี อไุรกลุ (กีฬา - บรกิารชมุชน), เอลิซาเบธ เกรซ ทศันีย ์โธมสั (ดนตรี - กีฬา), โรเบิรต์ (บดั) โนวคิกี ้(กีฬา)
2022: อลิซาเบธ เกรซ ทศันีย ์โทมสั (ดนตร ี- กีฬา)
2023: มารต์ี ้เบสเตอร ์(กีฬา)
2024: ซิดนี่ย ์ช ู(การเรยีน - ความเป็นผูน้าํ), อีเด็น อเลกซสี อไุรกลุ (การเรียน)

2012: ธนัยช์นก อินต๊ะประเสรฐิ
2013: อาเธอร ์เบเซอร ์
2014: เบนจามิน ดวง, ศทุธิกานต ์(นอ้ย) การีรตัน ์
2015: แอนนาเบล ซมิส ์
2016: ฟิลลิป สวุรรณ เคอรว์ิน
2017: มิเคลลา่ ธรรมวงค,์ ภากร ไรท้ ์
2018: ครสิโตเฟอร ์ดวง, นิโคลสั ดวง
2019: ศภุธนญัญ ์(เอิรนน์ี่) มแีกว้, นโม จีน รุสโซ

2020: ปีแห่งโรคระบาดโควิด-19
2021: โนลนั เดียน เคอวิน, นนัทิพร ลิม้สมบตัิอนนัต,์ วนิดา ถา
ทิพย,์ ภทัรา วินเน่อร ์
2022: ณิชาภทัร จิตตป์ระพนัธ์
2023: เคลี่ โฮป ช,ู ธนัยกฤต (แดเนียล) ธนัยะ, ธฤต วงศว์รจรรย์
2024: ศิษฏภ์วชิย ์มีแกว้, เซรา เมยส์นั เทวี อไุรกลุ
2025: โครนิธ ์คลาสเซน, อลิซาเบธ โทมสั
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OUTSTANDING ACHIEVEMENT AWARD RECIPIENTS 

BOON-OOM - BANYONG GOSINET SCHOLARSHIP RECIPIENTS

2012: Pamela Kriangkum (Sports), Robert Kriangkum (Sports)

2014: Pamela Kriangkum (Sports), Robert Kriangkum (Sports)

2015: Seamus McCoy (Sports)

2018: Elizabeth Grace Dasnee Thomas (Music and Sports)

2019: Eden Alexis Darunee Ooraikul (Sports and Community Services), Elizabeth Grace Dasnee Thomas  (Music and 
Sports), Robert (Bud) Nowicki (Sports)

2022: Elizabeth Grace Dasnee Thomas  (Music and Sports)

2023: Marty Bester (Sports)

2024: Sydney Chu (Academic and Leadership), Eden Alexis Ooraikul (Academic)

Note: There were no nomination in the years 2013, 2016, 2017, 2020, 2021 and 2025.

2012: Tonchanok Intaprasert

2013: Arthur Baser 

2014: Benjamin Duong, Suttikarn (Noi) Kareerat;

2015: Annabelle Syms

2016: Phillip Suwan Kirwin 

2017: Michaela Thamwong, Pakorn Wright

2018: Christopher Duong, Nicholas Duong;

2019: Supathanan (Earnny) Meekaeo, Namo Jean Rousseau; 2020: COVID-19 Pandemic; 

2021: Nolan Deighan Kirwin, Nantiporn Limsombutanan, Wanida Thathip, Pattra Winner

2022: Nitchapat (Dream) Jitpraphan

2023: Kaleigh Hope Chu, Thanyakrit (Daniel) Thanya, Tarid Wongvorachan

2024: Sidpavich Meekaeo, Sera Mayson Dewi Ooraikul

2025: Corinth Klassen, Elizabeth Thomas
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รายช่ือผูไ้ดร้บัเกียรติบตัรของสมาคมไทยอลัเบอรต์า้

รายช่ือผูไ้ดร้บัรางวลักงสลุใหญ่กิตตมิศกัดิ์

รายช่ือผูไ้ดร้บัรางวลันายกสมาคมไทยอลัเบอรต์า้

2012: บญุอุม้ - บรรยง โกษีเนตร, อนนัต ์- ลลิลี่ แกว้มงคล, คลาเรนซ ์ไพรส้,์ ไบรอัน้ แมสซี่
2013: อดุมเดช เกรียงคาํ, บญัชา - แอนนี่ อไุรกลุ, จิม - สมคิด ซมิส ์
2014: ราลฟ์ - สรนินา คลินทเ์บริก์, งามตา เต๊กอวยพร - เกล็น วนิเนอร ์
2015: นิวตัร - จนัทรเ์พ็ญ ชยัณรงคพ์ินิจ, นิวตัรา คลายนาทร, ชาลินี (อร) คลาสเซน่, จิตรา เกรียงคาํ
2016: อาํภา ดินเดียล, บดั - อรทยั โนวคิกี ้
2017: โรเมโอ บรูโน - คาํนาง ทั่งพรม, โทนี่ เบิรก์, เจมส ์- รสรนิ (หน่อย) กิสซินสกี,้ วรรณภา อินต๊ะประเสรฐิ, นามิ โคมิเนค, มนตรี พฒุ
หอม, มอรีส รุสโซ - วรรณา ศกัดส์ราญรมย,์ สตีฟ ไวทเ์ฮด
2018: เรก็ซ—์อรวรรณ ์แครี่, ลาภ - ลฎาภา จิตนยุานนท,์ หทยัรตัน ์(เมย)์ เกรงสาํโรง, สมหมาย นนัตา, สวุนีย(์ซู) อไุรกลุ โทมสั, ประคอง 
(พอลลี่) ฤทธิชยัวตัิวงศ,์ กมลพนัธ ์(บุม๋) โสมเกษตรนิทร,์ พมิพา (ยิม้) สอ่งศรี, ประเจต - พิมพาพลอย ธิตะจารี
2019: ประทีป - กาญจนา โฉมทอง, วจรนิทร ์แกว้อคัฮาด, สมหมาย เกรงสาํโรง, ภาคินี (ออ้ย) ณ เชียงใหม,่ สมเกียรติ เหงา้พรมมินทร,์ 
ณิชดาภา โอฮาแกน, พิชิตชยั (ทอม) ออ่นจนัทร,์ สบุิน -พมิพน์ิภา สีอตู, วชัรวีร(์ฤทธิ์) โสภา, ศภุกรณ ์- จนัทรค์าํ สงัขห์น่วง, มาตมิตร เทพ
พินิจ, สาํเรงิ (แกว้) ไรท ์
2020: ไมม่กีารมอบรางวลัเนื่องจากเป็นปีแห่งโรคระบาดโควิด-19
2021: ภิญญาพชัญ ์สิรอิภินนัท ์
2022: สมุิตรา (น ํา้ฝน) ไชยวงศ,์ อรทยั โนวิคกี,้ พิทยาภรณ ์ (เอย)์ อรทยั, รุง้ทอง รชิเตอร,์ เกศรา สงัขห์น่วง, สายสดุา แวดเดิลตอน,          
       ราลฟ์ - ราตร ี เวอรบ์ลิช, สทุิวสั โยศรคีณุ
2023: เคลี่ โฮป ช,ู ซดินี่ย ์แอดดิสนั ช,ู ลดารตัน ์อไุรกลุ, รา้นอาหารไทยคอรเ์นอรแ์ละเบเกอรี่
2024: เหมรตัน ์ฮาวปันใจ, ระวนิ โคมิเนค, สภุรณ ์วงศส์นีิล, ฉตัราภรณ ์หวงับาํรุง่ศกัดิ,์ ภทัรา วินเน่อร ์
2025: สมุิตรา ไชยวงศ,์ ประวิณา ชนะพจน,์ ชตุพิร จนัคง, ชาลินี คลาสเซน่, หทยัรตัย ์เกรงสาํโรง, สมหมาย เกรงสาํโรง, ฐิตินนัท ์นนั
ตา, ชลธิชา ถาทิพย,์ วนิดา ถาทิพย์

2014: ทศพล หาญวิวฒันกิจ
2015: สวุนีย ์(ซ)ู อไุรกลุ โทมสั
2016: แกรี่ - ชาลนิี คลาสเซน่

2017: เสาวนีย ์วงัเกล็ดแกว้
2018: เรก็ซ ์แครี่
2019: งามตา (อีด๊) เตก๊อวยพร วินเน่อร ์

2020: ไมม่กีารมอบรางวลัเนื่องจากเป็นปีแห่งโรคระบาดโควิด-19
2021: อนนัต ์ลิม้สมบตัิอนนัต ์
2022: หทยัรตัน ์(เมย)์ เกรงสาํโรง

2023: จิตรา เกรยีงคาํ
2024: นามิ โคมิเนค - มารต์ี ้เบสเตอร ์

2025: มารต์ี ้เบสเตอร ์

รายช่ือผูไ้ดร้บั Consul General Award
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RECOGNITION AWARD RECIPIENTS

PRESIDENT AWARD RECIPIENTS

HONORARY CONSUL GENERAL AWARD RECIPIENTS

2012: Boon-oom and Banyong Gosinet, Anan and Lily Kaewmongkol, Dr. Clarence Preitz, Brian Massie 

2013: Udomdej (Dom) Kriangkum, Buncha and Annie Ooraikul, Jim and Somkit Syms 

2014: Ralph and Sarinna Klintberg, Ngamta Tekauyporn and Glenn Winner 

2015: Nivat and Chanpen Chainarongpinij; Niwatra Klainatorn, Chalinee (On) Klassen, Jitra Kriangkum 

2016: Ampha Dindial, Bud and Oratai Nowicki 

2017: Romeo Bruneau and Khamnang Thangprom, Tony Burge, James and Roslin (Noi) Gidzinski, Wanapa Intaprasert, 
Nami Kominek, Montree Puthom, Maurice Rousseau and Wanna Saksaranrome, Steve Whitehead 

2018: Rex and Orawan Carey, Larp and Ladapah Chitnuyanondh, Hathairat (May) Krengsamrong, Sommai Nanta, 
Suwanee (Sue) Ooraikul Thomas, Prakong (Polly) Rittichaiwattiwong, Kamonpan (Boom) Sommakettarin, Pimpa (Yim) 
Songsri, Prajet and Pimpaploy Thitajalee 

2019: Prateep and Kanchana Chomthong, Vajarin Kaewakahad, Sommay Krengsamrong, Parkinee (Oi) Na Chiangmai, 
Somkiat Ngaophromin, Nichadapa O’Hagan, Pichitchai (Tom) Onjan, Subin and Phimnipha Si-ut, Wacharawee (Rit) 
Sopha, Supakorn and Chankham Sungnhoung, Martmit Theppinit, Samroeng (Gaew) Wright  

2020: No awards due to COVID-19 Pandemic 

2021: Pinyapat Siri-apinan 

2022: Sumitra (Namphon) Chaiwong, Orathai (On) Nowicki, Pittayaporn (Aey) Orathai, Rungthong Richter, Ketsara 
Sungnhoung, Saisuda (Dao) Waddleton, Ralph and Ratree Wirblich, Suthiwat Yosrikhun

2023: Kaleigh Hope Chu, Sydney Addison Chu, Ladarat Ooraikul, Thai Corner Restaurant & Bakery 

2024: Hemarat Howpanjai, Raywin Kominek, Suporn Vongsinin, Chatdrapond Wangbamroongsak, Pattra Winner

2025: Sumitra Chaiwong, Prarvina Chanaport, Chuthiporn Chankhong, Chalinee Klassen, Hathairat Krengsamrong, 
Sommai Krengsamrong, Thitinan Nanta, Chontichar Thathip, Wanida Thathip

CONSUL GENERAL AWARD RECIPIENTS

2014: Thosaphol Harnvivattanakit 

2015: Suwanee (Sue) Ooraikul Thomas 

2016: Gary - Chalinee Klassen 

2017: Saowanee Wongkledgaew 

2018: Rex Carey 

2019: Ngamta (Eed) Tekauyporn

2020: No awards due to COVID-19 Pandemic
2021: Anan Limsombatanan
2022: Hathairat (May) Krengsamrong

2023: Jitra Kriangkum
2024: Nami Kominek - Marty Bester

2025: Marty Bester



ภาคผนวกที ่2 

ระเบียบขอ้บงัคบัของสมาคมไทยอลัเบอรต์า้ฉบบัปัจจบุนั (2014)

APPENDIX 2 
CURRENT ATA BYLAWS (LAST UPDATED IN 2014)



40 YEARS ATA          89



 90       40 YEARS ATA



40 YEARS ATA          91



 92       40 YEARS ATA



40 YEARS ATA          93



 94       40 YEARS ATA



40 YEARS ATA          95



 96       40 YEARS ATA



40 YEARS ATA          97



 98       40 YEARS ATA



40 YEARS ATA          99



 100       40 YEARS ATA



40 YEARS ATA          101



 102       40 YEARS ATA

ภาคผนวกที ่3 

รายช่ือคณะกรรมการสมาคมไทยอลัเบอรต์า้ ค.ศ.1985 – ค.ศ. 2026

หมายเหตุสําหรับผู้อ่าน: ปีทาํการของสมาคมฯ ระหวา่ง ค.ศ. 1985 - 2014 เริ่มจากเดอืนมถินุายน - พฤษภาคม  การประชมุสามญั
ประจาํปีและการเลอืกตัง้คณะกรรมการจึงจดัขึน้ในช่วงฤดูรอ้น และกรรมการชดุใหมเ่ริ่มทาํงานหลงัจากวนัทีไ่ดร้บัการเลอืกตัง้ 
ต ัง้แตเ่ดอืนกรกฏาคม ค.ศ. 2014 เป็นตน้มา ปีทาํการของสมาคมฯ ถูกเปลีย่นใหต้รงกบัปีปฎทินิ (มกราคม - ธนัวาคม) ดงัน ัน้ การ
ประชมุสามญัประจาํปี การเลอืกตัง้กรรมการสมาคมฯ และวนัเริ่มดาํเนนิการของกรรมการชดุใหมจ่ึงเลือ่นขึน้มาอยู่ในชว่งฤดูใบไมผ้ลิ

ฤดูร้อน ค.ศ.1985 - ฤดูร้อน ค.ศ.1986
นายกสมาคม: บญุอุม้ โกษีเนตร; รองนายกสมาคม: บญัชา อไุรกลุ; เหรญัญิก: สมบท แพทยน์ิกร; เลขานกุาร: อนนัต ์ แกว้มงคล; ผู ้
อาํนวยการ: ฝ่ายกิจกรรม: งามตา เต็กอวยพร และสงวน ปานมขุ, บรกิารขอ้มลู: บรรยง โกษีเนตร และนิวตัร ไชยณรงคพ์ินิจ; ฝ่ายหาทนุ: 
พรชยั ป้ันนพศรี และ กฤษณา (สรุปราษฏร)์ โวโตทเช็ค
ฤดูร้อน ค.ศ.1986 - ฤดูร้อน ค.ศ. 1987
นายกสมาคม: บญุอุม้ โกษีเนตร
ฤดูร้อน ค.ศ.1987 - ฤดูร้อน ค.ศ. 1988
นายกสมาคม: ฉนัทลกัษณ ์แมคเคย์
ฤดูร้อน ค.ศ.1988 - ฤดูร้อน ค.ศ. 1998
นายกสมาคม: บญุอุม้ โกษีเนตร
ฤดูร้อน ค.ศ.1998 - ฤดูร้อน ค.ศ. 2002
นายกสมาคม: สงวน ปานมขุ
ฤดูร้อน ค.ศ.2002 - ฤดูร้อน ค.ศ.2003
นายกสมาคม: อดุมเดช เกรียงคาํ; รองนายกสมาคม: บญัชา อไุรกลุ; เหรญัญิก: จิม ซิมส;์ เลขานกุาร: สวุนีย ์ (ซู) โทมสั; ผูอ้าํนวยการ:       
ฝ่ายกิจกรรม: วา่ง, บรกิารขอ้มลู: เอบิ ณ เชียงใหม;่ ฝ่ายหาทนุ: โรมีโอ บรูโน; หวัหนา้ฝ่าย: นาฎศิลป์: ชาลินี คลาสเซน่; อาหาร: สมคิด 
ซมิส;์ บรรณาธิการ: จิตรา เกรียงคาํ; กรรมการที่ปรกึษา: บญุอุม้ โกษีเนตร, สรนินา คลินเบอรก์
ฤดูร้อน ค.ศ.2003 - ฤดูร้อน ค.ศ.2004
นายกสมาคม: อดุมเดช เกรียงคาํ; รองนายกสมาคม: แรนดี ้คารเ์ตอร;์ เหรญัญิก: คลาเรน็ท ์ ไพรส้;์ เลขานกุาร: สวุนีย ์ (ซู) โทมสั; ผูอ้าํนวยการ: 
ฝ่ายกิจกรรม: วา่ง, บรกิารขอ้มลู: เอิบ ณ เชียงใหม;่ ฝ่ายหาทนุ: โรมีโอ บรูโน; หวัหนา้ฝ่าย: นาฎศิลป์: ชาลินี คลาสเซน่; อาหาร: 
สมคดิ ซิมส;์ ฝ่ายทะเบ ียน: ศ ิรลิกัษณ ์ คารเ์ตอร;์ ปะราํไทย โรม ีโอ บรูโน; บรรณาธิการ: จ ิตรา เกร ียงคาํ; กรรมการที่ปรกึษา: 
บญุอ ุม้  โกษีเนตร, สรนินา คลนิเบอรก์, มวัรีส รูโซ, แพททรคิ แมคคอย
ฤดูร้อน ค.ศ.2004 - ฤดูร้อน ค.ศ.2005
นายกสมาคม: สวุนีย ์(ซู) โทมสั; รองนายกสมาคม: แรนดี ้คารเ์ตอร;์ เหรญัญิก: คลาเรน็ท ์ไพรส้;์ เลขานกุาร: นิวตัรา คลายนาทร; ผูอ้าํนวยการ: 
ฝ่ายกิจกรรม: ชาลินี คลาสเซน่; บรกิารขอ้มลู: จิตรา เกรียงคาํ; ฝ่ายหาทนุ: มวัรีส รูโซ; หวัหนา้ฝ่าย: อาหาร:ชะออ้น แมช้ตัน้; ฝ่าย
ทะเบยีน: ศิรลิกัษณ ์ คารเ์ตอร;์ บรรณาธิการ: จิตรา เกรียงคาํ, วรรณา ศกัดิส์ราญรมณ;์ กรรมการที่ปรกึษา: บญุอุม้ โกษีเนตร, 
อดุมเดช เกรยีงคาํ, จิม ซิมส,์ โรมโีอ บรูโน, สรนินา คลนิเบอรก์
ฤดูร้อน ค.ศ.2005 - ฤดูร้อน ค.ศ.2006
นายกสมาคม:; สวุนีย ์(ซู) โทมสั; รองนายกสมาคม:งามตา วินเน่อร;์ เหรญัญิก: ชคั แมคเคย;์ เลขานกุาร: ลฎาภา จิตนยุานนท;์ ผูอ้าํนวยการ: 
ฝ่ายกิจกรรม: ปราณีต แมคคอย; บรกิารขอ้มลู: จิตรา เกรียงคาํ; ฝ่ายหาทนุ: มวัรีส รูโซ; หวัหนา้ฝ่าย: นาฎศิลป์: ลาํดวน ดซูอลท;์ 
อาหาร:ชะออ้น แมช้ตัน้; ฝ่ายทะเบยีน: ศริริตัน ์ ทิพวงศา; บรรณาธิการ: จิตรา เกรียงคาํ, วรรณา ศกัดิส์ราญรมณ;์ กรรมการที่ปรกึษา: 
บญุอุม้ โกษีเนตร, คลาเรนซ ์ไพรส้,์ อดุมเดช เกรยีงคาํ, จิม ซิมส,์ โรมีโอ บรูโน, สรนินา คลินเบอรก์
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APPENDIX 3 
LIST OF ATA BOARD OF DIRECTORS, 1985 - 2026

Note to Readers: From 1985 to 2014, the ATA’s fiscal year ran from June to May. The Annual General Meeting (AGM) 
and Board of Directors elections were held during the summer, with newly elected or appointed board members 
beginning their terms at that time.
Starting in July 2014, the fiscal year was changed to follow the calendar year (January to December). As a result, the AGM, 
elections, and formation of the new Board of Directors have since taken place each spring.

Summer 1985 - Summer 1986
President: Boon-oom Gosinet; Vice President: Buncha Ooraikul; Treasurer: Sombot Patayanikorn; Secretary: Anan 
Kaewmongkol; Directors: Information: Banyong Gosinet, Nivat Chainarongpinij; Activities: Ngamta Tekauypon and 
Sanguan Parnmukh; Fundraising: Kritsana (Saruprath) Wototschek, Pornchai Pannopsri

Summer 1986 - Summer 1987
President: Boon-oom Gosinet

Summer 1987 - Summer 1988
President: Chantaluck Mackay

Summer 1988 - Summer 1998
President: Boon-oom Gosinet

Summer 1998 - Summer 2002
President: Sa-nguan Parnmukh

Summer 2002 - Summer 2003
President: Udomdej (Dom) Kriangkum; Vice-President: Buncha Ooraikul; Secretary: Suwanee (Sue) Thomas; Treasurer: 
Jim Syms: Directors:  Information: Erb Na Chiangmai; Activities: vacant; Fundraising: Romeo Bruneau; Chairpersons: 
Performing Arts: Chalinee Klassen; Catering: Somkit Syms; Editor: Jitra Kriangkum; Advisory Council: Boon-oom 
Gosinet, Sarinna Klintberg

Summer 2003 - Summer 2004
President: Udomdej (Dom) Kriangkum; Vice-President: Randy Carter; Secretary: Suwanee (Sue) Thomas; 
Treasurer: Clarence Preitz; Directors: Information: Erb Na Chiangmai; Activities: vacant; Fundraising: Romeo Bruneau; 
Chairpersons: Performing Arts: Chalinee Klassen, Catering: Somkit Syms, Membership Database: Sirilak Carter; Editor: 
Jitra Kriangkum;  Advisory Council: Boon-oom Gosinet, Sarinna Klintberg, Maurice Rousseau, Pat McCoy

Summer 2004 - Summer 2005
President: Suwanee (Sue) Thomas; Vice-President: Randy Carter ; Secretary: Niwatra Klainatorn;
Treasurer : Clarence Preitz; Directors: Information: Jitra Kriangkum; Activities: Chalinee Klassen; Fundraising: Maurice 
Rousseau; Chairpersons: Performing Arts: Chalinee Klassen; Catering: Cha-on Machtans; Membership Database: Sirilak 
Carter; Editor: Jitra Kriangkum, Wanna Saksaranrome; Advisory Council: Boon-oom Gosinet, Dom Kriangkum, Jim 
Syms, Romeo Bruneau, Sarinna Klintberg

Summer 2005 - Summer 2006
President: Suwanee (Sue) Thomas; Vice-President: Ngamta (Eed) Winner; Secretary: Ladapah Chitnuyanondh; 
Treasurer:  Chuck Mackay; Directors: Information: Jitra Kriangkum; Activities: Praneet McCoy; Fundraising: Maurice 
Rousseau; Chairpersons: Performing Arts: Lumduan (Pui) Dusolt; Catering: Cha-on Machtans; Membership Database: 
Sirirat Tipavongsa Elyk; Editor: Jitra Kriangkum, Wanna Saksaranrome; Advisory Council: Boon-oom Gosinet, Dom 
Kriangkum, Jim Syms, Romeo Bruneau, Sarinna Klintberg, Clarence Preitz
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ฤดูร้อน ค.ศ.2006 - ฤดูร้อน ค.ศ.2007
นายกสมาคม:; จิม ซิมส;์ รองนายกสมาคม:งามตา วนิเน่อร;์ เหรญัญิก:คลาเรนซ ์ ไพรส้;์ เลขานกุาร: วรรณา ศกัดิส์ราญรมณ;์ ผูอ้าํนวยการ: 
ฝ่ายกิจกรรม: รสลิน กิตซินสกี;้ บรกิารขอ้มลู: นอรดิีน คิชเชล; ฝ่ายหาทนุ: มวัรีส รูโซ; หวัหนา้ฝ่าย: นาฎศิลป์: ชาลินี คลาสเซน่; 
อาหาร: สมคิด ซิมส;์ บรรณาธิการ: นอรดิีน คิชเชล, วรรณา ศกัดิส์ราญรมณ,์ จิตรา เกรียงคาํ; กรรมการที่ปรกึษา: บญุอุม้ โกษีเนตร, 
อดุมเดช เกรียงคาํ, สรนินา คลนิเบอรก์, ซ ูโทมสั, มวัรีส รูโซ, จิตรา เกรยีงคาํ
ฤดูร้อน ค.ศ.2007 - ฤดูร้อน ค.ศ.2008
นายกสมาคม:; จิม ซิมส;์ รองนายกสมาคม:งามตา วินเน่อร;์ เหรญัญิก:คลาเรนซ ์ ไพรส้;์ เลขานกุาร: วรรณา ศกัดิส์ราญรมณ;์ ผูอ้าํนวยการ: 
ฝ่ายกิจกรรม: รสลิน กิตซินสกี;้ บรกิารขอ้มลู: นอรดิีน คิชเชล; ฝ่ายหาทนุ: วา่ง; หวัหนา้ฝ่าย: นาฎศิลป์: ชาลินี คลาสเซน่; อาหาร: สมคิด 
ซมิส;์ บรรณาธิการ: นอรดิ ีน ค ิชเชล, วรรณา ศกัดิส์ราญรมณ,์ จิตรา เกร ียงคาํ; กรรมการที่ปรกึษา: บญุอ ุม้ โกษีเนตร, อดุมเดช 
เกร ียงคาํ,  สรนินา คลินเบอรก์, ซ ูโทมสั, มวัรีส รูโซ, จิตรา เกรยีงคาํ
ฤดูร้อน ค.ศ.2008 - ฤดูร้อน ค.ศ.2009
นายกสมาคม:; งามตา วินเน่อร;์ รองนายกสมาคม: อดุมเดช เกรียงคาํ; เหรญัญิก:คลาเรนซ ์ ไพรส้;์ เลขานกุาร: ทศพล (ทอมมี่) 
หาญวิวฒันกิจ; ผ ูอ้าํนวยการ: ฝ่ายกิจกรรม: รสลิน กิตซินสกี;้ บรกิารขอ้มลู: นอรดิีน คิชเชล; ฝ่ายหาทนุ: มวัรีส รูโซ; หวัหนา้ฝ่าย: 
นาฎศิลป์: ชาลินี คลาสเซน่; อาหาร: สมคิด ซิมส;์ เวป้มาสเตอร:์ ดาเรค โคมิเนค; บรรณาธิการ: นอรดิีน คิชเชล, วรรณา ศกัด ิส์ราญรมณ,์ 
จ ิตรา เกร ียงคาํ; กรรมการที่ปรกึษา: บญุอุม้ โกษีเนตร, , สรนินา คลินเบอรก์, ซ ูโทมสั, จิตรา เกรียงคาํ, จิม ซิมส,์ บญัชา อไุรกลุ
ฤดูร้อน ค.ศ.2009 - ฤดูร้อน ค.ศ.2010
นายกสมาคม:; งามตา วินเน่อร;์ รองนายกสมาคม: มารสิา เดวิด; เหรญัญิก: คลาเรนซ ์ไพรส้;์ เลขานกุาร: ทศพล (ทอมมี่) หาญวิวฒันกิจ; 
ผูอ้าํนวยการ: ฝ่ายกิจกรรม: รสลนิ กิตซินสกี;้ บรกิารขอ้มลู: นอรดิีน คิชเชล; ฝ่ายหาทนุ: จิม ซิมส;์ หวัหนา้ฝ่าย: นาฎศิลป์: ชาลินี 
คลาสเซน่; อาหาร: สมคิด ซิมส;์ เวป้มาสเตอร:์ ดาเรค โคมเินค; บรรณาธิการ: นอรดิีน คิชเชล, จิตรา เกรียงคาํ; กรรมการที่ปรกึษา: 
บญุอุม้ โกษีเนตร, อนนัต ์แกว้มงคล, บญัชา อไุรกลุ, อดุมเดช เกรียงคาํ, ซ ูโทมสั, จิตรา เกรียงคาํ
ฤดูร้อน ค.ศ.2010 - ฤดูร้อน ค.ศ.2011
นายกสมาคม: มารสิา เดวิด; รองนายกสมาคม: มวัรีส รูโซ; เหรญัญิก: คลาเรนซ ์ไพรส้;์ เลขานกุาร: จิตรา เกรียงคาํ; ผ ูอ้าํนวยการ: 
ฝ่ายกิจกรรม: งามตา วินเน่อร;์ บรกิารขอ้มลู: ดาเรค โคมิเนค; ฝ่ายหาทนุ: จิม ซิมส;์ หวัหนา้ฝ่าย: ทะเบียน: ทศพล (ทอมมี่) หาญวิวฒันกิจ; 
บรรณาธิการ: ดาเรค โคมิเนค, นอรดิีน คิชเชล, จิตรา เกรียงคาํ; กรรมการที่ปรกึษา: อนนัต ์แกว้มงคล, บญัชา อไุรกลุ, อดุมเดช เกรียงคาํ,  
 ซ ูโทมสั
ฤดูร้อน ค.ศ.2011 - ฤดูร้อน ค.ศ.2012
นายกสมาคม: มารสิา เดวิด; รองนายกสมาคม: มวัรีส รูโซ; เหรญัญิก: ทศพล (ทอมม่ี) หาญวิวฒันกิจ; เลขานกุาร: จิตรา เกรียงคาํ; ผูอ้าํนวยการ: 
ฝ่ายกิจกรรม: งามตา วินเน่อร;์ บรกิารขอ้มลู: ดาเรค โคมิเนค; ฝ่ายหาทนุ: จิม ซิมส;์ หวัหนา้ฝ่าย: นาฎศิลป์: หนเูกือ้ บแูรนท;์ 
บรรณาธิการ: จิตรา เกรียงคาํ, บญัชา อไุรกลุ, คลาเรนซ ์ ไพรส้;์ กรรมการที่ปรกึษา: อนนัต ์ แกว้มงคล, บญัชา อไุรกลุ, อดุมเดช 
เกรยีงคาํ, ซู โทมสั, คลาเรนซ ์ไพรส้ ์
ฤดูร้อน ค.ศ.2012 - ฤดูร้อน ค.ศ.2013
นายกสมาคม: จิตรา เกรียงคาํ; รองนายกสมาคม: มวัรีส รูโซ; เหรญัญิก: ทศพล (ทอมมี่) หาญวิวฒันกิจ; เลขานกุาร: รื่นฤดี (เปา้) 
มาพล;   ผูอ้าํนวยการ: ฝ่ายกิจกรรม: เบรนดัน้ โอ เฮเกน; บรกิารขอ้มลู: พิญญาพชัญ ์สริอิภินนัท;์ ฝ่ายหาทนุ: โรมีโอ บรูโน; หวัหนา้ฝ่าย: 
อาหาร: เสาวนีย ์วงัเกล็ดแกว้; นาฎศิลป์: ชาลินี คลาสเซน่; บนัเทิง: หนเูกือ้ บแูรนท;์ ประชาสมัพนัธ:์ มารสิา เดวิส; เวป้มาสเตอร:์ ดาเรค 
โคมิเนค; บรรณาธิการ: จิตรา เกรียงคาํ, คลาเรนซ ์ไพรส้;์ กรรมการที่ปรกึษา: อนนัต ์แกว้มงคล, บญัชา อไุรกลุ, คลาเรนซ ์ไพรส้,์ ซู โทมสั, 
งามตา วินเนอร,์ จิม ซิมส ์
ฤดูร้อน ค.ศ.2013 - ฤดูร้อน ค.ศ.2014
นายกสมาคม: จิตรา เกรียงคาํ; รองนายกสมาคม: มวัรีส รูโซ; เหรญัญิก: ทศพล (ทอมมี่) หาญวิวฒันกิจ; เลขานกุาร: รื่นฤดี (เปา้) 
มาพล;   ผ ูอ้าํนวยการ: ฝ่ายกิจกรรม: ชาลินี คลาสเซน่; บรกิารขอ้มลู: ค ี เมนีส; ฝ่ายหาทนุ: เบรนด ัน้ โอ เฮเกน; หวัหนา้ฝ่าย: 
อาหาร: เสาวนีย ์วงัเกล็ดแกว้; บนัเทิง: หนเูกือ้ บแูรนท;์ ประชาสมัพนัธ:์ มารสิา เดวิส; บรรณาธิการ: อนนัต ์แกว้มงคล, บญัชา อไุรกลุ, 
จิตรา เกรยีงคาํ; กรรมการที่ปรกึษา: อนนัต ์แกว้มงคล, บญัชา อไุรกลุ, คลาเรนซ ์ไพรส้,์ งามตา วินเน่อร,์ ซู โทมสั
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Summer 2006 - Summer 2007
President: Jim Syms; Vice-President: Ngamta (Eed) Winner; Secretary: Wanna Saksaranrome; Treasurer: Clarence 
Preitz; Directors: Information: Norideen Kitchell; Activities: Roslin Gidzinski; Fundraising: Maurice Rousseau; 
Chairpersons: Performing Arts: Chalinee Klassen; Catering: Somkit Syms; Webmaster: Erb Na Chiangmai; Thai pavilion: 
Jim Syms; Editors: Norideen Kitchell, Wanna Saksaranrome, Jitra Kriangkum; Advisory Council: Boon-oom Gosinet, 
Dom Kriangkum, Sarinna Klintberg, Sue Thomas, Maurice Rousseau, Jitra Kriangkum

Summer 2007 – Summer 2008
President: Jim Syms; Vice-President: Ngamta Winner; Secretary: Wanna Saksaranrome; Treasurer: Clarence Preitz; 
Directors: Information: Norideen Kitchell; Activities: Roslin Gidzinski; Fundraising: vacant; Chairpersons: Performing 
Arts: Chalinee Klassen; Catering: Somkit Syms; Webmaster: Erb Na Chiangmai; Editors: Norideen Kitchell, Wanna 
Saksaranrome, Jitra Kriangkum; Advisory Council: Boon Gosinet, Dom Kriangkum, Sarinna Klintberg, Sue Thomas, 
Maurice Rousseau, Jitra Kriangkum

Summer 2008 – Summer 2009
President: Ngamta (Eed) Tekauyporn Winner; Vice-President: Dom Kriangkum; Secretary: Thosaphol (Tommy) 
Harnvivattanakit; Treasurer: Clarence Preitz; Directors: Information: Norideen Kitchell; Activities: Roslin Gidzinski;  
Fundraising: Maurice Rousseau; Chairpersons: Performing Arts: Chalinee Klassen; Catering: Somkit Syms; Webmaster: 
Darek Kominek; Editors: Norideen Kitchell, Wanna Saksaranrome, Jitra Kriangkum; Advisory Council: Boon-oom 
Gosinet,  Sarinna Klintberg, Sue Thomas, Jitra Kriangkum, Jim Syms, Buncha Ooraikul 

Summer 2009- Summer 2010
President: Ngamta (Eed) Tekauyporn-Winner; Vice-President: Melissa Davis; Secretary: Thosaphol (Tommy) 
Harnvivattanakit; Treasurer: Clarence Preitz; Directors: Information: Norideen Kitchell; Activities: Roslin Gidzinski; 
Fundraising: Jim Syms; Chairpersons: Performing Arts: Chalinee Klassen; Catering: Somkit Syms; Webmaster: Darek 
Kominek; Editorial Board: Norideen Kitchell, Jitra Kriangkum; Advisory Council: Boon-oom Gosinet, Anan 
Kaewmongkol, Buncha Ooraikul, Dom Kriangkum, Sue Thomas, Jitra Kriangkum

Spring 2010 - Summer 2011
Pesident: Melissa Davis; Vice-President: Maurice Rousseau; Secretary: Jitra Kriangkum; Treasurer: Thosaphol (Tommy) 
Harnvivattanakit; Directors: Information: Darek Kominek; Fundraising: Jim Syms; Activities: Ngamta (Eed) Tekauyporn 
Winner; Chairpersons: Performing Arts: Nookua Burant; Editorial Board: Buncha Ooraikul, Clarence Preitz, Jitra 
Kriangkum; Advisory Council: Anan Kaewmongkol, Buncha Ooraikul, Dom Kriangkum, Sue Thomas, Clarence Preitz 

Summer 2011 - Summer 2012
President: Melissa Davis; Vice-President: Maurice Rousseau; Secretary: Jitra Kriangkum; Treasurer: Thosaphol (Tommy) 
Harnvivattanakit; Directors:  Information: Darek Kominek; Fundraising: Jim Syms; Activities: Ngamta (Eed) Tekauyporn 
Winner; Chairpersons: Performing Arts: Nookua Burant; Editorial Board: Jitra Kriangkum, Buncha Ooraikul, Clarence 
Preitz; Advisory Council: Anan Kaewmongkol, Buncha Ooraikul, Dom Kriangkum, Sue Thomas, Clarence Preitz

Summer 2012-Summer 2013
President: Jitra Kriangkum; Vice-President: Maurice Rousseau; Treasurer: Thosaphol Harnvivattanakit; Secretary: 
Ruenrudee (Pao) Mapol; Directors: Activities: Brendan O’Hagan; Fundraising: Romeo Bruneau; Information: Pinyapat 
Siri-apinan; Chairpersons: Catering: Saowanee Wongkledkaew; Entertainment: Nookua (Pu) Burant; Performing Arts: 
Chalinee (On) Klassen; Media Relations: Melissa Davis; Webmaster: Darek Kominek; Awards and Scholarships: Ralph 
Klintberg, Buncha Ooraikul, Parkinee Na Chiangmai; Advisory Board: Buncha Ooraikul, Anan Kaewmongkol, Jim Syms, 
Clarence Preitz, Sue Ooraikul Thomas, Ngamta (Eed) Tekauyporn

Summer 2013 - Summer 2014
President: Jitra Kriangkum; Vice-President: Maurice Rousseau; Treasurer: Thosaphol Harnvivattanakit; Secretary: 
Ruenrudee (Pao) Mapol; Directors: Activities: Chalinee (On) Klassen; Fundraising: Brendan O’Hagan; Information 
Services: Keith Manegre; Chairpersons: Catering: Saowanee Wongkledkaew; Entertainment: Nookua (Pu) Burant; 
Media Relations: Melissa Davis; Editorial Board: Anan Kaewmongkol, Buncha Ooraikul, Jitra Kriangkum; Advisory 
Council: Anan Kaewmongkol, Buncha Ooraikul, Clarence Preitz, Ngamta Winner, Sue Thomas 
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ฤดูร้อน ค.ศ.2014 - ฤดูใบไม้ผลิ ค.ศ.2015
นายกสมาคม: สวุนีย ์ (ซู) อไุรกลุ โทมสั; รองนายกสมาคม: มวัรีส รูโซ, จิตรา เกรียงคาํ; เหรญัญิก: ทศพล (ทอมมี่) หาญวิวฒันกิจ; 
เลขานกุาร: วรรณภา อินต๊ะประเสรฐิ; ผูอ้าํนวยการ: ฝ่ายกิจกรรม: ชาลินี คลาสเซน่; บรกิารขอ้มลู: คี เมนีส; ฝ่ายหาทนุ: วา่ง; หวัหนา้
ฝ่าย: อาหาร: เสาวนีย ์วงัเกล็ดแกว้; บนัเทิง: หนเูกือ้ บแูรนท;์ แรงงานไทย: มารสิา เดวิส; บรรณาธิการ: วรรณภา อินต๊ะประเสรฐิ, บญัชา 
อไุรกลุ, จิตรา เกรยีงคาํ; กรรมการที่ปรกึษา: บญุอุม้ โกษีเนตร, อนนัต ์แกว้มงคล, บญัชา อไุรกลุ, คลาเรนซ ์ไพรส้,์ งามตา วินเน่อร ์
ฤดูใบไม้ผลิ ค.ศ.2015 - ฤดูใบไม้ผลิ ค.ศ.2016
นายกสมาคม: สวุนีย ์(ซู) อไุรกลุ โทมสั; รองนายกสมาคม: จิตรา เกรียงคาํ; เหรญัญิก: ทศพล (ทอมมี่) หาญวิวฒันกิจ; เลขานกุาร: วรรณภา 
อนิต๊ะประเสรฐิ; ผ ูอ้าํนวยการ: ฝ่ายกิจกรรม: ชาลินี คลาสเซน่; บรกิารขอ้มลู: คี เมนีส; ฝ่ายหาทนุ: วา่ง; หวัหนา้ฝ่าย: อาหาร: 
เสาวนีย ์วงัเกล็ดแกว้; บนัเทิง: หนเูกือ้ บแูรนท;์ แรงงานไทย: มารสิา เดวิส; ปะราํไทย: แกรี่ คลาสเซน่; บรรณาธิการ: วรรณภา อินต๊ะประเสรฐิ, 
บญัชา อไุรกลุ, จิตรา เกรียงคาํ; กรรมการที่ปรกึษา: อนนัต ์แกว้มงคล, บญัชา อไุรกลุ, คลาเรนซ ์ไพรส้,์ งามตา วินเน่อร ์
ฤดูใบไม้ผลิ ค.ศ.2016 - ฤดูใบไม้ผลิ ค.ศ.2017
นายกสมาคม: วา่ง; รองนายกสมาคม: จิตรา เกรียงคาํ, สวุนีย ์ (ซู) อไุรกลุ โทมสั; เหรญัญิก: ทศพล (ทอมมี่) หาญวิวฒันกิจ; 
เลขานกุาร: วา่ง; ผ ูอ้าํนวยการ: ฝ่ายกิจกรรม: ชาลินี คลาสเซน่; บรกิารขอ้มลู: คี เมนีส; ฝ่ายหาทนุ: วา่ง; หวัหนา้ฝ่าย: นาฏศิลป์: 
หทยัรตัน ์ (เมย)์ เกรงสาํโรง; ปะราํไทย: แกรี่ คลาสเซน่; บรรณาธิการ: วรรณา ศกัดิส์ราญรมณ,์ บญัชา อไุรกลุ, จิตรา เกรียงคาํ; 
กรรมการที่ปรกึษา: อนนัต ์แกว้มงคล, บญัชา อไุรกลุ, คลาเรนซ ์ไพรส้,์ งามตา วินเน่อร ์
ฤดูใบไม้ผลิ ค.ศ.2017 - ฤดูใบไม้ผลิ ค.ศ.2018
นายกสมาคม: วา่ง; รองนายกสมาคม: ชาลินี คลาสเซน่, คาเทีย วิชเซอ่ร;์ เหรญัญิก: แพททรคิ ลิแชค้/เรก็ซ ์แครี่; เลขานกุาร: ภากร 
ไรท้;์ ผูอ้าํนวยการ: ฝ่ายกิจกรรม: ฉตัราภรณ ์ หวงับาํรุง่ศกัดิ;์ บรกิารขอ้มลู: ธีรยทุธ ์ ธรรมวงค;์ ฝ่ายหาทนุ: วา่ง; หวัหนา้ฝ่าย: นาฏศิลป์: 
หทยัรตัน ์(เมย)์ เกรงสาํโรง, พิมพา สอ่งศรี; แรงงานไทย: มนตรี พฒุหอม; ปะราํไทย: แกรี่ คลาสเซน่ และ เรก็ซ ์แครี่; บรรณาธิการ: จิตรา 
เกรียงคาํ, บญัชา อไุรกลุ; กรรมการที่ปรกึษา: งามตา วนิเนอ่ร,์ ทศพล หาญวิวฒันกิจ, รนิลดา ยวงสวสัดิ์

ฤดูใบไม้ผลิ ค.ศ.2018 - ฤดูใบไม้ผลิ ค.ศ.2019
นายกสมาคม: เรก็ซ ์แครี่; รองนายกสมาคม: ชาลินี คลาสเซน่; เหรญัญิก: สมุล เคอรว์ิน; เลขานกุาร: อนนัต ์ลิม้สมบตัิอนนัต;์ ผูอ้าํนวยการ: 
ฝ่ายกิจกรรม: ฉตัราภรณ ์ หวงับาํรุง่ศกัดิ,์ บรกิารขอ้มลู: วา่ง; ฝ่ายหาทนุ: แกรี่ คลาสเซน่; หวัหนา้ฝ่าย นาฏศิลป์: หทยัรตัน ์ เกรงสาํโรง, 
พิมพา สอ่งศรี คาสิโน: ซู อไุรกลุ โทมสั; โปรแกรม:จิตรา เกรียงคาํ; กรรมการตดัสินรางวลัและทนุการศกึษา: บญัชา อไุรกลุ, ภาคิน ี
ณ เขียงใหม,่ ลาภ จิตตน์ยุานนท;์ บรรณาธิการ: เรก็ซ ์แครี่, จิตรา เกรียงคาํ ที่ปรกึษา: งามตา เต็กอวยพร
ฤดูใบไม้ผลิ ค.ศ.2019 - ฤดูใบไม้ผลิ ค.ศ.2022
นายกสมาคม: เรก็ซ ์ แครี่; รองนายกสมาคม: ลาภ จิตนยุานนท,์ ราํพรรณ (นาม)ิ โคมิเนค; เหรญัญิก: สมุล เคอรว์ิน (ลาออกตน้ปี 
2022), ลดารตัน ์อไุรกลุ; เลขานกุาร : อนนัต ์ลิม้สมบตัิอนนัต ์  ผ ูอ้าํนวยการ: ฝ่ายกิจกรรม: ฉตัราภรณ ์หวงับาํรุง่ศกัดิ,์ ฝ่ายบรกิาร
ขอ้มลู: มารต์ี ้ เบสเตอร,์ ฝ่ายหาทนุ: ณิชาภทัร (ดรีม) จิตตป์ระพนัธ;์ หวัหนา้ฝ่าย: คาสิโน: ซู โทมสั, นาฏศิลป์: หทยัรตัน ์ เกรงสาํโรง; 
โปรแกรม: จิตรา เกรียงคาํ, ลดารตัน ์อไุรกลุ; กรรมการตดัสินรางวลัและทนุการศกึษา: บญัชา อไุรกลุ, ลาภ จิตนยุานนท;์ บรรณาธิการ: 
ลดารตัน ์อไุรกลุ, บญัชา อไุรกลุ, จิตรา เกรียงคาํ; ที่ปรกึษา: งามตา (อีด๊) วินเน่อร ์
ฤดูใบไม้ผลิ ค.ศ.2022 - ฤดูใบไม้ผลิ ค.ศ.2023
นายกสมาคม: เรก็ซ ์ แครี่; รองนายกสมาคม: บญัชา อไุรกลุ, ราํพรรณ (นามิ) โคมิเนค; เหรญัญิก: งามตา เต็กอวยพร; เลขานกุาร: 
อนนัต ์ลิม้สมบตัิอนนัต ์(ลาออกตน้ปี 2023), ลดารตัน ์อไุรกลุ; ผูอ้าํนวยการ: ฝ่ายกิจกรรม: ฉตัราภรณ ์หวงับาํรุง่ศกัดิ;์ ฝ่ายหาทนุ: ณิชาภทัร 
(ดรีม) จิตตป์ระพนัธ;์ ฝ่ายบรกิารขอ้มลู: เฟอรด์อส คาํบตัตา; หวัหนา้ฝ่าย: คาสิโน: ซู โทมสั; ซุม้ประเทศไทย: เรก็ซ ์ แครี่; โปรแกรม 
ลดารตัน ์อไุรกลุ, จิตรา เกรียงคาํ; ดนตรี: จิราภา บนุนาค; นาฏศิลป์: หทยัรตัน ์เกรงสาํโรง; สอนภาษา: ลดารตัน ์อไุรกลุ; อาหารและแกะสลกั: 
งามตา เต็กอวยพร; ตดัเยบ็: อรวรรณ ์แครี่; กรรมการตดัสนิรางวลัและทนุการศกึษา: อนนัต ์ลิม้สมบตัิอนนัต,์ งามตา เต็กอวยพร, บญัชา 
อไุรกลุ; บรรณาธิการ: ลดารตัน ์อไุรกลุ, บญัชา อไุรกลุ, จิตรา เกรียงคาํ



40 YEARS ATA          107

Summer 2014 - Spring 2015 
President: Suwanee (Sue) Ooraikul Thomas; Vice Presidents: Maurice Rousseau, Jitra Kriangkum; Secretary: Wanapa 
Intaprasert; Treasurer: Thosaphol (Tommy) Harnvivattanakit; Directors: Activities: Chalinee (On) Klassen; Fundraising: 
vacant; Information: Keith Manegre; Chairpersons: Entertainment: Nookua (Pu) Burant; Catering: Saowanee 
Wangkledgaew; Thai Worker Relations: Melissa Davis; Editorial Board: Wanapa Intaprasert, Buncha Ooraikul, Jitra 
Kriangkum; Advisory Council: Boon-oom G Gosinet, Anan Kaewmongkol, Buncha Ooraikul, Clarence Preitz, Ngamta 
(Eed) Tekauyporn Winner 

Spring 2015 - Spring 2016
President: Suwanee (Sue) Ooraikul Thomas; Vice-President: Jitra Kriangkum; Secretary: Wanapa Intaprasert; Treasurer: 
Thosaphol (Tommy) Harnvivattanakit; Directors: Activities: Chalinee (On) Klassen; Fundraising: vacant; Information: 
Keith Manegre: Chairpersons; Entertainment: Nookua (Pu) Burant; Catering: Saowanee Wangkledgaew; Thai Worker 
Relations: Melissa Davis; Thai Pavilion: Gary Klassen; Editors: Wanapa Intaprasert, Buncha Ooraikul, Jitra Kriangkum; 
Advisory Council: Anan Kaewmongkol, Buncha Ooraikul, Clarence Preitz, Ngamta (Eed) Tekauyporn Winner 

Spring 2016 - Spring 2017
President: Vacant; Vice Presidents: Jitra Kriangkum, Suwanee (Sue) Ooraikul Thomas; Treasurer: Thosaphol (Tommy) 
Harnvivattanakit; Secretary: vacant; Directors: Activities: Chalinee (On) Klassen; Fundraising: vacant; Information: Keith 
Manegre; Thai Pavilion: Gary Klassen; Performing Arts: Hathairat (May) Krengsamrong; Advisory Council: Anan 
Kaewmongkol, Buncha Ooraikul, Clarence Preitz, Ngamta Tekauyporn Winner; Editors: Wanna Saksaranrome Jitra 
Kriangkum, Buncha Ooraikul

Spring 2017 - Spring 2018
President: Vacant; Vice Presidents: Katia Vissers, Chalinee (On) Klassen; Treasurer: Patrick Lychak/Rex Carey; 
Secretary: Pakorn (Top) Wright; Directors: Activities: Chatdrapond Wangbamroongsak; Information: Theerayouth 
Thamwong; Fundraising: Vacant; Thai Pavilion: Gary Klassen and Rex Carey; Performing Arts: Hathairat 
Krengsamrong and Pimpa Songsri; Thai Worker Relation: Montree Puthom; Editors: Jitra Kriangkum, Buncha 
Ooraikul; Advisory Council: Ngamta (Eed) Tekauyporn Winner, Thosaphol Harnvivattanakit (Tommy Harn), Rinrada 
Yuangsawat

Spring 2018 - Spring 2019 
President: Rex Carey; Vice President: Chalinee Klassen; Treasurer: Sumon Kirwin; Secretary: Anan 
LimsombatAnan; Directors: Activities: Chatdrapond Wangbamroongsak; Information: Vacant; Fundraising: Gary 
Klassen: Chairpersons: Performing Arts: Hathairat Krengsamrong, Pimpa Songsri; Casino: Sue Ooraikul Thomas; 
Programming: Jitra Kriangkum; Thai Pavilion: Gary Klassen and Rex Carey; Awards and Scholarships: Buncha 
Ooraikul, Parkinee Na Chiangmai, Larp Chitnuyanondh; Editors: Rex Carey, Jitra Kriangkum; Advisory Council: 
Ngamta Tekauyporn

Spring 2019 - Spring 2022
President: Rex Carey; Vice Presidents: Larp Chitnuyanondh, Ramphan (Nami) Kominek; Treasurer: Sumon Kirwin; 
Secretary: Anan Limsombatanan: Directors: Activities: Chadrapond Wangbamroongsak; Information: Marty Bester; 
Fundraising: Nichapat (Dream) Jitpraphan; Chairpersons: Awards and Scholarships: Buncha Ooraikul, Larp 
Chitnuyanondh; Casino: Sue Thomas; Performing Art: Hathairat Krengsamrong; Programming: Jitra Kriangkum, 
Ladarat Ooraikul; Thai Pavilion: Rex Carey; Editorial Board: Ladarat Ooraikul, Buncha Ooraikul, Jitra Kriangkum; 
Senior Advisor: Ngamta (Eed) Winner 

Spring 2022 - Spring 2023
President: Rex Carey; Vice Presidents: Buncha Ooraikul, Ramphan (Nami) Kominek; Treasurer: Ladarat Ooraikul; 
Secretary: Anan Limsombatanan (until Dec 2022); Directors: Activities: Chatdrapond Wangbamroongsak; Fundraising: 
Nichapat Jitpraphan; Information: Firdaus Khambatta; Chairpersons: Casino: Sue Thomas; Thai Pavilion: Rex Carey; 
Programming: Ladarat Ooraikul, Jitra Kriangkum; Awards and Scholarships: Anan Limsombutanan,  Ngamta Tekauyporn, 
Buncha Ooraikul; Editors: Ladarat Ooraikul, Buncha Ooraikul, Jitra Kriangkum
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ฤดูใบไม้ผลิ ค.ศ.2023 - ฤดูใบไม้ผลิ ค.ศ.2024
นายกสมาคม: เรก็ซ ์แครี่ (ลาออก 15 ส.ค. 2023), บญัชา อไุรกลุ (16 ส.ค. 2023 – 2024) รองนายกสมาคม: บญัชา อไุรกลุ (เลื่อนไปเป็น
นายกสมาคม 16 ส.ค. 2023), ราํพรรณ (นามิ) โคมิเนค; เหรญัญิก: งามตา เต็กอวยพร; เลขานกุาร: วรรณา ศกัดิส์ราญรมณ ์(ลาออกสิน้ปี 
2023); ผ ูอ้าํนวยการ: ฝ่ายกิจกรรม: ฉตัราภรณ ์ หวงับาํรุง่ศกัดิ;์ ฝ่ายหาทนุ: ณิชาภทัร (ดรีม) จิตตป์ระพนัธ;์ ฝ่ายบรกิารขอ้มลู: 
เฟอรด์อส คาํบตัตา; หวัหนา้ฝ่าย: คาสิโน: ซู โทมสั; ซุม้ประเทศไทย: ชีวาพร ราศรี; นาฎศิลป์: หทยัรตัน ์ เกรงสาํโรง; ดนตรี: จิราภา 
บนุนาค; โปรแกรม: ลดารตัน ์ อไุรกลุ, จิตรา เกรียงคาํ; กีฬาและนนัทนาการ: มารต์ี ้ เบสเตอร;์ กรรมการตดัสินรางวลัและทนุการศกึษา: 
อนนัต ์ลิม้สมบตัิอนนัต,์ งามตา เต็กอวยพร, บญัชา อไุรกลุ; บรรณาธิการ: บญัชา อไุรกลุ, ลดารตัน ์อไุรกลุ, จิตรา เกรียงคาํ
ฤดูใบไม้ผลิ ค.ศ.2024 - ฤดูใบไม้ผลิ ค.ศ.2025
นายกสมาคม: ราํพรรณ (นามิ) โคมิเนค; รองนายกสมาคม: เฟอรด์อส คาํบตัตา, มารต์ี ้ เบสเตอร;์ เหรญัญิก: งามตา เต็กอวยพร; 
เลขานกุาร: ภทัรา วินเนอร;์ ผูอ้าํนวยการ: ฝ่ายกิจกรรม: ฉตัราภรณ ์หวงับาํรุง่ศกัดิ ์ ฝ่ายหาทนุ ณิชาภทัร (ดรีม) จิตตป์ระพนัธ;์ ฝ่ายบรกิารขอ้มลู: 
ธีรยทุธ ์ธรรมวงค;์ หวัหนา้ฝ่าย: คาสิโน: ซู โทมสั; ซุม้ประเทศไทย: นามิ โคมิเนค และมารต์ี ้ เบสเตอร;์ โครงการบรกิารสงัคม: จิตรา เกรียงคาํ; 
กีฬาและนนัทนาการ: มารต์ี ้ เบสเตอร;์ กรรมการตดัสินรางวลัและทนุการศกึษา: เฟอรด์อส คมับตัตา, งามตา เต็กอวยพร, บญัชา 
อไุรกลุ; บรรณาธิการ: บญัชา อไุรกลุ, ลดารตัน ์อไุรกลุ, จิตรา เกรยีงคาํ
ฤดูใบไม้ผลิ ค.ศ.2025 - ฤดูใบไม้ผลิ ค.ศ.2026
นายกสมาคม: ราํพรรณ (นามิ) โคมิเนค; รองนายกสมาคม: เฟอรด์อส คาํบตัตา, มารต์ี ้ เบสเตอร;์ เหรญัญิก: งามตา เต็กอวยพร; 
เลขานกุาร: ภทัรา วินเนอร;์ หวัหนา้ฝ่าย: คาสิโน: ซู โทมสั; ซุม้ประเทศไทย: มารต์ี ้ เบสเตอร;์ โครงการบรกิารสงัคม: จิตรา เกรียงคาํ; กีฬา
และนนัทนาการ: มารต์ี ้ เบสเตอร;์ กรรมการตดัสินรางวลัและทนุการศกึษา: เฟอรด์อส คมับตัตา, งามตา เต็กอวยพร, บญัชา อไุรกลุ; 
บรรณาธิการ: บญัชา อไุรกลุ, ลดารตัน ์อไุรกลุ, จิตรา เกรียงคาํ
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Spring 2023 - Spring 2024 
President: Rex Carey (until Aug 15, 2023); Buncha Ooraikul (Aug 16, 2023 - Spring 2024); Vice Presidents: Buncha 
Ooraikul (until Aug 15, 2023), Ramphan (Nami) Kominek; Treasurer: Ngamta Tekauyporn; Secretary:  Wanna 
Saksaranrome (until Dec 2023); Directors: Activities: Chatdrapond Wangbamroongsak; Fundraising: Nichapat 
Jitpraphan; Information: Firdaus Khambatta; Chairpersons: Casino: Sue Thomas; Thai Pavilion: Chewaporn Rasri  (until 
Sep 2023); Programming: Ladarat Ooraikul, Jitra Kriangkum; Awards and Scholarships:  Firdaus Khambatta,  Ngamta 
Tekauyporn, Buncha Ooraikul; Editors: Ladarat Ooraikul, Buncha Ooraikul, Jitra Kriangkum

Spring 2024 - Spring 2025
President: Ramphan (Nami) Kominek; Vice Presidents: Firdaus Khambatta and Marty Bester; Treasurer: Ngamta 
Tekauyporn; Secretary: Pattra Winner; Directors: Activities: Chatdrapond Wangbamroongsak; Fundraising: Nichapat 
Jitpraphan; Information: Youth Thamwong Chairpersons: Casino: Sue Thomas; Thai Pavilion: Nami Kominek and Marty 
Bester; Programming: Jitra Kriangkum; Sports and Recreation: Marty Bester; Awards and Scholarships: Firdaus 
Khambatta, Ngamta Tekauyporn, Buncha Ooraikul; Editors: Ladarat Ooraikul, Buncha Ooraikul, Jitra Kriangkum

Spring 2025 - Spring 2026
President: Ramphan (Nami) Kominek; Vice Presidents: Firdaus Khambatta and Marty Bester; Treasurer: Ngamta 
Tekauyporn; Secretary: Pattra Winner; Chairpersons: Casino: Sue Thomas; Thai Pavilion: Marty Bester; Programming: 
Jitra Kriangkum; Sports and Recreation: Marty Bester; Awards and Scholarships: Firdaus Khambatta Ngamta 
Tekauyporn, Buncha Ooraikul; Editors: Ladarat Ooraikul, Buncha Ooraikul, Jitra Kriangkum
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ภาคผนวกที ่4 

เหตกุารณส์าํคญัท่ีเก่ียวขอ้งกบัชมุชนไทยในนครเอ็ดมนัตัน้และสมาคมไทยอลัเบอรต์า้     
ระหวา่งปี ค.ศ. 1966 - ค.ศ. 2025 

1966 คณะนกัเรยีนไทยเดินทางมาศกึษาตอ่ ณ มหาวิทยาลยัอลัเบอรต์า้เป็นครัง้แรก มีการจดัตัง้สมาคมนกัเรยีนไทย การจดั      
               กิจกรรมสงัสรรคแ์ละการสง่เสรมิศิลปวฒันธรรมไทย
1985 สมาคมไทยอลัเบอรต์า้จดทะเบียนเป็นองคก์รไมค่า้กาํไรกบัรฐับาลอลัเบอรต์า้ เม่ือวนัท่ี 2 พฤษภาคม
1986 พระบาทสมเดจ็พระวชิรเกลา้เจา้อยู่หวั รชักาลท่ี 10 เม่ือครัง้ทรงดาํรงพระอิสรยิยศ สมเดจ็พระบรมโอรสาธิราช                 
               สยามกฏุราชกมุาร เสดจ็มาเยือนนครเอ็ดมนัตัน้
1987 รฐับาลไทยจดัมหกรรมสินคา้และวฒันธรรมไทย เพื่อเขา้รว่มงานคลอนได๊ค ์ณ นครเอ็ดมนัตัน้
1990 สมเดจ็พระเจา้นอ้งนางเธอ เจา้ฟา้จฬุาภรณวลยัลกัษณ ์อคัรราชกมุาร ีกรมพระศรสีวางควฒัน วรขตัติยราชนาร ีเม่ือครัง้    
               ทรงดาํรงพระอิสรยิยศ สมเดจ็พระเจา้ลกูเธอเจา้ฟา้จฬุาภรณว์ลยัลกัษณ ์เสดจ็มาเยือนนครเอ็ดมนัตัน้
1994       การก่อตัง้วดัราชธรรมวิรยิารามในนครเอ็ดมนัตัน้
1996 การจดัซุม้ประเทศไทยขึน้เป็นครัง้แรกเพ่ือเขา้รว่มแสดงในงานประจาํปีเอ็ดมนัตัน้เฮอริเทจ โครงการนีไ้ดก้ระทาํต่อเน่ืองกนัมา  
               จนถึงปัจจบุนั

ในปีเดียวกนันี ้สมาคมนกัวิชาชีพไทยในอเมรกิาและแคนาดา (ATPAC) รว่มกบัรฐับาลไทย จดัการประชมุวิชาการประจาํปี  
                ขึน้ ณ นครเอ็ดมนัตัน้
1997 และ 2001 สมเดจ็พระกนิษฐาธิราชเจา้ กรมสมเดจ็พระเทพรตันราชสดุา เจา้ฟา้มหาจกัรสีิรนิธร เม่ือครัง้ทรงดาํรงพระอิสรยิยศ 
                          สมเดจ็พระเทพรตันราชสดุา สยามบรมราชกมุาร ีเสดจ็มาเยือนนครเอ็ดมนัตัน้
2005 การระดมทนุและรวบรวมเงินบรจิาคเพื่อช่วยเหลือผูป้ระสบภยัสนึามิในประเทศไทย รวมเป็นจาํนวนเงิน 15,000 เหรยีญ
2009 สมาคมฯ จดัคาสิโนเป็นครัง้แรก เม่ือวนัท่ี 22-23 ตลุาคม
2010 สมาคมฯ รว่มมือกบัชมุชนพริน้ซรู์เพริท์และเทอรร์า่เซ็นเตอร ์เพื่อวางแผนสรา้งอาคารเอนกประสงคร์ว่มกนั
2011 การบรจิาคและหาทนุช่วยเหลือผูป้ระสบอทุกภยัในประเทศไทย รวมเป็นจาํนวนเงินเกือบ 10,000 เหรยีญ
2012 การเปิดหลกัสตูรใหค้วามรูแ้ก่ประชาชน โครงการแรกท่ีจดัทาํขึน้คือ การสอนแกะสลกัผกัผลไม้
2013 สมาคมฯ เซ็นสญัญาเขา้รว่มเป็นพนัธมิตรทางสถานท่ีกบัศนูยว์ฒันธรรมเซา้ทเ์อ็ดมนัตัน้ซีจอง เม่ือวนัท่ี 27 กนัยายน
2014 สถานกงสลุใหญ่ ณ นครแวนคเูวอร ์จดัรายการแสดงบนเวที “Discovering Thailand” ขึน้ท่ีนครเอ็ดมนัตัน้เม่ือวนัท่ี           
               28 สิงหาคม ณ Royal Alberta Museum
2015 สมาคมไทยอลัเบอรต์า้ฉลองครบรอบ 30 ปีของการก่อตัง้
2016 การรวมตวัของคนไทยในนครเอ็ดมนัตัน้เพื่อใหค้วามช่วยเหลือแก่คนไทยท่ีหนีไฟป่ามาจากเมืองฟอรด์ แมค้เมอรเ์รย์
2017 โครงการความรว่มมือระหวา่งสมาคมไทยอลัเบอรต์า้ ชมุชนพริน้ซรู์เพิรท์และเทอรร์า่เซ็นเตอร ์ เพื่อรว่มกนัสรา้งอาคาร       
               เอนกประสงคไ์มป่ระสบผลสาํเรจ็และถกูยกเลิกไป ในปีเดียวกนันี ้สมาคมฯ จดัซือ้คอนโดมิเนียมเชิงพาณิชย ์(Unit 207,    
               16504 118 Ave NW, Edmonton) เพื่อใชเ้ป็นสาํนกังาน และศนูยว์ฒันธรรมไทยในนครเอ็ดมนัตัน้ 
2018 ศนูยว์ฒันธรรมไทยของสมาคมฯ เปิดใชอ้ย่างเป็นทางการครัง้แรกเม่ือวนัท่ี 9 พฤษภาคม สาํหรบังานโอเพ่นเฮา้สแ์ละการ     
                ประชมุสามญัประจาํปี ในปีเดียวกนันี ้การเป็นพนัธมิตรทางสถานท่ีกบัศนูยว์ฒันธรรมเซา้ทเ์อ็ดมนัตัน้ซีจองไดส้ิน้สดุลง
2020 – 2022 การระบาดของเชือ้โควิด-19 ทาํใหกิ้จกรรมตา่งๆ ของสมาคมฯ ถกูระงบัไปเป็นการชั่วคราว
2024 การบรจิาคและการรวบรวมเงินเพื่อช่วยเหลือผูป้ระสบอทุกภยัในจงัหวดัเชียงราย รวมเป็นจาํนวนเงิน 2,075 เหรยีญ
2025 สมาคมไทยอลัเบอรต์า้ฉลองครบรอบ 40 ปีของการก่อตัง้     
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APPENDIX 4 
KEY MILESTONES IN THE HISTORY OF THE THAI COMMUNITY

IN EDMONTON AND THE ATA, 1966 - 2025

1966 The first group of Thai students arrived at the University of Alberta. The Thai Student Association was           
              formed, organizing cultural and social events that gradually expanded in the years that followed.

1985 The Alberta Thai Association (ATA) was officially incorporated on May 2.

1986 His Royal Highness Crown Prince Vajiralongkorn (now King Rama X) visited Edmonton.

1987 The Thai Government hosted a Trade and Cultural Exhibition during Edmonton's Klondike Days.

1990 Her Royal Highness Princess Chulabhorn visited Edmonton.

1994       Establishment of Ratchathamviriyaram Buddhist Temple in Edmonton

1996 ATA’s Thai Pavilion debuted at the Edmonton Heritage Festival, the world’s largest multicultural event. It has  
              since become an annual ATA tradition.

The Association of Thai Professionals in America and Canada (ATPAC), in collaboration with the Thai             
              Government, hosted its annual conference in Edmonton.

1997 & 2001 Her Royal Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn visited Edmonton.

2005 ATA launched its largest fundraising campaign to date and donated $15,000 toward tsunami relief efforts in   
              Thailand.

2009 ATA hosted its first casino fundraising event on October 22–23.

2010 ATA initiated the Thai Centre project in partnership with the Prince Rupert Community League and later     
              with Terra Centre.

2011 ATA raised nearly $10,000 for flood relief efforts in Thailand.

2012 Launching of the first ATA public program — fruit and vegatable carving lessons

2013 ATA became a facility partner at the South Edmonton Sejong Multicultural Centre on September 27.

2014 Discovering Thailand, a cultural stage show hosted by the Royal Thai Consulate-General in Vancouver, was     
              presented to the public at the Royal Alberta Museum on August 28.

2015 ATA celebrated its 30th Anniversary.

2016 The Thai community in Edmonton mobilized to support Thai evacuees affected by the Fort McMurray           
              wildfire.

2017 The Thai Centre partnership project with the Prince Rupert Community League and Terra Centre                
              concluded without success.

ATA successfully negotiated the purchase of a commercial condominium (Unit 207, 16504 118 Ave NW,        
              Edmonton) for the establishment of the ATA Thai Centre.

2018 The ATA Thai Centre officially opened, marked by the first Open House and Annual General Meeting held     
              on May 9.

ATA’s facility partnership with the South Edmonton Sejong Multicultural Centre was discontinued.

2020-2022 The COVID-19 pandemic led to the temporary suspension of most ATA programs.

2024 ATA raised $2,075 for flood relief efforts in Chiang Rai, Thailand.

2025 ATA celebrates its 40th Anniversary.



Alberta Thai Association
#207 16504 118 Avenue NW, Edmonton, AB T5V 1C8
www.albertathaiassociation.com

Alberta Thai Association is a non-profit organization that connects the Thai community in 
Edmonton and surrounding areas with the broader Canadian society. Its primary goal is to 
provide a social and cultural platform for members while preserving and sharing Thai culture 
within Canada’s multicultural landscape. The Association raises funds through social events and 
other appropriate means to support a range of  community services and charitable programs 
benefiting both the Thai community and the wider public. New members are welcome year-
round; please visit our website for more information.

ALBERTA THAI ASSOCIATION
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